நம்‌ சத் சத 
ப்ப்பிரஹ்மேணே சம 


காரியசித்தியின்‌ 
இரகசியம்‌. 


ஜெ அவக யவ வலவ. அ வணலைகுவளைய, 
வம லதசைவம் வை வவலகைவை 


இஃது 
ன்ச்சண பூலக்ெ வேதாந்த தர்சக மீபோதகாரிரியச்‌ 
வித்வான்‌ ஸ்ரீமான்‌ 
கோ, வடிவேலு செட்டியச_சஎச்கள்‌ 
பாணவருளொருவசாயெ 
௪, க.த்தசாமி முதலியாரவர்களால்‌ 


எடிதிப்பபவன. 


கிடைக்கு மியம்ஃ 
௮ம்பாலிலாச புத்தகசாலை, 
சொமளேசுலான்பேப்டை, சென்னை, 


1928 
காப்பிரைட்‌] |விலை. அத ழஸ்று. 


தற்சிற்ப்புப்‌ பாயிரம்‌. 





சச்சிதா ஈச்‌.௪,க்‌ தனிப்பரம்‌ பொருளை 
உச்சத மாக ஈச்சகின்‌ தேத்தி 

எந்தை எங்குரு என்மல மிரிய 
வர்தெனை யாண்ட வரவடி, '2வலன்‌ 
பதமலர்‌ மனத்திடைப்‌ பாங்குட னிறுவி 
உலகெலாச்‌ திசைகொண் டுயர்‌ 2வ காக்த 
சலமிகு வெண்குடை கானில ௫ழ.ற்றிய 
இகழொளி சாம தீர்த்தப்‌ பெயரினன்‌ 
ஆங்கல மொழியி னளிகொண்‌ டறைர்த 
இருசொற்‌ பெருக்க னுட்டெடை ய தனக்‌ 
காரிய இத்தியி னிரகசயெப்‌ பெயராற்‌ 
தமிழி லெழுதினன்‌ றகுச்சமிழ்‌ வல்லீர்‌ 
குத்தம்‌ பொ௮ததுக்‌ குணக்கொள்‌ வீச. 





முன்னுரை. 


எனைத்தானும்‌ 6ல்லவை கேட்க ; அனைத்தானும்‌ 
ஆன்ற பெருமை தரும்‌ '' 


்‌ . 2 

(நுசனபொருள்‌ ஒண்னு காயா று. 1 கி பய 
ை ்‌ ்‌ 

ரக அபாரம்‌ உய ட வச குகனின்‌. இப ட. இவ்வள 

வார தக ர ச 


சுவாமீ இரா ட ஜீர்த்‌ச7 நனால உஙகள கு ஐய 
்‌ - ட்‌ ப இந 
ண்டாவகமகா ர நாக । (ரணி ந்து வ்ன்‌ சொல்லிப்‌ 
ன்‌ 3 ்‌ ன ்‌ 
பென்று சீபை மாஜியால்‌ கலக்க பயாழீர்கா? ஏருச்‌ 
சென்‌ ருறும எமக்கபஜபமிமா என்று ஏங்கரதீரநா; எது 
ட்ட ட்‌ . 
னை ரப்காழு உ பபனிலக ப ஏன இனைக்கா நிர்கள; 
வரருனைவெலலாம கஷ்டமா. என வ தக்கரதீர்கள்‌; 
ன்‌ க தயடவ்‌ கேட்‌ ரிட்‌ 
இவ்வருபை விசா ிகணைகிககா்‌ ரீகட்குமாறு சீேரிட்டரு 
உகள இர்ஷ்ட ப. வாரி இராமதிர்ச்சத. ரவாகளது 
வாரத்தை சனை அமாசமாகம்‌ கொண்ட பின்௮ சம்‌ விஷ 
யங்கள்‌ எழுதப்ப?ன்றன. அவற்றால, கிஙகள காரிய 
சத்தயடைப வேண்டின்‌, என்னசெய்குல்‌ வேண்‌ மோன்‌ 


பதை அறிபலாம்‌. காரியசஏத்தியைப்‌ பெற விரும்பி 


9 காரிபரித்‌.சயின்‌ இரகடிபம்‌. 


லையும்‌ அசேகர்க்குப்‌ பின்வரும்‌ விஷபல்கள்‌ காரிய 9த்‌இ 
யையும்‌ சார்இயையும்‌ கொடுக்கும்‌. நீங்கள்‌ முதலிலேயே 
அபிப்பிசாயக்களில்‌ சர்தேகப்படாமல்‌, சொல்லிய வண்‌ 
ணம்‌ செய்விர்களாயின்‌, உலடல்‌ உககளைப்போல்‌ பாக்‌ 
இெவான்கள்‌ இருக்கமாட்டார்கள்‌. ] 

ஒரு வேலையைத்‌ இறமையுடன்‌ செய்து முடித்த 
அம்‌, அதற்காதாரமான விஷபங்களை பமிர்திருத்தலும்‌ 
ஆவபெ இவற்றை போசிக்கன்‌,அவை தம்முள்‌ வேறுபாடு 
உடைபனவேயாம்‌; ஆகலின்‌, ஒருவன்‌ ,தற்காலத்‌இல்‌ 
காரியசித்தியுடன்‌ காரிய நிருவாகம்‌ செய்துவரிலும்‌, 
தான்‌ நிறாவ௫க்கும்‌ காரியத்தின்‌ விஷய ஞானமுடைய 
வனா யிராவிடின்‌, பின்னொரு காலத்தில்‌ தன்‌ நிலை 
(தவறிக்‌ கஷ்டப்படல்கூடும்‌. மருர்‌.துகளைக்‌ கைமுறை 
யாகப்‌ பாகம்‌ செய்வதில்‌ இறமையுள்ளவன்‌ வைத்‌ 
இய னாகான்‌ ; ஒரு நீராவி இபர்திர.த்தைக்‌ இறமையாக 
சடத்துபவன்‌ இயக்‌இர விதிகளை எல்லா மறிர்த வித்.துவா 
னல்லன்‌. ஆகவே, சரியான விஷயஞானமும்‌, சரியான 
பழக்கமும்‌ ஒருங்கு சேர்க்தாற்றான்‌ சன்மை யுண்டா 
மென்ப தொருதலையாம்‌. காரியசித்திபின்‌ இரகசியம்‌ 
ஏறக்குறைய எல்லாரும்‌ அ.றிர்ததேயாம்‌ ; ஆயிலும்‌, 
அதனை அப்பியசிப்பதா லுண்டாகும்‌ சன்மையை யுண 
சாது பராமுகமாய்‌ இருப்போர்‌ மனதில்‌ அதனைப்‌ புகுத்‌ 
அவது மிச முக்யெமும்‌ சன்மை பயக்கக்கூடிய அமாம்‌. 


ஷு 


1-வது இரசசியம்‌. 
முயற்சி, 


4 அருமை யுடைத்தேன்‌ றசாவாமை வேண்டும்‌ 
பெருமை முயற்சி தரும்‌.'' 


(இதன்‌ பொருள்‌:--ஒருவன்‌ சனது சிறுமையை சோக்கி சான்‌ 
இத்தொழிலை முடித்த அருமையை யடைபதென்றுகனைத்‌ 
தித்‌ தளரா.இருத்தல்‌ 2௨ ண்டும்‌; அ,தொழிலை முடித்தற்கு 
ஏற்ற பெருமையை மு.டர்சி அவனுக்கு உண்டாக்கும்‌, 
ஒருவன்‌ மு பத்சியுள்ளவ) யிருப்பானமின்‌, தான்‌ 

விரும்பியதை படைவான்‌ ; அவளுக்குச்‌ சகல சம்பத்து 

களும்‌ காரிப9த்தியும்‌ உண்டாம்‌. முயற்சியுடையவன்‌ 
இகழ்ச்சி யடைவதில்லை. முயற்சி பில்லாதவனோ 
யாதொரு காரியத்தையும்‌ சாஇக்க முடியா இகழ்ச்சி 
படைவன்‌, அவனை ஈடைப்பிண £மனல்‌ சாலப்‌ பொருச்‌ 
தும்‌. 

நீங்கள்‌ முயற்சியின்‌ சிறப்பை பும்‌, சோம்பலின்‌ தாழ்‌ 
வையும்‌ ௮றியவண்‌மாபின்‌, சுவாமி இராமதீர்த்தர்‌ 
சொல்வதுபோல, ஒடி.ச்கொண்டி நக்கும்‌ சதியையும்‌ நிலை 
நீருடைய குட்டையையும்‌ பாருங்கள்‌, ஒடிக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ ஈதியின்‌ நீர்‌ எப்போடிதும்‌ தெளிவாயும்‌, சத்தமா 
யும்‌, விரும்பத்‌ தச்கதாயும்‌, குடிக்கக்‌ கூடியதாயு மிருக்‌ 
சிறது; அப்படிய விடாமல்‌ வேலை செய்து கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ முயத்சிபுடையோன்‌ புத்இப்‌ பிரகாசமுடைய 
வஞவும்‌, காரியரித்தி யுடைவனாகவும்‌, பலரால்‌ விரும்‌ 
பப்படுபவனாகவு மிருப்பர்ன்‌. குட்டையி விருக்கும்‌ 


4. காரிபரித்‌இயின்‌ இரகரியம்‌, 


டை ரீசானது கலங்னெதாயும்‌, அசஏயொயும்‌, துர்வா 
சனை யுள்ளதாயும்‌, அருவருக்கத்‌ ,சக்கதாயும்‌, எருமை 
கள்‌ படுத்துப்‌ புளுவதற்டெமாயு மிருக்றெத; ௮.௮ 
போல, சோம்பலுடையவன்‌ பூமிக்குப்‌ பாரமா 
யும்‌, மத்த புத்தியுடையோனாயும்‌, கெட்ட குணக்‌ 
களையும்‌ ஈடத்தைகளையும்‌ உடையவனாயும்‌, பிதர்க்கு 
ஆகாதவனாயும்‌, ஒசோவிடத்துக்‌ குடியர்‌ முதலிய இழி 
திகைமையோரின்‌ சிகேக முடையவளனாயும்‌, சதா க்‌ 
காக்கெர்தழையு மிருப்பான்‌. 

பற்றில்லாமல்‌ முயற்சியடைபவனா யிருத்தல்‌ உ 
தமமான சத்துவமாம்‌. பலளைக்கருஇ '2வலைகளைச்‌ 
செய்தல்‌ மத்திமமான இராசதமாம்‌. சோம்பலாயிருத்‌ 
தல்‌ அதமமான தாமசமாம்‌.ஐயகோ! இத்தமசைத்‌ தமக்‌ 
இருப்பிடமாகப்‌ பெற்றிருப்பவர்‌ எக்சாளில்‌ தான்‌ முன்‌ 
னேறுவரோ? அதனை ஈசனே யறிவான்‌! நீங்கள்‌ காரிய 
சத்திபெறவேண்டுமாயின்‌, வேலை செய்யுங்கள்‌; எப்போ 
தம்‌ வேலை செய்யுங்கள்‌. 2சாம்பலாயிருக்து போகங்களை 
பனுபவிப்பதிலேயே தன்னெண்ணத்தைச்‌ செலுத்து 
பவன்‌ உலகத்தில்‌ பிரகாசமடைவஇல்லை. ௨கரரண 
மாக:--பிரகாச சொரூபமாக விளக்கன்‌ செய்கையை 
யூத்றுப்பாரும்கள்‌. ௮.து தன்‌ வர்த்தியையும்‌ எண்‌ 
ணெயையும்‌ செலவழித்துக்‌ கொண்டே யிருக்கும்‌ வசை 
யில்‌ பிரகாசமா யிருக்கற,து ; எண்ணெயையும்‌ வர்த்‌ 
இயையும்‌ செலவழிக்காவிடின்‌ அவிர்து விடுன்ற த. 
அப்போது ஈமக்கு இரறுளன்றிப்‌ பிசகாசங்‌ காணப்‌ 
படுவதில்லை, தன்னுடம்பையும்‌ எதும்பையும்‌ தேப்க்‌ 
இெவன்‌ பலமும்‌ காரிய9த்தியுமடைர்து உல்‌ பிர 
ஈ.௫ிக்ொன்‌. தேக சுசச்தையே அ;தசமாகச்‌ கருஇ 


முயற்சி. 6 


வளமான சாப்பாட்டையும்‌ அக்ச,ச்தைபும சண்ணாகச்‌ 
கொண்டிருப்பவன்‌ காரிய த்தியின்றி இழிவடைடன்‌ 
ரன்‌; அ துவேயுமன்றி, அவன்‌ கிரும்பும்‌ 2தக 
சுகமும்‌ அவனுக்குக்‌ இடைப்பதரிதாக விடுறெது. 
ஆனால்‌, வர்த்தியை அஇகமாகத்‌ தாண்டிலிட்டால்‌ சக்‌ 
இரத்தில்‌ விளக்கின்‌ எண்ணெய்‌ குறைவதுபோல, 
பணப்‌ பேசாசையால்‌ தேகத்திற்கு அளவிற்கு மிஞ்சின 
ரமக்‌ கொடுப்‌ போமாயின்‌, தேக சுகமுங்‌ குறையும்‌. 
காமுகனுக்கும்‌ முயற்9யிற்‌ சிற்‌? தானுக்கும்‌ வித்தி 
பாச மென்னவெனின்‌, காமுசன்‌ இரவில்‌ விழித்திருர்து 
பகலில்‌ தூங்குவன்‌; முபற்சி யுடையோனுக்‌?கா 
இராப்பக விரண்டு வேளையும்‌ தாங்க கோ மகப்படுவ 
இல்லை, இப்படிச்‌ சொல்வதனால்‌, இயற்கைக்கு மாருக 
இசவிலும்‌ விழித்திருர் து வேலை செப்ப 2வண்டுமென்‌ 
பது கருத்தல்ல. *(அஇக சரம்‌ தூங்குபவனும்‌, 
தூங்காம£ல யிருப்பவனும்‌ ஈன்மையடைவ இல்லை”! 
என்பது பசவத்தை (0-வது அத்தியாயம்‌ 16-வது 
ஸ்லோகத்தால்‌ பெறப்படுவதாம்‌. ௬௧ வாழ்விற்குத்‌ 
தாக்கம்‌ ௮வ௫ியமாம்‌. ஒருவன்‌ குறைர்த பக்ஷம்‌ ஆ 
மணி சேரம்‌ தூக்குதல்‌ வேண்டும்‌; அதக பக்ஷம்‌ 
ஒருகாளில்‌ மூன்றில்‌ ஒருபங்கு அஃதாவது எட்டு 
மணி சேரம்‌ தூங்கலாம்‌. ஒரு சாளில்‌ பதினா௮மணி 
2௪சம்‌ ஓய்வில்லாமல்‌ வேலை செய்தல்‌ முடியுமா ? **ஒரு 
சாளில்‌ ஆறுமணி சேோமே 2வலை செய்தல்‌ வேண்டும்‌! 
என்று தொழிலாளிகள்‌ கேட்பது மடமையோ? என்‌ 
அம்‌ கேள்வி யுண்டாகலாம்‌. **நீக்கள்‌ சாள்‌ முழு 
வதையுமே ஐய்வாச எடுத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌'' என்‌ 
பதே அதற்குப்‌ பதிலாம்‌. ஆனால்‌ *'ஐய்வு!! என்பது 


8 காசியசித்‌இபின்‌ இசசரியம்‌. 


என்னவென்பதை முன்னே தெகிச்து கொளளுக்கள்‌ 
காளெல்லாம்‌ புஸ்தகத்தை வைத்துக்கொண்டு படிக்கும்‌ 
மாணவர்களுக்கு மாலையில்‌ 2, சகாப்பியாசம்‌ செய்தல்‌ ஓய்‌ 
வாம்‌; காளெல்லாம்‌ தேசு செமப்பட்டு உழைக்கும்‌ 
தொழிலாளர்களுக்கு மாலையில்‌ அறிவு கொடுக்கக்கூடிய 
புஸ்‌ சுகங்களை வாசிததல்‌ ஒப்வாம்‌. ஒருவன்‌ தேகத்தி 
னாலும்‌ மனத்தினாுலும்‌ வேலை செய்கருன்‌; தேக 
சிரமத்தை மாற்றி மனத்திற்கு வேலை கொடுத்தலும்‌ 
மனோடிசமத்தை மாத்றித்‌ தேகத்திற்கு வேலை கொடுத்த 
அம்‌ ஒய்வாம்‌.ஒய்வென்பது சோம்‌ பேறியாய்‌ உட்கார்க்‌.து 
கொண்டிருப்பதன்றாம்‌. இனி, சுவாமி இசாமதீர்த்தரோ 
வேலையே ஒய்வு'' என்கஞூர்‌. இதன்‌ அர்த்தம்‌ மிக 
சூக்ஷம புத்தி யுடைபவர்ககே தெரியவரும்‌, *( சான்‌ 
செய்கேன்‌ '' என்னும்‌ எண்ணமில்லாமல்‌ செய்யும்‌ 
எல்லா '2வலையும்‌ ஒய்வு மபமயா மென்பது ௮வது 


அபிப்பிசாயமாம்‌. 


இருபத்தாறு வயதஇற்குள்‌ பி, ஏ. (13. 4) 
பட்டமும்‌, கணக்கில்‌ எம்‌. ஏ. (14. க்‌ ]12- 
(ம 821108) பட்டமும்‌ பெற்று, கலாசாலைப்‌ போக்கா 
இரியராகவு மிருந்து, காட்டி ற்குப்‌ போய்ச்‌ சச்நியாசமும்‌ 
பெத்த ஈமத சுவாமி இராமதீர்த்‌,சர்‌ தாம்‌ மாணாச்சராக 
இருக்தபொழு.௮, அடிக்கடி இரண்டு அல்லது மூன்று 
சாளைக்குக்கூடப்‌ பட்டினியாய்க்‌ டக்க சேரிட்ட அவ்வ 
ளவு வறுமையான நிலையிலிருர்தனர்‌ ; அங்கனமிருச்தும்‌ 
அடிக்கடி ௮ரை வயிருகாசத்தோடு பா.திராத்திரிவமை 
யில்‌ சணக்குப்‌ போட்டுக்கொண்டிருப்பதும்‌, சில சம 
யம்‌ சேசமாவ.துர்‌ தெரியாமல்‌ பொழுது விடியும்‌ வரை 
படி.த்துக்கொண்‌ டிருப்ப,அம்‌ அவர்க்கு வழச்சமா யிறார்‌ 
தின. 
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ஜஸ்டிஸ்‌ முத்‌.துசாமி ஐயர்‌ தம்‌ இளமைப்‌ பருவத்‌ 
இல்‌ தெருக்களிலிருக்கும்‌ ப ஸ்தம்பங்களின்‌ வெளிச்‌ 
சத்தில்‌ தம.து பாடங்களை வா௫ித்தார்‌. வாசிப்பதற்கு 
விளக்கும்‌ இடைக்கா, தரித்‌.இரசொருவர்‌ உயர்தர நீதி 
மன்றத்து கியாயாதிபதியாக வருவாயின்‌, அவருடைய 
முபற்சியின்‌ பெருமை என்னே ! 

பாரதம்‌ ((சமிழ்க்கவிபில்‌) பாடிய சஈல்லாப்பி எளையவர்‌ 
கள்தமது இருபத்தைர்‌ துவபதிற்‌ தமேல்‌ தமிழ்‌எ பூத்துக்‌ 
களைக்‌ கற்றுக்கொள்ள ஆரம்பித்தார்‌. அரிச்சுவடி முதற்‌ 
கொண்டு நிகண்டுகள்‌, ஈன்‌.ூல்‌, தொல்காப்பியம்‌ முசு 
ளிப தமிழுக்குரிய இலக்‌ இலக்கணங்களை எல்லாம்‌ 
இரண்டு வருட காலத்துக்குள்‌ படித்து முடித்த அவர்‌, 
தமது ஆசாரியர்‌ விட்டில்‌ சோ.தனைப்பொருட்டு வட்டிக்‌ 
சப்பட்ட வேபபிலைப்பதார்த்தங்களையே கசப்பு தீ9 தரியா 
மல்‌ இரண்டு வரடகாலம்‌ உண்டிவச்தா ரென்று சொல்‌ 
லப்பரிகின்ற.து. இதன்‌, £* மெப்‌ வருத்தம்பாசார்‌, படி 
சோசக்கார்‌, கண்‌.துஞ்சார்‌ ௨௭ உ கருமமே கண்ணாயினார்‌'” 
என்பது உண்மையாய்‌ விளங்குவதாம்‌. 

மேல்‌ சாட்டில்‌ ஒரு ஏழைப்‌ பையன்‌ சாயங்காலவ்‌ 
களில்‌ விட்டுப்‌ பலகணிகளின்‌ மூலமாய்‌ வரும்‌ வெளிச்‌ 
சத்தில்‌ நின்று வாத்துக்‌ கொண்டிருர்து, அவை 
மூடப்பட்ட பொழு.து, ஒரு கையில்‌ புத்தகத்துடன்‌ 
தெருச்‌ இபஸ்தம்பங்களின்‌ மீதேறி ஒரு கையில்‌ புத்தக 
மும்‌ மறுகையில்‌ ஸ்தம்பமுமாகத்‌ தொக்ப்‌ படித்துப்‌ 
பின்‌ பலர்‌ மதிக்கும்‌ வித்‌.துவானாயினன்‌. இதனால்‌, விடா 
முயத்சி யுடையவன்‌ காரியசித்தி யடையாமற்‌ போவ 
இல்லை என்ப புலனாகும்‌. 


$ காரியசித்தியின்‌ இரகூயம்‌, 


இசவில்‌ எல்லாரும்‌ கண்படைகொண்டு சப்த 
மின்‌றியிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ விளக்கெதிசே புத்தகத்‌. ஏட 
அட்கார்க்திருக்கும்‌ அசேகரையும்‌, காலை ஒன்பது 
மணிக்குப்‌ படுக்கைவிட்‌ டெழுச்திருக்கும்‌ ஒன்றுக்கு 
முதவாத பலரையும்‌ சான்‌ கண்டிருக்கேன்‌. வேலை 
செய்ய கோ மகப்படவில்லை என்று அசேகர்‌ வருச்தும்‌ 
அதே சமயத்தில்‌, முழங்காலைக்‌ கட்டிக்கொண்‌ ட்‌ 
கார்க்து விண்‌ வார்த்தை பேசுபவரும்‌, பகளில்‌ முக்கா 
டிட்டுத்‌ தூங்குபவருமாக எத்தனையே ரிருக்கின்றனர்‌ ! 

ஒருவன்‌ இவ்வுலூல்‌ செல்வம்‌, வித்தை, ரக்த, 
மரியாதை, மதிப்பு மு,சலிப இவற்றைப்‌ பெற2வண்டு 
மாயின்‌, அவற்றைப்‌ பெறுதற்குரிய (ழயற்சியையே 
செய்தல்‌ வேண்டும்‌. ஒருவன்‌ முயற்சி செய்யாமல்‌ ஒரு 
காரியத்தைச்‌ செய்து முடிக்க வெண்ணுவ.த, அரிசியில்‌ 
லாமல்‌ சாதம்‌ சமைக்க எண்ணுவதக்கும்‌. “சும்மா 
இருச்தால்‌ சுகமுண்டு'' என்‌.று சொல்லும்‌ பரம வேதார்‌ 
தஇிகளும்‌ சும்மாயிருத்தலெனும்‌ கைஷ்காமியசித்தி யடை 
யும்‌ பொருட்டுப்‌ பெரு முயற்சி செய்கின்றனர்‌. 

ஸ்ரீகிருஷ்ண பகவான்‌ பகவதே 9-வது அசதி 
பாயம்‌ 9-வது ஸ்லோகத்தில்‌ ** * * கர்மம்‌ செய்யா 
திருப்பின்‌ தேகத்சை ஈடத்துவ.து (சாப்பாற்‌.றுவ.து) கூட 
உனக்குச்‌ சாத்தியமாகா அ! என்‌.று முயற்சிக்‌ குறைவின்‌ 
அண்டாகுங்‌ கஷ்டத்தையும்‌,4-வ.து ௮,ச்‌தியாயம்‌18-வ௮௫ 
ஸ்லோகத்இல்‌ :( ₹** மனுஷ்ப லோகத்இல்‌ கர்ம பலன்‌ 
க்ரெமா யுண்டாறெது'' என்று முயற்சியினால்‌ காரிய 
இத்இ யுண்டாமென்பதையும்‌, விளக்க முயற்சியின்‌ 
தெப்பை வற்புஅத்‌இயிருக்ள்றார்‌, ஸ்ரீசாமபிராலுக்கு 
வூஷ்டர்‌ செய்த உபதேசமாயெ ஞானவாடிட்டச்இல்‌ 
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மூயற்சியின்‌ சிறப்பு மூன்று அஇகமரங்களுக்கு மேல்‌ 
சொல்லப்பட்‌ டிருக்கன்ற.து. தெய்வப்‌ புலமைத்‌ இரு 
வள்ளுவரும்‌ **முயற்சி உன்மையான சாரியங்களை யுண்டு 
பண்ணும்‌; சோம்பல்‌ தரித்திரத்தை யுண்டுபண்ணும்‌; 
தெப்வத்தாலாகாத.தும்‌ முப.ற்சியாலாகும்‌'' என்று இருக்‌ 
குறளின்‌ 62-ம்‌ அதிகாரத்தில்‌ கூறியிருச்சின்றனர்‌: 


ஒருவன்‌**எனக்கு ௮.இர்ஷ்டம்‌ வரவில்லையே''என்று 
வருத்தப்பட்டால்‌ ௮ஃதவனுக்கு எங்கிருச்து வரும்‌? 
முயற்சியில்லாகவலுக்கு அழிவுதான்‌ வரும்‌. மலையடி. 
வாரத்தில 9ன்றுகொண்டு, ஆகாயத்தை கோக்க அண்‌ 
(ணச்து பார்த்துக்கொண்டு பாதொரு முயற்சியும்‌ செய்‌ 
யாஇருப்பவன்‌ மலையுச்சியில்‌ போய்ச்‌ ?சர்வது எப்படி: 
ஆதலின்‌, முயற்சி செய்தல்‌ வேண்டும்‌. இரண்டொரு 
முயற்சி வீணுசவோ, கெடுதியாக2வா முடியினும்‌, 
இரும்பத்திரும்ப விடாமுயற்சி செய்தல்‌ வேண்டும்‌. 
குழச்தைகள்‌ சரியாக ஈடக்கக்‌ கற்றுக்கொள்ளுமுன்‌ ௪. 
தளை முறை தவறி விழுனெறன? எமர்சன்‌ (ம. 
061500) சொல்லதுகின்‌்றபடி **எச்‌சசசமும்‌ வேலை 
செய்யுங்கள்‌; சம்பளத்‌ கோடேயோ, அஃதஇல்லாம 
லயோ நீங்கள்‌ வலை மாத்திரம்‌ செய்யுங்கள்‌; உங்க 
சரக்குக்‌ சப்பாமல்‌ வெகுமதி டெடைக்கும்‌. நீவ்கள்‌ 
செய்யும்‌ வேலை (காழ்ர்ததோ, உயர்ச்சதோ) கடவு ஈடுவ 
தாயினும்‌, காவியங்கள்‌ எழு.துவதாயிலும்‌, பின்‌ எதுவா 
யிருர்சபோதிஅம்‌ அவ்வேலையின்‌ தன்மையைக்‌ கவ 
னிச்சவேண்டாம்‌. அவ்வேலை சண்ணியமானதாயும்‌, உங்‌ 
களுக்குச்‌ சம்மதமானதாயு மிருர்சால்‌ போதும்‌, € * 1 
எத்தனை. முறை தோர்பிதும்‌ மூஷகில்‌ உங்களூக்கு 
வெத்தியுண்டு'' என்ப துண்மையெ, 


2-வது இரகம்‌. 
தன்னயமின்மை. 


** தாளாற்றித்‌ தந்த பொருளேல்லாக்‌ தக்கார்க்கு 
வேளாண்மை செய்தற்‌ பொருட்டூ.'' 


(இதன்‌ பொருள்‌;--தகு இியுடையார்க யின்‌ தாம்‌ முயற்சிசெய்து 
சம்பாதித்த பொருளனைத்தும்‌ பிறர்க்கு உபகாரம்‌ செய்‌ 
தீறீ பயனுடையனவாம்‌." 


இப்பொழுது எப்படி வேலைசெய்கிறது என்ஸும்‌ 
கேள்வியுண்டாகற.து. ஏன்‌? யாவரும்‌ யாம்‌ பெரியவராய்‌ 
விட வேண்டுமென்‌2ற கினைக்ளெறனர்‌. அவர்கள்‌ அப்‌ 
படி பேனைதில்லை? சில சமயங்களில்‌ சாம்‌ வேலைசெய்ய 
விரும்பும்போது ௮,னைச்‌ செப்பமுடியாமலிருர்‌து வீடு 
இரும்‌; லெ சமயங்களில்‌ விரும்பாமலே அகச்‌ ௪. 
சுறுப்பாய்‌ வேலை செய்கிறோம்‌. சம்மை ஒரு வேளை 
சோம்பலாகவும்‌ மற்றொரு வேளை சுறுசுறுப்பாகவு 
மிருக்கச்‌ செய்வது யா.து?சிலர்‌ ஒவ்‌?வாருசமயம்‌ காலையி 
லெழுந்ததும்‌ அதிக சர்தோஷச்‌.துடன்‌ உற்சாகமா 
யிருக்னெறனர்‌. அவர்கள்‌ அச்சமயத்தில்‌ வேலைதொடல்‌ 
இன்‌, அியாச்சரிபமாக, ச.றுசு.றுப்புடன்‌ அருமையான 
வேலைகளைச்செய்து முடிக்ளொர்கள்‌, இவற்றிற்குச்‌ 
காரணமாச ஏதோ ஒன்‌.ு இருத்தல்‌ வேண்டும்‌, ௮ஃ 
இயா.து? அதுதான்‌ உயர்‌ வேதார்‌இகளாலும்‌ மெச்சப்‌ 
பட்டு, காசிய9ித்தியின்‌ இரண்டாவது இரசசியமாய்‌ 
தன்‌ செய்டெெள்‌'' என்று மெண்ணபின்றித்‌ தன்‌ 
யங்‌ சடர்து சித்ரும்‌ ஒரு சிலையாம்‌. (சான்‌ 


சானயமின்மை. மர்‌ 


செப்சதேன்‌'' என்னு மெண்ண மில்லாமல்‌ வேலை 
செய்றெவனுக்குச்‌ ரெமம்‌ தோன்றுவஇல்லை; களைப்பு 
முண்டாவஇல்லை, ஒரு மாதத்தித்‌ ரன்‌ செய்ய வேண்‌ 
டிய வேலையை ஒருவன்‌ நினைத்துப்‌ பார்த்தால்‌ அவ 
னுக்கு அப்போதே ஒருவிதக்‌ களைப்பும்‌ வெறுப்பு 
யாதொரு வேலையும்‌ செப்யாம கிருப்பினு முண்டாகும்‌. 
,தன்னய மூடைமை ஒருவளை எனக்கு எது இலாபம்‌ 
தரும்‌'' என்‌,று யோடித்‌.துக்‌ கொண்டே 2சாம்பலாயிருக்‌ 
கும்படி செய்‌,அவிடும்‌. இதில்‌ இலாப மில்லை. தன்னய 
மின்மை?ப சு.றுசு. அப்பை யுண்டாக்கும்‌. தன்னபமின்‌ 
திய இச்சிலையை ஒருவன்‌ அடைச்த பொழுதுதான்‌ அவ 
லுக்கு அசாத்தியமான காரியங்களெல்லாம்‌ சாத்திய 
மா.ப்‌ விரிகின்றன. 


கபர்‌ சக்கரவர்த்இபினிடத்து இரண்‌? இச்திய 
வாலிப வீரர்கள்‌ வந்து, யாஙகள்‌ விரர்களெனழும்‌ 
சக்கெவர்த்தியினிடத்துச்‌ சுவை செய்ய விரும்பு 
இரு மென்றும்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. அக்பர்‌ அவர்‌ 
களுடைய விரத்தனத்தைக்‌ காட்டுமாறு கேட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. உடசே அவ்விசண்டு சகோதரர்களும்‌ 
புன்னகையுடன்‌ ஈட்டியை நீட்டித்‌ தாட்டியாய்‌ விளை 
யாடினர்‌; அதனால்‌, அவர்கள அடம்புகள்‌ இரத்தம்‌ 
சொரிக்தன; ஆயினும்‌, அவர்களது கைகள்‌ ஈடுங்க 
வில்லை. அவர்கள்‌ அமைதியுடன்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
இடசாரி வலசாரியாக வர்து யுத்தம்‌ செய்தனர்‌. ஆ! 
அவ்விருவரும்‌ தங்கள்‌ மார்பில்‌ அத்த ஈட்டிகளுடன்‌ 
தரையில்‌ விழ்க்து விரக.வர்ச்க மடைர்தனர்‌. இஃததி 
சய2ம | அவர்களவ்வமயம்‌ தன்னயத்தை விடாஇருர்‌ 
தால்‌, தாங்கள்‌ விசர்களென்பதை நிரூபித்தல்‌ முக 
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யுமோ?ி காகரிகம்‌ மிக்க இக்காலத்து டீல்கள்‌ அவ்விதமாக 
அவ்வாலிபர்கள்‌ தமது விரச்‌ செயலைக்‌ காண்பித்தது 
சரியன்று என்‌,று நினைக்கலாம்‌. ஆனால்‌, இக்கதையில்‌ 
காம்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளவேண்டிய ஒரு நீதியுள்ள. 
௮ஃ தியாதெனின்‌ கூறுதும்‌:--*கன்னை மறத்து தான்‌ 
தொடங்கும்‌ வேலையின்மயமாய்‌ ஒருவன்‌ சின்றபொடிஅ 
சான்‌ அவனுக்கு ௮வவேலையில்‌ ஜயமுண்டாகும்‌''என்ப 
தேயாம்‌. ஒருவன்‌ தான்‌ மறந்துவிட்ட ஏதாவ? தான்றை 
ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டுமாயின்‌, தன்னையும்‌ 
வேளி விஷபங்களையும்‌ மறந்து அத்த யோசனை மப 
மாகவேயான போழு.துதான்‌ அவளுக்கு ௮ம்மறக்‌,ச 4 
பம்‌ ஞாபகத்துக்கு வரும்‌. மகான்கள்‌ யாவரும்‌ இயானம்‌ 
(32 0112110) முதலியவத்‌றைப்பழடி மனூவொருமை 
யைப்‌ பெற முயல்வது இவ்வவசய த்தை முன்னிட்‌2ட 
பசம்‌. நீங்கள்‌ உங்கள்‌ வேலையின்‌ மயமாய்‌ ௮ டிக்க ஸூ 
வீர்களாபின்‌, ஜயம்‌ உங்களுடைய தயாம்‌. 


தன்னயப்பேய்‌ ஒருவனைப்‌ பிடி.த்‌.துக்‌ கொண்டால்‌ 
அவன்‌ எல்லாம்‌ எனக்சே வேண்டும்‌; யான்‌ யார்க்கும்‌ 
ஒன்றும்‌ கொடேன்‌'' என்பன்‌. இதனாலேயே தான்‌ 
அவனுக்கு யாதொன்றும்‌ வருகிற தில்லை. இது * இல்லை 
என்னும்‌ விட்டில்‌ பல்லியும்‌ சேசாது'' என்லும்‌ பழ 
மொழியினாலும்‌ விளங்கும்‌. முன்கை மிண்டால்‌ 
முழங்கை ளும்‌." சம்மை சாம்‌ எவ்வளவாகப்‌ பிதர்க்கு 
அர்ப்பணம்‌ செய்கிறோமோ அவ்வளவுதான்‌ பிறரும்‌ 
கமக்குச்‌ சம்மை அர்ப்பணஞ்‌ செய்வர்‌. மசாத்மா 
காச்‌இயவர்கள்‌ ௮அசெளக்யெமாச இருர்சடொழுஅ, இர்‌ 
தயா முழுவதும்‌ அவருக்காக வருச்‌.இற்தென்றால்‌, இர்‌ 
.இயரின்‌ ஈன்மை இமைகளைச்‌ தமதாகப்‌ பாலித்துத்‌ 


தின்னயமின்மை. 18 


தம்மை இந்‌்இயரின்‌ ஈன்மைக்காக அர்ப்பணம்‌ செய்த 
வர்‌ அவசேயன்றோ? ஒரு வியாபாரி தன்னிடத்துச்‌ 
சரக்கு வாக்க வருபவர்களின்‌ ஈன்மையைக்‌ ௧றஇ, 
கல்ல சரக்குகளைக்‌ கொண்டுவர்து வைத்து, ௮;இ௫௪ 
இலாபத்இத்கு ஆசைப்படாமல்‌ வியாபாரம்‌ செய்தா 
லன்றி அவனிடத்து யாவர்தாம்‌ சரக்கு வாங்கச்‌ செல்‌ 
வார்‌? ஒரு யஜமானன்‌ தனது வேலையாளின்‌ குடும்பத்‌ 
தைத்‌ தனது குடும்பமாகப்‌ பார்த்தால்‌, வேலைக்கார 
னும்‌ எஜமானனது வேலையைத்‌ தனது வேலையாகப்‌ 
பாலிப்பன்‌ என்பதி லென்ன தடை? 


எல்லாரும்‌ வெண்மையான வஸ்துக்களை கிரும்பு 
இஞுர்கள்‌ ; கருமையான வஸ்துக்களை வெறுக்கிறார்கள்‌. 
என்‌? வர்ண தத்துவ மறிர்தவர்கள்‌ சொல்லுகிறபடி 
வெண்மையான வஸ்‌.துக்கள்‌ வெண்மையானவை யல்ல ; 
கருமையும்‌ கருமையல்ல ; சிவப்பும்‌ சிவப்பல்ல, ஒரு 
சோஜாப்‌ புஷ்பம்‌ ஏன்‌ சவர்‌.த நகிறமாய்க்‌ காணப்படு? 
றது? ௮ச்த ரோஜாவானது சூரிய வெளிச்ச,த்திலிருச்‌து 
எல்லா வர்ணங்களையும்‌ ரர௫)த்‌.துக்‌ கொண்டு செம்மை 
வச்ணத்தை மாத்திரம்‌ வெளிவிடுகற.து; எக வர்ணத்‌ 
தை வெளிவிடுகறெதோ ௮ச்த வர்ணத்தால்தான்‌ அது 
பிரகாசிக்ெது. கருமை நிறமுடைய வஸ்துக்களோ 
எல்லா கிறத்தையும்‌ தம்முள்ளே யடக்கக்‌ கொண்டு 
யாதொன்றையும்‌ வெளிவிடாமையால்‌ கருமையாகத்‌ 
தோன்றிப்‌ பலரும்‌ வெறுக்கத்‌ சக்கனவா யிருக்இன்றன. 
தான்‌ பெறுவதைக்‌ கொடுக்க மறுப்பவனும்‌ அப்படிச்‌ 
தான்‌ கருப்பு வஸ்துக்களி லொன்றாய்‌ எல்லாராலும்‌ 
வெக்கத்‌ தக்சவனாவன்‌, இனி வெண்மையான வஸ்‌ 
துக்களோ, தாம சரடக்கும்‌ எல்லா வர்ணக்களையம்‌ கம்‌ 
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மிடத்து வைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ வெளியிடுகின்றன. 
நீங்கள்‌ காரியசித்தி யுள்ளவர்களாக வேண்டின்‌, ரீங்கள்‌ 
பெ௮வனவற்றை எல்லாம்‌ இருப்பிக்‌ கொடுங்கள்‌. 
கொடுப்பதுதான்‌ பெறுவதற்கு வழி. பிறந்த பொழுது 
கொண்டு வச்‌.ததில்லை; இறக்கும்‌ பொழுதும்‌ கொண்டு 
போவதில்லையாயின்‌, ஈ2விில வரும்‌ இச்செல்வம்‌ ஈசன 
ருளிய தென்றறிந்து பிறர்க்குக்‌ கொடுக்காமலிருக்கும்‌ 
உலாபிகள்‌ தாம்‌ இறக்தபிற(கு என்ன பலன்‌ காண்பர்‌, 
“எனக்கே வேண்டம்‌" என்பதை விட்டிடிபவ.லுக்கு 
இவ்வுலக முழுவதும்‌ சொக்தம்‌, 


ஒரு விதை மரமாகி விருக்கியடைப (வேண்டின்‌, 
அது தன்னுடைய அழிகிற்கு உடன்படல்‌ 7வண்டும்‌. 
பண்டிசர்‌ யாவரும்‌ *'சம்முடைப கல்விபைப்‌ பிறர்க்குர்‌ 
கற்றுக்‌ கொூக்குச்‌தாறும்‌ ஈம்மறிவு வளர்கின்றது. 
என்பதை ஒப்புக்‌ காள்ளுட ன்றனர்‌. ஒரு திற குட்டை 
என்‌ தண்ணி )ரல்லாம்‌ என்னிட 7௩ யிரூத்தட்‌ வண்‌ 
டூம்‌!” என்று முயல்கின்றது; ,ஐடினும்‌, ௮.௮ 3வயிற்‌ 
காலத்தில்‌ உலாத்து விடுற ௯. ஒருஈஇ 6 தோல்வியோ 
இவேற்றியோ வருக, சான்‌ வேலை செ.ப்பவேண்டும்‌; என்‌ 
வாழ்சாள்‌ சுகப்பட '8வண்டின்‌ சான்‌ ௮.௫ சு.றுகறுப்பா 
யிருக்க வேண்டும்‌ ; ,ஐ.தலின்‌ சான்‌ வேலைசெப்ச?றன்‌'" 
என்று லக்ஷக்கணக்கான மரக்கால்‌ தண்ணீரை எப்போ 
அம்‌ சமுத்த,த்தில கொட்டிக்கொண்டிருக்கெ.ஓ. சமுத்‌ 
இச.த்தில்சென்ற ௮7, சண்ணிர்மேகமாகப்பரிணமித்‌த, 
மலையில்‌ வருஷித்து,5்‌ இரும்பவும்‌ அர்த சதிபிலேபே 
வத்த சேர்கின்றது. *: கொடுத்‌துக்‌ கெட்டாருமில்லை; 
கொடுக்காமல்‌ வாழ்ச்தாருமில்லை!! ஆகலின்‌, நீங்கள்‌ 
வெலைசெய்யுக்கள்‌ ; ௮, சனுடைப முடிவைப்பற்‌றி நி*ச்‌ 


காதர்கள்‌. *! பற்‌.றின்‌,ி வேலையைச்‌ செய்‌தல்‌வேண்டும்‌'' 
என்பது தெொெையிலுபதேசமாம்‌. ஜனக்களிடத்‌ இருந்து 
எதையுமெதிர்‌ பார்க்க வேண்டாம்‌. உங்களுடைய வேலை 
புகழப்படுகறதா? இகழப்படுறதா? என்பதை நீங்கள்‌ 
கவனியாதேயுல்கள்‌. உ௰கள்‌ வேலைகளெல்லாம்‌ நியாய 
விரோத மில்லாமலும்‌ சன்மை பயப்பனவாயு மிருக்கட்‌ 
டும்‌. 


வலை செய்பவன்‌ மனத்தில்‌ கெட்ட எண்ணக்க 
ஞூதிப்பதில்லை. அவன்‌ எ.தளையும்‌ கண்டு மயல்குவ இல்‌ 
லை. வேலை செய்‌.துகொண்‌் 2ட யிருப்பவளுக்கு அதனால்‌ 
திக சுகமுண்டு. சாசாரணமாகப்‌ பகலில்‌ தூங்குவது 
கெட்ட வழக்கம்‌. சில உத்‌இயோகஸ்தர்கள்‌ ஞாயிற்றுக்‌ 
இழமை மு.தலிப ஸி$முறை காட்களில்‌ வே.று 2வலையின்‌ 
மையால்‌ பகலில்‌ ஒன்று அல்லது இரண்டு மணி சேசம்‌ 
தூங்கு எ.பூக்து தங்கள்முகம்‌ ஊதியிருத்தலையும்‌ தலை 
பளுவாயிருத் தலையும்‌ கண்டு, விடுமுறை சாளைக்‌ காட்டி 
அம்‌ வேலைசெய்யும்‌ சாளை சுகமானது என்றபிப்பிசயப்‌ 
படுகின்றனரேனின்‌, ௮வ்வேலையின்‌ பெருமை என்னே! 
ஒருவலையில்‌ ௮.திசப்பொருப்பு(163005மபி1 :)இருப்‌ 
பதாக நினைத.துக்‌ கொளவதும்‌ கூடாது; சன்மான,த்தை 
விரும்புவ.தும்கூடா,த. பொ.௮ப்புகள்‌ அ.திகமாயிருக்கின்‌ 
றனவென்று கினைப்பின்‌,அஅபயத்தை யுண்பெண்ணும்‌. 
இச்சை இருக்குமாயின்‌, இராத்‌ ச்கமும்‌ வாராது. 
ஆகையால்‌, நீங்க! இவ்விரண்டையும்‌ உதறிவிட்டு 
வேலை செய்யுங்கள்‌, விளக்கு இருக்தால்‌ அதைச்‌ சுற்‌ 
ிதும்‌ விட்டில்கள்‌ தாமே வர்துகூடும்‌, வெல்லத்தை 
வைத்தால்‌ ஈயைச்‌ கூப்பிட வேண்டுவதில்லை, பூரணச்சர்‌ 
இசன்‌ உதபமானால்‌, சுகத்தை யலுபவிக்க ஜனங்கள்‌ 
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தால்களே வெளிவருொர்கள்‌, நிங்கள்‌ பாத்‌இரர்களா 
கிருர்து வேலை செய்தால்‌ உங்களுக்கு வருவ தானே 
வரும்‌. வேலை, வேலை யென்று எச்சோமும்‌ வேலை. 
செய்யுக்கள்‌, 

தன்னயமின்மை என்றால்‌ சச்ரியாசம்‌ அஃதாவது 
எல்லாவற்றையும்‌ விட்டுவிடுதல்‌ என்‌,று நினைத்து மரு. 
ளார்கள்‌. உலோபமே--தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ உப 
யோகமாகாவாறு எதையாவது ** எனகக 2வண்டும்‌ '* 
என இறுகப்பிடித்சல--இவ்விடத்‌.துத்சன்னயம்‌என்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. அவ்வுலோப,கை விடுகலே சன்‌ 
னய மின்மையாம்‌. ஒரு சமயம்‌ சர்வ ௪ல்க பரித்தியா 
கம சல்லதென்றும்‌, பொருளைச்‌ சேமித்‌து வைத்தலே 
சல்லதென்றும்‌ வித்தியாசமான இரண்டு கொள்சைகளை 
யுடைய இருவர்‌ ஐளூர்க்குப்‌ பிரயாணமாகப்‌ போய்‌, 
சாயங்காலம்‌ இருட்டும்‌ சமயத்தில்‌ ஒர்‌ ஆற்றங்கரையை 
யடைர்தனர்‌. இயாக 4: இவ்‌ வுடலைப்பற்றி ஈமச்‌ 
கேன்‌ சவலை; படவிற்குப்‌ பணமுமில்லை; இக்கரையி 
லேயே படுத்துக்‌ கடவுளைப்‌ பூஜித்து இவ்விரவைப்‌ 
போக்குவோம்‌! என்றான்‌. மற்றவன்‌*ஐயையோ ! ஐசாய்‌ 
கள்‌ ஈம்மைத்‌ இன்றுகிடும்‌; பாம்பு கடித்‌.துவிடும்‌ ; குளிர்‌ 
கசொன்ுகிடும்‌;படலிற்குப்‌ பணமென்னிட மிருக்றெ௮; 
அக்கரைபோய்‌ ஒரு ரொமத்தில்‌ தங்குவோம்‌" என்று 
கூறினான்‌. இருவரும்‌ படலிலேறி அக்கரை செர்ந்‌ 
தனர்‌, அன்றிசவு பணக்காரன்‌ பணத்தின்‌ பியோ 
ஜனம்‌ தெரிர்ததா? சான்‌ பணம்வைத்‌ இருர்‌ மையால்‌ 
இருவரும்‌ பிழைத்தோம்‌ ; சானும்‌ உன்ளைப்போலிருச்‌ 
தால்‌ த்‌.றின்‌ அக்கரையில்‌ உயிர்விட்டிருக்க ஈமக்கு 
சிட்டிருக்கும்‌ '' என்றான்‌, இயாச ரி புணத்தை 
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வைத்துக்கொண்‌ டி.ருந்ததனால்‌ சாம்‌ இங்கு வசகில்லை; 
பணத்தைப்‌ படவுக்காரனுக்குக்‌ கொடுத்தஇனாற்றுன்‌-- 
இபாகம்‌ செய்ததினாத்றான்‌--இங்‌;கு வச்சோம்‌. பணம்‌ 
சார்பாதிப்ப தும்‌ கொடுப்பதத்கே. மேலும்‌, என்னி 
டத்துப்‌ பணமில்லாவிடினும்‌ உன்‌ பணமே என்‌ பணமாக 
ஈஉபயோகப்பட்டது. சான்‌ எப்போதும்‌ கஷ்டப்பட 
கின்றஇல்லை; காலத்தில்‌ எனக்கு 2வண்டுவத கடைச்‌ 
கின்றது'' என்றான்‌. 

மேல்‌ சாட்டார்‌ பண்தைக்‌ கைத்தொழில்‌, வியா 
பாரம்‌ முகுலியவற்றில்‌ உப2பாகித்து அதற்கு கஷ்டம்‌ 
வாராதுழைக்து மலும்‌ மேலும்‌ அபிகிருத்தி படை 
இன்றனர்‌. இர்துக்களோ பணத்தைப்‌ பெட்டி பிலும்‌, 
சர்மகிஇபிலும்‌ (13கா]%), கைகளிலும்‌, வட்டக்குக்‌ 
கோடப்பதிலும்‌ போட்‌? வைத்து சாளுக்குகாள்‌ 
பமீணதசை யடைகின்றனர்‌. இச்இபர்கள்‌ பட்டங்களுக்‌ 
கும்‌ பெடை தும்‌ ஆசைப்படாஅ, தன்னயம்‌ ணிட்க. 
பரீத்தியாக புத நிபுடன்‌ உழைக்க முன்வரும்‌ சாளை 
சமக்கு ஈன்னானாம்‌. அன்ற இச்து சமூகம்‌ தலை 
பெடுக்கும்‌. மின்னல்‌ ரபால்‌ மறையும்‌ இவ்வாழ்வில்‌ 
உண்டியுடைக்காகவன்‌ 27 ஒருவர்‌ பொருள்‌ கே3வது? 
அற்பங்‌ பிரய,த்தனத்தினால்‌ வரும்‌ சொழற்பத்‌ இரவியம்‌ 
இதற்குப்‌ போதுமானதா யிருக்க, உலோபகுணத்தால்‌ 
,தன்னயங்கொண்டு தருக்கி சமதானமலாபத்தை பிழச்து 
இன்னதுக்‌ காளாவ தழகோ? வாசகர்களாக சகோ 
தார்களே! நீல்கள்‌ காரியசித்தியும்‌ மேன்மையுமடைய 
விரும்பினால்‌, தன்னயம்‌ விட்டு எச்சேசமும்‌ வேலை 
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9-வது இரகசியம்‌. 
அன்பு: 
“ அன்பீனும்‌ ஆர்வமுடைமை; அது லீனும்‌ 
ஈண்பேன்னும்‌ மாடாச்‌ சிறப்பு," 

(இதன்‌ பெருள்‌ :-- சம்பர்ச முடையவரிடத்துச்‌ செய்த அன்பு 
ஒருவனுக்கு அத்தன்மையால்‌ பிறரிடத்தம்‌ வீருப்ப 
மூடைமையைத்‌ தரும்‌) அல்லிருப்ப முடைமை இவனும்‌ 
குப பகைவரும்‌ சோதுமலரும்‌ தல்லையாப்‌ பாரும்‌ 
பினசென்று மசால்லப்படுகன்ற அளவீறக்த சிறப்பைத்‌ 
தீரும்‌. 
நாடெங்கும்‌ வாழக்‌ கே£டான்று மில்லை'' என்‌ 

அம்‌ பழமொழியை நீங்கள்‌ அ.றிக்இருக்கலாம்‌; அதன்‌ 

கருத்தை யுற்று சோக்குவிர்களாயின்‌, இவ்வுலகில்‌ ஒரு 
வனுக்கு இன்பம்‌ விளைய வேண்‌ூமாயின்‌ உலக முற்‌ 
லுமே இன்பத்தை பனுபவிக்க வண்டும்‌ என்றும்‌, 
தன்னைச்‌ சூழ்ர்த விட?மல்லாம்‌ துன்பம்‌ மேலிட்‌ 
டிருக்கத்‌ தான்‌ ஒருவன்‌ மாத்திரம்‌ இன்பமு,்‌நிருப்பது 

யாங்கணும்‌ எவனுக்கு மியலாத காரியமாமென்றும்‌, ஆ,௪ 

வின்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ இன்பமுற வேண்டின்‌ தன்னைச்‌ 

சூழ்ர்துளோர்‌ இன்பத்தையே சாடல்‌ வேண்டுமென்‌ 
௮ம்‌, அங்ஙனம்‌ சாடுதல்‌ ௮ச்சூழ்ச்துளோரிடத்து ௮வன்‌ 
அன்படைபவனா யிருந்தால்‌தான்‌ முடியுமென்றும்‌, ௮ன்‌ 
பிலார்க்கு எர்த ஈன்மையையும்‌ அடைய வழியில்லை 
என்றும்‌ ஈன்குணர்வீர்கள்‌, 

சம்முடைப தேசத்தை எடுத்துச்‌ கொள்லோம்‌; 
அதல்‌ ஓர்‌ அவயவமாயெ வலக்கை சுசமாயும்‌ புஷ்டி. 
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வாயு மிருக்ச வேண்டுமாயின்‌, கம்‌ முற்றும்‌ சுகமா 
பும்‌ புஷ்டியாயு மிருத்த லவரியமாம்‌. அ௮ங்கனமின்றி, 
அவ்வலக்கை: கான்‌ கஷ்டப்பட்டுச்‌ சம்பாதித்த 
பொருள்களை வயித்றிற்‌ கொண்ு3போய்ச்‌ சேர்ப்பா 
சேன்‌? அலது அவற்றை எல்லா அவயவங்களுக்கும்‌ 
பகுதிதுக்‌ கொடுப்பதுபோல னக்கும்கொ$ப்பானேன்‌ ச்‌ 
அது கூடாது, என்‌ சம்பாத்தியமனைத்தும்‌ யானே 
யனுபவித்தற்குரிபன'' என்று சு.பசலம்‌ பேசுமானால்‌, 
அதன்‌ கதி என்னாம்‌? அவ்வலக்கை சுகமாகவும்‌ புஷ்டி 
யாகவும்‌ வளச முடியுமா: அது முடியவே முடியா 
தன்றோ? தனால்‌, ஒரு வழியுண்டு. சத்தான பதார்த்‌ 
தங்களை அது தன்னில்‌ குத்திப்‌ புகட்டிக்‌ கொள்ள 
லாம்‌; அல்லது குளவி, 2கள முதலிய விஷ ஐச்.துர்‌ 
களைக்கொண்‌2? கொட்டும்படி சப்‌ தகொண்டு தான்‌ புஷ்‌ 
டியாக வளலாம்‌. தனால்‌ அப்புஸ்டி -அவ்விக்கம்‌-வியாதி 
ேயன்‌ 8ரூ 2 இவ்வுலஈமெல்லாம்‌ ஜர்‌ உடம்பாம்‌; ஈமது 
'சச்கங்கள்‌ அப்பெரிய உடம்பில்‌ ஒவ்‌ வோரவயவங்களே 
பாம்‌; ஆதலின்‌, காசிய இத்தியை விரும்பு மொருவன்‌ 
இவ்வுலகத்திலிருக் து கன்னை 2வறாகப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ கூடாது. உலகத்திற்குத்‌ துன்பம்‌ வரு 
மாயின்‌, அது ஈம்‌ மொவ்வொருவர்க்கும்‌ வச்‌தேயாம்‌. 
நிங்கள்‌ ஜர்‌ ஏழைப்‌ பிள்ளைக்குப்‌ பக்ஷணம்‌ தர்து 
அவனை அன்புடன்‌ ஈடத்துவிர்களாயின்‌, அவன்‌ தாய்‌ 
உங்கள்‌ பிள்ளேயைக்‌ கடவுள்‌ முன்னிலையில்‌ மனமாச 
வாழ்த்‌துவள்‌. ஊரார்‌ பிள்ளையை ஊட்டி. வளர்த்தால்‌ 
,சன்பிளளை தானே வளரும்‌.'' என்ப. மிகு பிரசித்த 
மான பழமொழி யன்றோ 1 அன்பாகப்‌ பேசுபவிடத்‌ 
அப்‌ பலரும்‌ சேசு பாவபாக இருக்கென்றனர்‌. வெடு 


லப்‌ காரியசித்இிபின்‌ இரகசியம்‌. 


வவே$ப்பான வியாபாசி விருத்திபடைவதில்லை; வியா 
பாரி என்பானேன்‌: வெடுவெடுப்பா யிருக்கும்‌ எவரும்‌ 
நிருத்தி யடையார்‌. 
வேட்டையாடக்‌ காட்டுக்குப்‌ போன தர்‌ அரசன்‌ 
ட்டையாடும்‌ போது தனது பரிவாசக்களினின்்‌ றுர்‌ 
தவறி மிக அலுப்புடன்‌ தாகம்‌ மேலிட்‌௰? அக்காட்ட 
அள்ள ஒரு கோட்டத்தை யணுஜனென்‌; அவன்‌ அப்‌ 
போது தனது ?சார்த உடை தரித்திலாமையால்‌ 
தோட்டக்காரன்‌ அவனை அரசனன்றறிக்து உளள 
டச்‌ சர்தர்ப்பம்‌ வாப்க்கவில்லை, அரசன்‌ தனக்குத்‌ 
சாகம்‌ அஇகமாபிருப்பதால்‌ அருச்துவகற்கு ஏதாவது 
சகாண்டுவர  சவேண்‌3மன்று கோட்டக்காரனைக்‌ 
கட்டக்‌ கொண்டான்‌. அச்‌ சாட்டக்காரன்‌ உள்ளை 
சசன்று அரை நிமிஷத்திற்குள்‌ ஒரு ண்ணம்‌ 
ிறைப மாதுளம்பழ விரசத்‌. துடன்‌ இரம்பி வர்௮, 
அசை அரசனிடத்துத்‌ தந்தனன்‌. அரசன்‌ அதனா 
லம்‌ தாகம்‌ தணியானா :(இன்னும்‌ தாகமடங்க 
வில்‌? என, தோட்டக்காரன்‌ உள்ளே போனன்‌. 
அப்பொழுது அரசன்‌; :*இர்தத்‌ தோட்டம்‌ மிக 
உடப்பமுள்ளதா யிருக்கின்றது ; அரை நிமிஷத்தில்‌ 
ஒருபெரிப கண்ணம்‌ இரசம்‌ கொண்டுவாக்கூடிய இத்‌ 
2 தோட்டத்தில்‌ எவ்வளவு இலாபம்‌ உண்டு ; இதன்ம.து 
அதிகமான தீர்வை போட?வண்டும்‌'' என்று யோசனை 
சிசப்யலானான்‌. நிற்க, உள்ளே சென்ற தோட்டக்‌ 
காரன்‌ ஒருமணி சேரமாயெம்‌' இரும்பிவரகில்லை. ௮.1 
சன்‌: **'இஃதென்ன ? முன்னே அரைறிமிஷத்‌இல்‌ ஒரு 
கிண்ணம்‌ இசசம்‌ கொண்டு வர்தவதுக்கு இப்பொழுது 
ஒருமணி சேரமாகயெம்‌ ண்ணம்‌ நிசம்பலில்லையோ? '' 


2] 


என்‌. எண்ணலானான்‌. றிது சோரம்‌ பொுத்‌.துச்‌ 
இண்ணம்‌ வர்த.து.ஆனால்‌ இரசம்௮ரைக்ண்ணம்தான்‌. 
௮சசன்‌ காரணமென்னேன வினவ, 2, சாட்டக்காரனகிப 
ஞானியார்‌: சான்‌ பழரசம்‌ கொண்டுவரும்பொருட்‌? 
முதல்முறை உட்சசன்றபொழு.து சமதரசருடைய மன 
தீதில்‌ ஈல்ல எண்ணங்களிருர்தன; இரண்டாம்முறை 
சென்றபொழுது அவவெண்ணகங்கள்‌ மாறுபட்டிருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. மாதுளம்‌ பழங்கள்‌ இ..சத்தைக்‌ கொக்தம்‌ 
கன்மையில்‌ இவ்வளவு சிரம்‌ மா௮ுபநிவதற்கு 2வ.௮ 
காரணம்‌ எனக்கு யாதொன்றும்‌ 2தான்றவில்லை'' என்‌ 
ஞர்‌. அரசன்‌ தனக்குள்‌ யோசித்தான்‌. தோட்டச்‌ 
காரன்‌ சொன்னது முற்றும்‌ சரியாயிருச்சது. ஏன 
னின்‌, அரசன்‌ முதல்முதல்‌ அ.த்‌7தாட்டத்துக்கு வச்ச 
சமயத்தில்‌, மன த்தில்கரும கணமுள்ளவனுப்‌,அங்குளள 
வர்கள்‌ மிக ஏழைகளாயிருப்பார்க ளன்றும்‌ சான்‌ 
அவர்களுக்கு உதவிசெய்தல்‌ வேண்‌ $மன்றும்‌ எண்ணி 
னன்‌; ஆனால்‌, ஒரு இண்ணம்‌ மாதுளம்பழ இசசத்மைப்‌ 
பார்த்தபிறகு அரசனுடைய எண்ணங்கள்‌ மாறிவிட 
டன. பதே ிமிஷத்தில்‌ பழங்களின்‌ *குணமும்‌ மாறி 
கிட்டது. இக்கதை உண்மை .பாக?வனு மிருத்தல்‌ 
கூடும்‌, பொ.ப்பாக 3வனு மிருத்சல்‌ உடம்‌; ஆனால்‌, ஒர 
வன்‌ உலகத்தில்‌ சர்வப்‌ பிமாணிரிடத்கிலும்‌ அன்பாய்‌ 
ஈடர் தகொண்டு அவற்றிலும்‌ யான்‌ ?வறல்லன்‌ என்‌ 
னும்‌ பாவனையுடன்‌ இருக்கும்‌ வரையில அவளுக்கு 
எல்லாம்‌ காற்றும்‌ கடலுக்கூட சாத்கமானவை 
யாகவே இருக்கும்‌, ஒருவன்‌ மனத்தில்‌ விரோத 
மும்‌ சடுமையு மிருக்குமாயின்‌, அவனுக்கு அவனுடைப 
சேரும்‌ தாயும்கூட விரோதமாகவே யிருப்பர்‌, 


99 காரிபரித்‌. யின்‌ இரகடியம்‌. 


இஃது எவரும்‌ மறுச்கக்கூடாத விஷபமாம்‌. இத்தெய்‌ 
விகச்‌ சட்டத்தை யறிர்்‌து ஈடவுக்கள்‌. உடலுக்‌ ஞர்‌ 
போன்று காரிய இத்திக்கு அன்பு இன்றியமையாத 


தொன்றாம்‌. 


ஒத்றுமைய்ன்‌ சலத்தைப்பற்றியும்‌ அவசியத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ வற்புறுத்துகன்றனர்‌. 
அ௮ளுல்‌, ஒற்றுமை என்பதென்ன? அலது ஒருவகை 
ஒட்டுதல்‌; அபிப்பிராயங்களிலும்‌, செய்கைகளிலும்‌, 
பெச்சிலம்‌ ஒட்டிக்கொண்டிருத்தல்‌; பசையிலாக இடத்‌ 
இல்‌ ஒட்டுத லெப்படி.பிரக்கும்‌? அன்பிலாதவிடத்.து 
ஒற்றுமை எங்கனம்‌ வரும்‌? ஆகையால்‌, சகோதரர்‌ 
கள! நிங்கள்‌ ஒற்‌.றுமைக்காகக்‌ கஷ்டப்பட வண்டாம்‌; 
அஃதஇன்மைக்காக வருர்தவும்‌ வேண்டாம்‌. அன்பா 
யிருங்கள்‌. உக்களிடம்‌ யார்தாம்‌ ஒத்‌.துசடர்‌.துகொள்ள 
மாட்டார்‌? அதிக அன்பைப்‌ பொழிவதனாலேயே 
தான்‌ இருஷிகளிடத்தில்‌ புலி சங்கங்கள்கூட ஒற்‌.வமை 
யாப்‌ ஈடர்‌ துகொள்ளுகன்‌ றன. 


ஒரு பெரிய சாட்டில்‌ கான்கு குதிசை பூட்டிய வண்டி 
பொன்று போகும்‌ போ.து ஒரு பெரிய ஒசாய்க்‌ கூட்டம்‌ 
அவ்வண்டியைப்‌ பின்‌ தொடர்ச்தது ; வண்டியிலிருச்சவர்‌ 
ஒரு குதிரையை அகிழ்த்‌.து விட்டுவிட்டனர்‌ ;) இரண்டு 
மைல்‌ தாரம்‌ சென்றபின்னர்‌ மீண்டும்‌ ஓசாய்க்‌ கூட்டம்‌! 
ஆம்‌, அதற்கு இன்னொரு குதிரை இளையாயிற்று; 
மூன்றாம்‌ முறையும்‌ வர்துகிட்டன ஐசாய்கள்‌ ! இப்‌ 
பொழுது எர்தக்‌ குதிரையை யலிழ்ப்பது ? இருக்கும்‌ 
இரண்டில்‌ ஒன்றை யலிழ்‌த்சால்‌ வண்டியும்‌ அங்சேயே 
நின்று விடும்‌. வண்டிரின்றால்‌, எல்லோரும்‌ ஐசாய்க்ொ 


அன்பு. 29 


யாக வேண்டியவேயாவர்‌, ஆனால்‌, அன்ப ! அன்பு ! 
அச்ச. வண்டியின்‌ எஜமானன்‌ மிக அன்புடன்‌ 
வேத்து ஈடத்திவர்த ஒரு வேலைக்கார னும்‌. அவ்வண்டியி 
லிருர்சனன்‌, அவனை இரங்கி கிடும்படிகேட்டனரா? 
பிடித்துத்‌ தள்ளி விட்டனரா? இல்லை, இல்லை. 
அவன்‌ ஐசாய்கள்‌ வருவதைக்‌ கண்டான்‌; உடனே 
அவத்றின்முன்‌ தான்‌ குதித்தான்‌! எஜமானன்‌ எவ்வளவு 
அன்பாய்‌ சடர்‌துகொள்ளாமல்‌ அவனுக்காக வலைக்‌ 
காரன்‌ தன்னுயிரைக்‌ 2களாமுன்‌ கொடுத்தி நப்பான்‌? 
இஃது ஐரோப்பிய சரித்திரக்கதை, இந்திய சரித்திரத்‌ 
இல்‌ பறவைக்காகத்‌ தமதுடலரிக்தீச்த அன்பரும்‌ உள 
செனின்‌ அச்சரித்திரங்களை ரில்கள்‌ சே? படித்தல்‌ 
வேண்டும்‌. இக்காலத்திலும்கூட மகாத்மா கார்இ 
போன்ற அசேகர்‌ உதாரணங்களாக இத்தஇபாவிலிருக்‌ 
இன்றனர்‌. அன்பில்லாவிடின்‌, காரியித்தி எப்படி. 
யுண்டாம்‌? உலகம்‌ ஒரு கண்ணாடி, நீங்கள்‌ முறைத்தால்‌ 
எ.திரிலுள்ளவரும்‌ முறைக்கின்றனர்‌. நீங்கள்‌ சிரித்‌ 
தால்‌ எதிரிலுள்ளவரும்‌ இரிக்கின்றனர்‌; காசணமில்‌ 
லாமஜும்‌ கூடச்‌ சிரிப்பர்‌. கடுஞ்சொற்களை யு.த.றிவிடுங்‌ 
கள்‌; கோபத்தை விடுங்கள்‌; கோபியை அன்பான 
முகத்துடன்‌ சோக்குங்கள்‌. அவனுடைய கோபம்‌ 
தணிர்துவிடும்‌. நிங்கள்‌ இருக்கும்‌ இடமெல்லாம அன்பு 
இ.ரக்கட்டும்‌. விட்டிலும்‌, உச்தியோகத்திலும்‌, வியா 
பாரத்திலும்‌, போர்க்களத்திலும்‌, அன்பே வேண்டும்‌. 
பாபி, அநியாயக்காரன்‌, மூர்க்கன்‌ என்னும்‌ காரணத்‌ 
தால்கூட ஒருவனை வெறுத்தல்‌ வேண்டாம்‌. பாபம்‌, 
அநியாயம்‌, மூர்க்கத்தன மென்பவற்தை வெறுத்து, 
அவற்றையுடைப மனிதனை அன்புடன்‌ ஜேித்து, கூடு 


ஓத காசியசித்தியின்‌ இசக$ியம்‌. 


மானால்‌ அவளைத்‌ திருத்த முயலுக்கள்‌. சு.தீறிதமுள்ள 
வர்கள்‌ உங்களுக்குச்‌ சாதகர்களா யிராவிடின்‌ உங்களுக்‌ 
குக்‌ காரியசித்தி எப்படியுண்டாம்‌? அற்றிலுமுளனவர்‌ 
களைச்‌ சாதகர்களாக ஆக்‌௪, அவர்களை உங்களிடத்இற்‌ த 
இழுக்கும்‌ சக்தி (ஆகர்ஷண சக்தி--]/2216110 00160) 
அன்பேயாகும்‌. அன்பை வளருங்கள்‌! உலகத்தை 
உங்களிடமிமுக்கள்‌ !| பெரிய பெரிய காரியங்களை எளி 
இல்‌ செப்துமுடியுக்கள்‌. 


4-வது இரகசியம்‌. 
ச,த்தோஷம்‌. 


இன்பம்‌ இடையரறு தீண்டும்‌; அவாவேன்னும்‌ 
துன்பத்துட்‌ டன்பம்‌ கேடின்‌."' 
(இதன்பொருள்‌:--ஆசையென்று சொஃலப்படுகின்ற துன்பங்‌ 
கஞள்ளே மிகுந்த துன்பம்‌ ஒருவ வார்த£ செமன்‌, 
அவன்‌ முத்திபெற்ற விடத்சேபன்றி உடம்போடு ௩௮ 
க்ன்றவிடத்தும்‌ பேரின்பமானது ஈ$வே *ஸ்.து. 
காரிபசித் பொல்‌ ஒருவனுக்‌ ந ஈ.ண்டாகக்கூடிப 3 
சர்தோஷமாயினும்‌, அக்காரிய சத்‌ இயம்‌ சர்‌? தாகூ 
முடையவனுக்குத்‌ தான்‌ உண்டாகின்றது. மூலையில்‌ 
முக்காடிட்டு அழு.எுகொண்டிருக்கும்‌ ம2,சலிக்கு எக்‌ 
காலத்இிலும்‌ காரியசித்திபும்‌ உண்டாவதில்லை ; சர்‌சா 
மும்‌ உண்டாவ.இல்லை, சுபாளமாச சாமெல்லோரும்‌ 
சர்தோஷருடையவர்களாக இருக்கின்றோம்‌ ; சர்‌2சாஆ 
சொரூபசாக இருச்ளெ றோம்‌. ஈவில்‌ துக்சம்‌ உண்டா 
வானேன்‌ 1? துக்கம்‌ க்க)ச்தினால்‌ உண்டாகின்றது. 
அஞ்ஞானத்இனால்‌, அ.றிவின்மையாயெ தாக்கத்தினால்‌ 
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அஃது உண்டானெற௮. இவ்வுடம்பை சானென ளைப்‌ 
பதினாலேயே அக்கம்‌ உண்டாடுன்ற.து. இவ்வுலகம்‌ ஒர 
காடகசாலை ; காமெல்லாம்‌ அச்சாலைபில்‌ ஈடிப்பவர்‌ 
கள்‌ (சாடகமாடுபலர்கள்‌) ; இவ்வுடல்‌ வேஷம்‌, ௧௨௧ 
சாலையில்‌ அரசனும்‌ ஆண்டியும்‌, சர்‌? தாஷப் 9 
பவனும்‌ துக்கியும்‌, பணக்கரரனும்‌ ஏழையும்‌ உண்‌. 
ஆனால்‌ எல்லாம்‌ 2வேகயமாத்திர2மே யாகலின்‌ ம.ற்‌2ர ௩ 
வன்‌ அரசனாயிருப்பது கண்டு பொறாமை கொள்ளுவா 
னேன்‌? தான்‌ ஆண்டிபா .பிரப்பதால்‌ திக்கிப்பதும்‌ 
ஏனோ? நிக்கள்‌ உயர்ச்த பக்தஸ்துள்ள சரீரத்தை 
வேஷமாகக்கொண்‌ டிருந்தாலும்‌, 2சாட்டிக்கும்‌ காழ்‌ 
வாயசரீரத்தை படைச்‌ இருக சாலும்முறைய அவற்றல்‌ 
பெருமையாவது சிறுமையாவது உங்கட்கில்லை. உக்க 
ஞூடைய ஆட்டத்தைச்‌ சரியாக ங்கள்‌, 7திப.ி 
யாக நிங்கனிருந்தால்‌ அரக 2வலையைச்‌ சசியாப்ச்‌ ச்ச்ப்‌ 
யுங்கள்‌) தெருப்‌பேருக்‌ கும்‌ 2வலை புங்களதானால்‌ ௮2 
ளையுஞ்‌ சரியாகச்‌ செய்யுங்கள்‌, இதில்‌ அக்கம்‌ ஏன்‌: சாட 
கத்தில்‌ அ முதற்காட்செளும்‌ வருகின்‌ மன. அழுஇன்றவர்‌ 
கள்‌ உண்மையாகவே அழுகின்றனரா: சர்சரமதி௮ழ 
இன்றாள்‌. ஆனால்‌, சச்திரமதி 2வவூத்தைத்‌ தீரித்கள்ள 
வன்‌ சான்‌ அழும்‌? போா?த மனதில்‌ என்ன ஈனக்‌ 
இன்றான்‌? ரான்‌ சர்திரமதி என்னும்‌ பெண்ணல்ல;என்‌ 
வேஷம்‌ அது; சான்‌ ஆண்‌ மன; சான்‌ எர்தக்‌ குழர்தை 
யையும்‌ இழச்துவிட வில்லை; சான்‌ .துக்கெகவு மில்லை 

நூ ரூபாய்‌ வருமானத்‌இற்காக சான்‌ இப்போது இப்‌ 
படி சடிக்வெறேன்‌'' என்னும்‌ ஞாபகம்‌ அவன்‌ மனதி 
அண்டு, ஆனால்‌ மாயா சாடகமாகிப இவ்வுலக விபவ 
காரத்தில்‌ நீங்கள்‌ பா.து செய்கன்‌,மிர்கள்‌? சாட, ச்சை 
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கடியுக்கள்‌; மனஇல்‌ துக்கம்‌ வேண்டாம்‌; சத்தே நிதானி. 
யுங்கள்‌. நீங்கள்‌ யார்‌] நீக்கள்‌ இவ்வுடலங்களேயோ? 
இவ்வுடலங்க ளொழிரக்தால்‌ நீக்களுமொழிர்து போகி” 
போ? இல்லை, இல்லை! இவ்வுடல்‌ தரித்‌.துக்கொண்ட ஒரு 
சட்டை, ஆன்மா அழியாதது என்னும்‌ வசனத்தைச்‌ 
கேட்டிருக்கன்‌ மீர்களா? அழிவுடைப இவ்வுடல்‌ ஆன்மா 
வாமோ? அல்லவெனின்‌, அழிவிலாத ஆன்மாவன்றோ 
தீம்கள்‌? உள்ளே பாருங்கள்‌. உற்பத்த காசமில்லாத 
அம்‌, ௪௪ துக்சமில்லாத.தும்‌, ௮.றிவாசச்‌,ச வடிவமுமான 
ஆன்மாவன்றோ நீங்கள்‌. அச்.த ஆன்மாவுக்கு யாராவ. 
அன்பம்‌ செய்தல்‌ முடியுமா? அன்பம்‌ அதனை யணுகுமா? 
அணுகாது. இதளை பறியுங்கள்‌; கை கொட்டுங்கள்‌; எப்‌ 
போதும்‌ சச்தோஷிபுங்கள்‌. **சச்தோஷமாகவும்‌, சார்‌ 
மாசவும்‌, புத்திப்‌ பிரசன்னமாகவும்‌ இருத்தல்‌வேண்டு'' 
மென்று சொல்வதெளிது. அனுசரிப்பதரிதன்றோ? 
இன்று இதனைப்‌ படித்தீர்கள்‌. சன்முய்த்தானிருக்க்‌ 
றது. இதனை பறிவ.தும்‌ ௮இிக கஷ்டமல்ல; கொஞ்சம்‌ 
அமைதியும்‌ யோசனையும்‌ தான்‌ வண்டும்‌. 


போனதுபத்றி வருர்தியும்‌, இனி வருவதுபற்றி 
ஏம்கியும்‌ விண்காலம்‌ போக்குவோ சேகர்‌, போன காரி 
யத்தைப்பற்றி இப்போ.து நிளைப்பானேன்‌? நிகழ்காலத்‌ 
தைச்‌ சரியாக உபயோகப்படுத்திக்‌ கொள்பவனுக்கு 
எதிர்காலம்‌ இருர்தியதாகவும்‌ சர்‌? தோஷம்‌ கொடுக்கச்‌ 
கூடியதாசவுமே யிருக்கும்‌. ஈள்ளிருளில்‌ ஒருவன்‌ வழி 
சடக்க வேண்டுமாயின்‌, தான்‌ செல்லவேண்டிய இருப.து 
மைல்‌ அரமும்‌ இருட்டா யிருப்ப,துபற்‌.றி அவன்‌ வருர்‌ 
வதில்லை; பத்தடிபளவு வெளிச்சம்‌ கொடுக்கக்கூடிய 
ஒரு விளக்சை ௪டுத்‌.துச்சொண்டு, வெளிச்சமா யிருக்‌: 
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இன்ற பத்தடியளவைக்‌ கடர்து செல்வானாயின்‌, இன்‌ 
ம்‌ பத்தடியளவுள்ள வழி வெளிச்சமாக்கப்படும்‌. இவ்‌ 
விசமாக அவன்‌ ஈடக்கும்‌ இருபது மைல்‌ தாரமும்‌ 
பெளிச்சமுள்ள தாகவே யாடன்ற.து. எவ்வளவு தூரம்‌ 
வேளிச்சமிருக்கன்ற கோ அவ்வளவு அரம்‌ சடர்துசென்‌ 
ரால்‌ மேதும்‌ மேலும்‌ வழி கெளிச்சமாய்ச்கொண்டே 
போடின்றஅ. கொஞ்சம்‌ கூடஇருட்டிக்டைபா து; ஆகை 
யால்‌, ஏன்‌ நிற்க வேண்டும்‌? 9கழ்காலத்தை விணுக்கா.து 
வலை செய்துகொண்டே யிருக்கள்‌; அதனைச்‌ சர்தோ 
ஆ,க்துடன்‌ சசெப்யுங்கள்‌. உண்மையான அக்கரையுடன்‌ 
வேலை செய்பவனுக்குத்‌ தடையே இடையபா.அ. ஆதலின்‌, 
சா2மன்‌ சர்தோவு. த்தையும்‌ அமைஇயையும்‌ கைவிடல்‌ 
வண்டும்‌? நீச்தத்‌ தெரியாதவர்‌ தவறிக்‌ குளத்இல்‌ 
விழந்து விட்டால்‌ அமைஇிபா யி.ருப்பசனுலேயும்கூடச்‌ 
தம்மைக்‌ காத்துக்கோள்ளல்‌ கூடும்‌. தண்ணீரினிடத்‌ 
.இரப்பகைக்‌ காட்டிலும்‌ மனிதனிடத்து பூமிக்கு ஆகர்‌ 
ஷ்ணா ௪க்‌இ குறைவாயிருப்பதால்‌ அம்மனிதன்‌ தண்ணீ 
ரில்‌ மிதப்பன்‌. ஆனை சாதாரணமாய்‌ மனிதர்கள்‌ தண்‌ 
ணீரில்‌ விழுச்ச,தும்‌ மன ௮மைஇயை இழச்து விடுவதால்‌, 
மிதக்கவேண்டுமென்று தாம்‌ செய்யும்‌ பிரயத்தனங்‌ 
களாலேயே அவர்கள்‌ மமிழ்ர்துவிடுகின்றனர்‌. அது 
போலவே, எ.இர்காலத்‌இல்‌ காரியசித்தியை யடைய 
வேண்டி சாம்‌ சொள்ளும்‌ பதட்டமும்‌ அமைதியின்மை 
யம ஈமது காரியத்தைச்‌ கைகூடி வாசாதபடி செய்‌ 
விரின்றன. 

எதர்காலத்திலுண்டாகப்‌ போகும்‌ ஈன்மைகளையே 
கெட்டியாக ஈம்பிக்கொண்டு காரிய சித்தியை படைய 
விரும்பி யலபவன.த சதி சன்னிழலைப்‌ பிடிக்க எண்ணி 


38 காரியரித்தியின்‌ இரகசியம்‌. 


ஐடி. பறத்தவனது கதையாம்‌. ஆண்டாண்டுமதாறும்‌ 
தடிபலத்தாலும்‌ ஒருவன்‌ ,சன.து நிழலைப்‌ பிடித்த லிய 
லாது. சஈல்லது, அதே மனிதன்‌ தனது சழலின்‌ பின்‌ 
'2னாடுவதொழிக்து, நிழலுக்கு மு.துகுகாட்டிச்‌ (குரியனை 
தாக்க யொடினல்‌ அச்நிழல்‌ இவன்‌ பின்னே சாய்‌2பா 
லோடி.வரும்‌, ஒருவன்‌ ஜயத்தை (காரிப சித்தியை) 
விரும்பி யலையும்‌வரை அவனுக்கு ௮.௮ சித்திப்பதில்‌*ல. 
ஜபத்தை விரும்பிபயலைவதும்‌, சர்தர்ப்பங்களை நினைர்‌ 
சங்கடப்ப$வ.தும்‌ ஒழிச்‌.து, தன,து சக்தியையும்‌ புத்‌. 
யையும்‌ தற்காலம்‌ (நிகழ்காலத்தில்‌) சான்‌ ச௪ப்பசவண்‌ 
டி.ப காரிபங்களில்‌ செலுத்துபவளுக்கு ஐஜபழுண்டா ம 
காரியசித்தி யவன்‌ காலைச்‌ சுற்றும்‌. ஐய்கின்‌ பின்‌ ன 
8ந்களாட 2வண்டாம்‌; உங்கள்‌ வேலைபை நீ௰்கள்‌ சரி 
யாகச்‌ செப்தால்‌ ஐயம்‌ உங்களைப்‌ பின்‌? தாடரும்‌. £யா 
யாதிபதி யாபவாஇ (வகஇல்‌) களையும்‌, ௩ட்சிக்காரடை 
யும்‌, 2சவகரையும்‌ எதிர்பார்ப்பதுமில்‌லை, கூப்பி$வது 
மில்லை. நியாயாதிபதி வர்து தமதாசனத்தமருவாரரனல்‌ 
எல்‌ லாரும்‌ தாங்களே அவ்விடம்‌ வ:ரட௫ன்றனர்‌. சூரிய 
சன்னிதானத்தில்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ தாமே தொ.ிற்‌ 
படுகின்றன. நீங்கள்‌ தேகாத்ம புத்தியொழிர்‌து உம 
தாத்மாவையறிந்து அதன்‌ சச்தொறர்தத்‌ தன்மையினை 
யுணர்ந்து, எச்சாளும்‌ எர்சேரமும்‌ இனிய புன்னகை 
யுடன்‌ விளங்குவிராயின்‌, உமது சன்னிதானத்தில்‌ 
எக்காரியமும்‌ ஏதுங்‌ குறைவின்றி ஈன்மையாக?வ 
ஈடந்து வருமென்பதற்கோ சையப்பா? மில்லையாம்‌. 
சேகர்‌ பொற்பணிகளையும்‌ இச,க்தினங்களையும்‌ கா.து 
களில்‌ மாட்டிச்‌ கொள்கன்றனர்‌. அவற்றைவிட்?ர 
கடவுள்‌ ஈமக்குச்‌ தர்திறுச்கும்‌ அ௮ணிசலன்களாகிய 


சச்‌? சாம்‌. 3 


ஈல்லெண்ணம்‌, புன்னகை முதலிய அன்பினுலாம்‌ பணி 
களை அகத்திறும்‌ முகுத்‌இறும்‌ மாட்டிக்கொண்டா 
ரலவ்வள வழசாயிருக்கும்‌? அவற்றை மாட்டிக்‌ கொள்‌ 
வதற்கு சாம்‌ பணம்‌ செலவழிக்க வேண்டியதஇில்லை:2ய! 
அவை சமக்குப்‌ பணத்தைச்‌ சம்பாஇத்துச்‌ தருமே : ! 
கிருப்பு வ அப்பின்‌, விளங்குவோர்க்‌ த விண்ணுல 
கோரும்‌ தொண்டு புரிவரன்‌ 27: 


சேகர்‌ “கடமை”க்‌ கடமைப்புட்டி “தான்‌ இதனை 
முடிக்கலில்லையே 1 அதனை பாரம்பிக்க வில்லையே" 
என வருத்துவர்‌. அவர்கள்‌ அடைவது அலைச்சலை; 
ஒய்வு இடைபாது. **கடமை”' என்பது டஉம்முடைப 
ரன்மைகளையும்‌ ?மன்பைகளையும்‌ கூத்து வீடாத்பட, 
அதனைப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, நிங்க உமது 
எஜமானர்கள்‌,  3பேரியவர்களையும்‌ சிறியவர்களையும்‌ 
உண்டாக்கனவர்கள்‌ நிகர, உங்களுக்குப்‌ பணம்‌ 
வேண்டுவது எவ்வளவு அவ௫ய2மா அவ்வளவு அவ 
பமாக உங்கள்‌ ?வலைகள்‌ உங்கள்‌ எஜமானர்களால்‌ 


இன்றியமைபாதனவாகக்‌ கருதப்படுகின்றன. 


உமது எஜமானர்களிடம்‌ பணிவுடன்‌ சடக்து 
கொள்ள வேண்டாம்‌.” என்று சொல்வதாகத்‌ சப்பபிப்‌ 
பிரரயம்‌ கொள்ளாதிர்கள்‌. *பணிவு' என்பது உலகக்‌ 
தார்க்கு இருக்க வேண்டிய உயர்ச்த சத்குணங்களி 
லொன்று, அக்காரணம்‌ பற்றியே இளவையார்‌ 
கொன்றை : 2வச்தனில்‌ '*22ழாராயிலுர்‌ சாழவுரை' 
எனக்‌ கூறிப்போர்தனர்‌. ஈண்டுச்‌ சொல்லப்படுவதெல்‌ 
லாம்‌ '*கடமை, பொறுப்பு, பயம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
நீங்கள்‌ உங்களைச்‌ ௪ஞ்சலப்படுத்‌இிக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
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டாம்‌; சார்தமாக, சர்தோஷத்துடனிருர்து உங்களு 
டைய வேலையைச்‌ செய்யுக்கள்‌; நீக்சள்‌ உங்களை 
வேலைக்காரர்களாகவும்‌, கஷ்டமான வேலைகளை நீங்கள்‌ 
செய்வதாகவும்‌ கிளைக்க வேண்டாம்‌; ல்கள்‌ உங்களை 
அசசர்களாகவும்‌, பொழுதுபோக்கும்‌ உற்சாகமும்‌ 
வேண்டிச்‌ சில விளையாட்சகளை ஆவெதாசவும்‌ கிளைச்‌ 
அக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. அரசர்களும்‌, மச்திரிகளும்‌, ௮ம்‌ 
ச.ராசனாதிபதிகளும்‌ (உங்களைச்‌ சர்‌ தோஷிப்பிக்கிறத்‌ 
காக ஏற்பட்ட) உங்களுடைய வேலைக்காரர்களே'' என்‌ 
பது தான்‌. 


5-வது இரகசியம்‌. 
பயமின்மை. 
 அச்சமுடையார்க்‌ கரணில்லை: அங்கில்லை 

பொச்சாப்‌ புடையார்க்கு ஈன்கு'' 
இதன்‌ பொருள்‌: எ.ட்டரண்‌ மலைபாண்‌ முதலிபஃற்றள்ளெ 
யிருந்தாலும்‌ மனத்தில்‌ ௮ச்சத்டை புடைபவாச்து அல்‌ 
வரண்களாற்‌ பபனில்லை; அதுபோல, ே வவமெல்லா 
முடையவாா யிருச்சாலும்‌ மனச்தில்‌ ,றதிபை புடைப 

வர்க்கு ௮ச்செல்வங்களாற்‌ ப.பனில்லை. ) 
பயத்தினால்‌ பலனடைச்தோர்‌ இப்பாரினி லொரு 
வருமில்லையாயினும்‌, பலனிழர்தோர்‌ பலராவர்‌, பயல்‌ 
காளிகள்‌ பலசாலிகளா யிருர்தும்‌ பலஹீனராகன்‌ 
தனர்‌; கல்விமான்களா யிருக்‌தும்‌ இதமையுடன்‌ விபவ 
கரிக்காமையால்‌ மூடே யாஇன்றனர்‌; பலதொழில்‌ 
செய்யும்‌ இறம்பெற்றோசாயினும்‌ சமது வேலைகளையும்‌ 
செய்துகொள்ள முடியாக முடவன்‌ அல்லது மொண்டிச்‌ 


பயமின்மை, 81 


குச்‌ சமானரான்றனர்‌. இக்கனமாயின்‌, பயமுடை 
யோர்‌ காரியசித்தி படைவதெக்கனம்‌? அவர்கள்‌ உல 
ல்‌ மேன்மை படைவதெகங்கனம்‌? பயம்‌ மனிசனுடைய 
முன்னேற்றத்‌இத்குச்‌ சடைபாயிருப்பதால்‌, காரியசித்‌ 
இயை - உலகல்‌ மேன்மை யடைவதை - கிரும்பும்‌ ஒவ்‌ 
'வொருவரும்‌ பயமின்மையைச்‌ சம்பாதித்‌.தக்‌ கொள்ளல்‌ 
அவ௫யமாமென்பது குன்றின்‌ மேலிட்ட விளச்கென 
ஈன்கு விளக்குவதாம்‌. 


மக்களுக்கு இயமனால்‌ மரண வேதனை இறுதிக்‌ 
கண்‌ ஒருசாளுண்டாவ துண்மையாயிலும்‌, பயங்காளிக 
ளுக்குப்‌ பயத்தினால்‌ மரண வேதனை (க்குச்‌ சமானமான 
வேதனை)கள்‌ பல இனச்‌?தாறு முண்டாகின்றன. பய 
முடையோன்‌ அகாவயேகமாகத்‌ தானே கஷ்டங்களுக்‌ 
குள்ளான்றான்‌. சென்னையில்‌ எம்டன்‌ கப்பல்‌ வக்த 
தைக்‌ கேட்ட ஒரு கோமுட்டிச்‌ செட்டியார்‌ * ஓச்சி 
னடா ஜெர்மனிவா? (ஜொமானியன்‌ வக்துவிட்டானா)' 
என அலறி விழர்து விழுக்த அக்கணமே உயிர்‌ துறர்‌ 
தனசெனின்‌, சோப்‌ முதலிய காரணக்களுள்‌ ஒன்னுமில்‌ 
லாஇருர்‌.தும்‌, அவருடைய பயமே அவரைக்‌ கொலை 
செய்த தன்றோ? 


பயமின்றிய பார்வையினால்‌ சில்கங்களைப்‌ பய 
மு௮த்தி யோட்டிவிடலாம்‌ ; பகைவமையும்‌, .துஷ்ட 
ரையும்‌ அடக்வெடலாம்‌, ஒரு பாதிரியார்‌ (பிஷப்‌- 
ஹானிங்டன்‌) வேட்டையில்‌ ஒரு சிங்கக்குட்டியைச்‌ 
சட்டு விழ்த்தெயபோது ஆணும்‌ பெண்ணுமாக இரண்டு 
பெரிய சிங்கங்கள்‌ அவரை சோக்‌ உக்செ.த்தோடு வச்‌ 
தன; அவை வருவதைக்‌ சண்ட அவருடைய வேலை 
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யாள்‌ ஐடிவிட்டான்‌; ஆனால்‌, அவர்‌ *.ற௮ம்‌ அசையாமல்‌ 
அச்சிங்கங்களை உற்று சோக்கெகொண்டு நின்றார்‌. 
அதனால்‌, ஐடிவத சிங்கங்கள்‌ சிறிது தூரத்திலேயே 
நின்றுவிட்டன. அவர்‌ ஒடி யிருர்தால்‌ உபிரிழச்திருப்‌ 
பர்‌. பின்பு இவர்‌ கொஞ்சக்கொஞ்சமாகப்‌ பின்வாங்கவும்‌ 
ஆச்சிங்கங்களும்‌ மெல்ல மெல்லத்‌ தமது குட்டி யிருர்த 
கீடம்‌ வர்து உறுமி உறமித்‌ துக்கம்‌ பாராட்டின. தாம்‌ 
சுட்ட சிங்கக்‌ குட்டியை விட்டுவிட்டுவர மனமில்லாத 
பாரியார்‌ மீண்ும சிங்கங்களை உற்று நோக்கிக்கொண் 
டே அக்குட்டி பிநக்குமிடம்‌ செல்ல, பெரிப சிங்கம்‌ 
க2*, இவர்‌ நைரிபமான பார்வையுடன்‌ தம்மை சோக்கி 
லவ?வதைக்‌ கண்‌? பபர்‌ ?தாடிப்‌ போயின, சிங்கக்‌ குட்‌ 
பைப்‌ பாதிரியார்‌ விடு கொணர்க்தார்‌, 


மது சுவாமி இராமதீர்த்தரும்‌ ** தகம்‌ கானல்ல; 
மனம்‌ சானல்ல; ?மன்மை பொருந்திய இவ்விய ஆன்மா 
சான்‌; செருப்பிற்‌ கென்னை எரித்தல்‌ முடியாது ; ஆயுதக்‌ 
கருக்கு என்னைக்‌ காயப்படுத்தல்‌ முடியாது '' என்பன 
போன்ற அனுசர்தானத்துடன்‌ ஹிமாலய மலைகளில்‌ 
உலாளலிக்கொண்டிருக்கபோது ஐர்‌.து கரடிகள்‌ அவரைச்‌ 
சந்தித்தன; அவர்‌ 227 அவற்றின்‌ கண்களை உற்றுப்‌ 
பார்த்தார்‌; அவரை யாதொரு தொர்தரையும்‌ செய்யாமல்‌ 
அவை ஐடிலிட்டன. வேறு சமயங்களில்‌ அம்மாதிரியே 
ஒரு ஓசாயும்‌ ரு புலியும்‌ அவரைவிட்டோடிலிட்டன 
சேன்றும்‌ ?சால்லப்படுன்றது. 


சுரைக்காய்ச்‌ சுவாமிகள்‌ சால்வருடன்‌ ஒரு மலை 
யடிவாரத்தில்‌ உள்ள குளக்கரையில்‌ படுத்துச்கொண்‌ 
டிருந்த போது ஒரு சாடியும்‌ ஒரு புலியும்‌ எதிர்‌ சரை 
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யில்‌ தன்தன்பினொன்றாக வச்து நீரருர்திச்‌ 9நி.அசேரம்‌ 
ப*த்திருச்‌து எழுக்து போப்விட்டன. 

அவர்கள்‌ மகாத்துமாக்கள்‌ ; அவ்வழி சமக்கு 
வமா என்று சச்தேூக்க வேண்டாம்‌. அச்சக்இ உங்‌ 
ளிடக்தும்‌ உள்ளது; ௮.து.தான்‌ பயமின்மை - தைரியம்‌, 
£கள்‌ பயப்படாதிருங்கள்‌. உங்களுக்கு யாதொரு இல்‌ 
தம்‌ ெரிடாது. **ஒடுகின்றவனைக்‌ கண்டால்‌ அரச்து 
இன்றவனுக்கு இலாபம்‌." ப:பப்படுகின்றவனைக்‌ காக்கை 
கூட ஏமாற்றும்‌; நாயும்‌ அசத்தி படிக்கும்‌. காய்கள்‌ குலைக்‌ 
கும்போ,௮, பயச்தோடுகின்றவர்களை த்தான்‌ ௮வை கடிக்‌ 
கும்‌ ; தைரியத்‌?தாடு கி.ற்பவர்களை எக்தத்‌ துஷ்டசாயும்‌ 
ஓன்‌ மம்‌ செய்ததில்லை; செப்வ.துமில்லை. காம்‌ பயப்ப 
டாம லிருந்தால்‌ புலி, சங்கங்களையும்‌ அடக்கலாம்‌) 
ஒ௫ும்படியும்‌ செய்பலாம்‌. பூனையைக்கண்ட புறாக்கள்‌ 
கண்களை முடிக்கொண்டு ௮௮ தம்மைப்‌ பார்க்கவில்லை 
என பகினைத்து்‌்‌ கொள்ளுகின்றன. பூளை அவற்றை 
விடங்க ஏப்பமிடுகின்றமு,  சடுங்க்கொண்டே ஒரு 
வன்‌ ஒர பாத்இரத்திலிருக்து மற்றொரு பாத்திரத்தில்‌ 
இர, பதார்த்தத்தை ஊற. ரினால்‌ ௮.து சிக்இவிடும்‌. சில 
சமபம்‌ பாத்திரமும்‌ தவறிக்‌ கீழே வி.ழுக்து உடைந்து 
விம்‌.  சுலபமாய்ப்‌ பயமின்றிப்‌ பாத்திரத்தைக்‌ கையி 
லெூப்பவர்‌ ஒரு அளிகூடச்‌ சிதறவிடுவஇல்லை, 

இசண்டு மூன்று மணங்கு நிறையுள்ள மாமிசம்‌ 
நிறைர்ச இவ்வுடலை, லெ சமயங்களில்‌ ஒரு பட்டாக 
(08022), ஐசற்ப எலி, ஒரு சருகனுடைய சலசலப்பு, 
நிழல்‌ என்னுமிவை குலுக்‌9 (பய.த்‌.தினால்‌ ஈடுக்கும்படி. 
செய்து) விவ,௫ மிக அஇசயமல்லவா ? அன்பத்இற்கே 

9 
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இருப்பிடமான இவ்வுடலை சானெனக்‌ ௧.இ பிரப்‌ 
போச்க்குத்‌ துன்பமல்லாது பின்‌ யாது இடைக்கும்‌ 2 
அவர்களுக்குப்‌ பயம்‌ எப்படி யொழியும்‌ ? பபமின்மை 
என்பது என்ன ? தேகாபிமானம்‌ (தேசம்‌ சாரினன்னும்‌ 
புத்தி) யொழிச்ச அன்றே பயம்‌ பறர்‌2தாடிப்போம்‌. 
?தகாபிமானமொழிச்த பிறகு நீங்கள்‌ புலி, சிங்கம்‌, 
காடி, பாம்பு, கத்தி, அப்பாக் பென்னுமிவை மாக 
மல்ல; இச்தரனுடைய வஜ்சாயுதத்‌இற்கும்‌, விஷ்‌ ஹுவின்‌ 
சக்கராயுதத்‌இற்கும்‌, இரிபுரமெரித்‌த விரிசடைக்‌ கடவு 
ளது இரிசூலத்‌இத்கும்‌ பயப்பட மாட்டீர்கள்‌. தைரி 
யத்தினுல்‌ எமன்‌ வாயிலிருந்து தப்பினவ. 7சகர்‌. 


ஒரு பஞ்சாபிச்‌ சிப்பாய்‌ ஒருகரம்‌ கப்ப 
லில்‌ பிசயாணம்‌ செய்பும்போது அவனுக்கு ௭2, 
ஒருசோய்‌ கண்டது. கப்பல்‌ வைத்தியர்கள்‌ தொக்து 
வியாதிகண்ட ஒருவன்‌ பிழைக்க மாட்டானென்று 
சொல்லி விட்டால்‌, சப்பலதிகாரிகள்‌ அவளைக்‌ கடலி 
லெறிச்து விடுவர்‌. இவன்‌ பினழக்கமாட்டானென்று 
பஞ்சாபிக்குச்‌ சாவுதீர்ப்புச்‌ சொல்லப்பட்டது. அவன்‌ 
இதனை யறிக்த.தும்‌ அளவு கடர்த சக்தியட ஜெழுர்று, 
றிதும்‌ பயமின்றி, சேசே அவ்வைத்‌இப ரிருக்குமிடம்‌ 
சென்று, வைத்‌இயர்க்கு சேரே தனது கைத்துப்பாக்‌ 
இயை சிட்டிரின்‌௮, “சான்‌ அ செளக்கியமா யிருக்கின்‌ 
3றனா? நீர்‌ அப்படிச்‌ சொல்லுஇன்‌, மீரா? சான்‌ உம்‌ 
மைச்‌ சுட்டுவிடுன்றேன்‌'! என்றான்‌. வைத்தியர்‌ 
உடனே அவன்‌ சுகமாயிருக்ளெறானென்று பச்தரம்‌ 
(சோப்ட்0௪) எழுஇக்‌ கொடுத்துவிட்டனர்‌. பயம்‌ பல 
தீனம்‌. அதைரியத்இினால்‌ இல்லா, பலமும்‌ வரும்‌. 
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துன்பத்திற்குப்‌ பயப்பவெதைவிட உயர்ர்த துன்ப 
மொன்றுமில்லை. சாவுக்காகப்‌ பயப்படுவதைக்‌ சாட்டி 
அம்‌ ஆயிசம்முறை சாவது சலபமான காரியம்‌, **௮௪2ம 
புறம்‌'' என்னும்‌ ஒரு பழமொழி யுண்டு, உங்கள்‌ மனச்‌ 
இல்‌ அன்பிருக்குமாயின்‌ வெளியிலும்‌ அன்பை2ப 
காணலாம்‌; மனத்தில்‌ பகையிருச்கால்‌ வெளியிலும்‌ 
பகைதான்‌ ; உள்ளே பயமிருர்தால்‌ வெளியிலும்‌ 
பபச்தான்‌. ஆபத்துக்களும்‌, ஏமாற்றங்களும்‌ வரும்‌ 
என்று நீங்கள்‌ எண்ணினால்‌ கட்டா.பமாக அவை உல்‌ 
களுக்கு உண்டாகும்‌. 8ஙகள்‌ பயப்பட வேண்டா: 
உங்களிடத்தில பரிசுத்தமிருக்குமாபின்‌, உங்களை பி 
ஊத்தன்மை யணுகாது; காவளலில்லாசு இருட்டு லீட்‌ 
டிலே தான்‌ இருடர்‌ புகுவர்‌ ; கிளக்செக்கும்‌ விட்டல 
புகத்‌.துணிவ,இல்லை. உங்கள்‌ மனத்தில்‌ உண்மை யென்‌ 
அம்‌ விஎக்குப்‌ பிரகாசத்‌.துக்‌ கொண்டிருக்தால்‌, உ௧௧ 
ளைப்‌ பபமென்னும்‌ பிசாசு தொடராது; நிங்கள்‌ மயகசு 
மாட்மர்கள்‌. “எங்களுக்கு இலெளகி (டலக) ஞானம 
இல்லைய'' என மனவருக்தப்‌ படாதீர்கள்‌. புண்ணி 
யத்தின்‌ முன்‌ பாவமும்‌, (சாத்விக எஇர்ப்பினர்‌ கைக்‌ 
கொள்ளும்‌) ஆத்ம சக்திபின்‌ மூன்‌ தேகசக்தி, ஆயத 
சக்தி முதலியனவும்‌ தமது பலவ்‌ துறைச்தொழியும்‌, 
இம்கனமாயின்‌, தெய்விகஞானம்‌ (ஆன்மஞானம்‌) உள்‌ 
ளவனுக்கு இலெ.எகிக ஞானம்‌ இருச்சாலென்‌ 2? இல்‌ 
லாமற்‌ போனாலென்‌? ::3தகம்‌ கானல்ல'' என்னுணர்‌ 
விர்களானால்‌, தெப்வத் தன்மை பொருர்திய ஆன்மா 
வாகிய உங்களை யுணரும்‌ வழியில்‌ ித்பீர்களானால்‌, நீங்‌ 
களும்‌ அப்பரைப்போன்று **சாம்‌ ஆர்க்கும்‌ குடிபல்‌ 
லோம்‌, சமனை அஞ்சோம்‌, ராகத்ல்‌ இடர்ப்படோம்‌, 
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கடலை (துன்பம்‌) இல்லோம்‌, ஏமாப்போம்‌ (இருப்தியா 
பிருப்போம்‌), பிணி அறியோம்‌, பணிவோம்‌ ௮ல்‌ 
லோம்‌, (எமக்கு) இன்பமே (௦யொ.நிய) எக்௪ளும்‌ துன்ப 
மிலலை'' எனக்கூறிப்‌ பயமத்று நிற்கக்கூடிய பரமாசர்‌ 
தக்‌ கடலிலாழ வல்லி.ரானுல்‌ உலகத்தில்‌ இலக 
விஷபங்களில்‌ - காரியசித்தி உங்களுக்குக்‌ டைக்கா 
மற்போகுமோ? கையால்‌, உண்மையை பறிச்து 
பயக்தை விடுங்கள்‌; பயன்‌ பறுளிர்கள்‌, 


6--வது இரகசியம்‌. 
தன்னம்பிக்கை. 
வினைத்திட்பம்‌ என்ப தொருவன்‌ மனத்திட்பம்‌: 
மற்றைய எல்லாம்‌ பிற." 

(கசன்‌ போருள்‌:-தொழில்‌ செப்யமிடத்து வலிஸ7 என்ற 
சொல்லப்பலெத அனை முடிச்தற்குரியா ஜெருவன ௪ 
பனத்தினது லலிஸ சயேயாம்‌; அஃ்தொழிர்தன செல்லாம்‌ 
அதற்‌ தவலிமை என்று சொல்லப்புவன ௮ஃல ) 
தக சரப.த்தைக்‌ கவனியாமலும்‌, பட தாகக்களை 

யுணராமலும்‌, பிறர்‌ செ.ப்யும்‌ தீமைகளைப்‌ பொருட்படுக 

தமலும்‌, கைக்கொண்ட காரியம்‌ சசப்‌.து முடித்தற்‌ 
கருமையா யிருர்தாலும்‌ ஊக்கம்‌ குன்றாமலும்‌, மதி 
கொண்ட காரியத்தில2ய சண்ணுங்‌ கருத்‌.துமாயிருச்‌.ஐ 
அக்காரியத்தை முடித்து வெற்றிபெற கிரும்பு?வார்‌ 
தஙகளுடைய காரியத்‌இல்‌ சாம்‌ ஜயமடைதற்‌ பொருட்டு 
முக்கெமாய்க்‌ கைச்கொண்டு ஈடச்சற்குரிய,து தன்னம்‌ 
பிக்கையாம்‌, அன்னம்பிக்சையாவஅ ஒரு காரியை 
ஆரம்பிக்கவாவது செய்து முடிக்கவாவ* பிற்ருகவியை 
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எதிர்பாராமல்‌ தனது சச்இியையே சம்புதலாம்‌, “(தன்‌ 
கையே தனக்குதவி! என்பது ஒர சப்பனும்‌ அவன்‌ 
மக.லும்‌ தமது வயலண்டைவர்து ''சாளைக்கு சம.த பச்‌ 
துக்களுடன்‌ வச்‌.து இவ்விளைச்சலை ௮௮வடை சப்‌ 
3வாம்‌'' என்றதைக்கேட்டு ௮அசட்டையாயிருர்ச வாஎம்‌ 
பாடிப்பறவை மறுசாள்‌ அவர்கள்‌ வந்து **பச்‌.துக்கள- வக்‌ 
தாலும்‌ சரி, வராவிட்டாலும்‌ சசி, சாமிருவரும்‌ சாளை 
இங்குவர்து ௮௮ப்போம்‌'' என்றதைக்‌ கேட்டத தனது 
கூண்டிலுள்‌ஏன. குஞ்சுகளை 2வழ பலத்திற்கு அழைத்‌ 
துச்‌ சென்ற தென்னும்‌ ஈட்டிக்கதைபால்‌ விளக்கப்‌... 
டிருக்கின்றது. எனினும்‌, இதற்கு சம தனுபவத்தி?ல ப 
அக உதாரணக்க எகப்படலாம்‌. இன்றைக்கா த 
காரியத்தை “காளைக்குப்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌"! 
என்று விட்டுவைத்தலும்‌, தன்னலைகும்‌ காரியத்திற 
தப்‌ பிறரை எதிர்பார்த்‌ இருத்தலும்‌ ஒருவனுடைப 
விருத்திபைக்‌ கெருப்பனவாம்‌. 

ஒருகால்‌ இரண்டு சகாதரர்‌ சமது தகப்பனை 
ரின ஆஸ்இகளைப்‌ பக்கட்டுக்‌ கொண்டனர்‌; ஆனால்‌, சில 
வருடக்கள்‌ சென்றபின்‌ அவருள்‌ ஒருவன்‌ ஏழையா 
னான்‌; மற்றவ?னே தனது செல்வத்தைப்‌ பெருக்கிப்‌ 
பணக்காரனானான்‌. பிறகு விசாரித்ததில்‌ அவருள்‌ 
ஒருவன்‌ சில ஆட்களைச்‌ தனது வியவசாய வியாபர. 
காரியங்களைப்‌ பார்ப்பதற்கு ஏற்படுத்திலிட்டுச்‌ சான்‌ 
கஷ்டப்படாமல்‌ இருச்த விடத்திலிருர் துகொண்டு பவர்‌ 
களை :*இஙக்குப்போ'', **அங்குப்‌ போ என்று ஏலவச்‌ 
தாடுனன்றும்‌, மத்தவனோே அவளைப்‌ போலவே ஆட்‌ 
களை வைச்துக்கொண்டாலும்‌, எல்லா வேலைகளுக்கும்‌ 
அவர்களை. ஏவிவிட்டுச்‌ தான்‌ சம்மா இசாமல்‌, தா.லும்‌ 
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உடன்சென்று அவர்களை **இங்கு வா," **அங்கு வா"? 
என்று தன்னுடனழைக்து எர்தவேலையையும்‌ தான்‌ முத 
லிழ்சென்று செய்தானென்றும்‌, அதனாலேயே 4 போ 
போ” என்ற முன்னவனுக்கு எல்லாச்‌ செல்வங்களும்‌ 
போய்விட்டன வென்றும்‌, வா, வா'' என்ற பின்னவ 
க்குப்‌ பதின்மடங்கு செல்வம்‌ பெருயெ தென்றும்‌ 
டூதரியவக்தன. இக்‌இயாவில்‌ பல காரியங்களைச்‌ செய்து 
வரும்‌ ஜனத்தலைவர்‌ பலருள்‌ மகாத்மா காக்தி என்பா 
ரும்‌ ஒருவரே யாவர்‌, அவர்‌ தாம்‌ ஆரம்பித்த காரியத்தை 
உடனுக்குடன்‌ ஐயத்துடன்‌ முடிக்க வல்லவசா பிருப்‌ 
ப.௮, அவர்‌ தன்னம்பிக்கை யுடையவராப்‌, தாம்‌ தலை 
யிடும்‌ காரியங்களில்‌, தம்மைப்‌ பின்பற்‌ றுவோனை **போ, 
போ!” என்று ஏவா.து, அவர்செல்லு முன்‌ தாம்‌ சென்று 
அவசை **வா, வா'' என்றழைத்தலினு?ல3யயாம்‌. 
உங்களுக்குச்‌ செல்வம்‌, 2ர.தஇ, கல்வி, ,ஆசந்தம 
மு.கசலானவற்றில்‌ எ.து 2வண்மோயிலும்‌ பிறரை ௪.இர 
ட ராமலும்‌, பிறரை சம்பாமலும்‌, உங்களையே நீங்கள்‌ 
சம்பவேண்டும்‌. அன்பர்களே! உங்களை நீங்களறியுங்‌ 
கள்‌. **தனக்குத்‌ தான்‌ உதவி செய்து கொள்ளுபவ 
க்குத்தான்‌ கடவுளும்‌ உதவி செய்வா'' என்பது 
இதையாத ித்தார்‌சமாம்‌. உங்களுடைய சக்தியை 
நீங்கள்‌ சம்பினால்‌ நீங்கள்‌ எ.தனையும்‌ அடையலாமென்‌ 
பதில்‌ சர்தேசுமில்லை. உங்களுக்கு அகாத,து ஒன்று 
மில்லை. சங்கம்‌ மிருகராஜன்‌. ௮.து சன்னையே சம்பு 
இன்றது ; அதனால்தான்‌, அது தைரியமாயும்‌, வது 
வுள்ளதாயும்‌, ஜயமுள்ள தாயு மிருக்கன்ற, து. தமிழர்‌ 
களால்‌ *( கைம்மலை'' என்றும்‌, இரக்கா்களால்‌ 
*5சனடமலை"' என்றும்‌ அழைச்சப்படும்‌ யாளைகள்‌ ௪ம.த 
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பகை மிருகங்களைக்‌ கண்டு எப்போதும்‌ அஞ்சும்‌. 
அவற்றுள்‌, ஒன்றாவது சன்னையாவது சனது சக்இியை 
யாவது கம்புவஇல்லை. அவை எப்போதும்‌ கூட்டல்‌ 
கூட்டமாக வசிப்பதே யொழியச்‌ ரில்கத்தைப்‌ போலத்‌ 
தனிபாக வரிப்பதில்லை; தனியாகவும்‌ காணப்படுவ 
தில்லை. தாம்‌ தூம்‌(கும்போ.தும்‌ ஒரு யானையைக்‌ காவல்‌ 
வைத்துவிட்டுத்‌ தூங்கும்‌, அவை தமக்குப்‌ பலமில்லை 
யேன்‌. தம்மை நினைத்துச்‌ கொண்டால்‌ பலமில்லாத 
வைபாகத்தா னிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. ஆனால்‌ சிங்கத்‌ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌ யானை எத்தனை மடங்கு பெரியது! 
ஒரு பானை தனது சக்தியை யறிந்து வலை செய்யு 
மாயின்‌, சோறு சிங்கங்களையுக்‌ இழித்தெறிக்து விட 
லாம்‌. வலுவுள்ள தர்தங்களையுடைய அவ்யாளைகள்‌ 
தன்னம்பிக்கையும்‌ தைரியமுமின்‌றி யிருப்பதனுத்ரான்‌ 
ராப்‌ தலைத்தாலும்‌ ஈூக்க மூ௮கின்றன; பாவம்‌ ! ஒரு 
சங்கத்தினுடைய பார்வையால்‌ ஒரு பெரும்‌ யாளைக்‌ 
கூட்டம்‌ நிலைகுலைவ)தென்னை? 


உபகிஷத்துக்கள்‌ ''இவ்வெல்லாம்‌(காணப்படுகின்‌ ஐ 
இவ்வுலகம்‌) ஆத்மாவே! என்று கூறுன்ெறன. ஓவ்‌ 
வொருவலும்‌ தன்‌ னுலகத்தைத்‌ தான ிருஷ்டிக்‌ 
இன்றுன்‌ இச்சூரிய சர்‌இரர்களை த்‌ இனர்தோறும்‌ ழெக்கி 
அதபமாம்படி செப்கின்றவர்கள்‌ நீங்களே 1! இதனை 
யொ.ருசரம்‌ உணர்ர்தால்‌ அர்‌9ிமிஷமே நீங்கள்‌ பர்த 
நிங்இனவர்களாவிர்கள்‌. இதனை யொருமுறை யறிந்தால்‌ 
உங்கள்‌ காரியமெல்லாம்‌ ஜயமாம்‌. அப்பொழுது உங்க 
ளுக்குச்‌ சிறைச்சாலைகளும்‌ ரங்கா வனங்களாம்‌ 
உலசமெல்லாம்‌ உலாவு மிடமாம்‌. 
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ஒருவன்‌ தனது சுகத்திற்காக வெனி வஸ்‌.௮க்‌ 
களைச்‌ ேகரிப்பதும்‌, வெளி வஸ்ுக்களில்‌ தனது ௪௧ 
மிருக்கன்றதென்று நினைப்பதும்‌ பஞ்சினால்‌ அஸ்.இ 
வாரம்‌ போட்டு அதன்‌ மீ.து கருங்கல்‌ கோட்டை கட்‌? 
வகனோடொக்கும்‌, வெளி விஷயங்களில்‌ வரும்‌ சுகம்‌ 
அற்பச்‌ சுகமாம்‌; அஃதாவது அழியும்‌ சுகமாம்‌. 
சன்னம்பிக்கையே ஆசர்தத்திற்கு அஸ்இவாரமாம்‌. 
நீல்கள்‌ உங்களைக்‌ கெட்டவசாகவால நு தாழ்ச்தவராகவா 
வது பாபிகளாகவாவ.து பு.முக்களுக்குச்‌ சமானராகவா 
வது நினைத்துக்கொள்ளல்‌ வேண்டாம்‌. ஆனால்‌, பாவமா 
னதும்‌ சாழ்மையானதும்‌ உம.து பனச்சாட்ிக்குத்‌ தேரிச்‌ 
,க.துமான செப்கை உம்களிடத்திருர் தால்‌ அதனை நிக்கிக்‌ 
கொள்ளும்கள்‌. நீங்கள்‌ இவ்வுடம்பல்ல;6.க்கள்‌ உள்ளி டக்‌ 
கும்‌ ஆன்மாவே ; சர்வ சக்தியுள்ள கடவுளே என்ப 
ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்ளுல்கள்‌. 

நீங்கள்‌ ஒரு கடைக்குப்போப்‌ ஒரு பொருளின்‌ 
விலையைக்‌ கேட்கும்போது, சடைக்காரன்‌ அதன்‌ விலை 
ஒரு அணா என்று சொன்னால்‌, அவன்‌ சொல்லிய ௮வ்‌ 
வோரணுவுக்கு '3மல்‌ ஒரு காசுகூட ங்கள்‌ அதற்தக்‌ 
கொடுக்கமாட்டீர்கள்‌. இது 2வ இப்படியாயின்‌, மீ௩்கள்‌ 
உங்களை மஇப்‌99வதற்கு மேலாகப்‌ பூதர்‌ உக்களை 
எங்கனம்‌ மதிப்பர்‌ 2? உங்களுக்கு மதிப்புண்டாக்கிக்‌ 
கொள்பவர்‌ நீங்களே. இங்கு ஒருவன்‌ தற்புகழ்ச் து 
கொள்ளலா 'மன்ப.து கருத்தன்று. 

ஒரு ஞானியின்‌ விட்டிற்கு ஒருவன்‌ போனான்‌. 
அச்சமயம்‌ அவர்‌ வீட்டிலில்லாமையின்‌ அவன்‌ ௮ல்‌ 
குள்ள ரா.ற்காலியின்மீ தட்கார்ர்‌இருர்‌.து அவர்‌ வக்.த.தம்‌ 
ஈ ஸ்வாமிகளே! மனிதன்‌ யார்‌ ? கடவுள்‌ யார்‌? என்னும்‌ 
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விஷயத்தை எனக்குச்‌ தெரிகித்தல்‌ வேண்டும்‌” என்று 
கேட்டான்‌, ஞானியார்‌ அதற்கொள்றும்‌ விடை கூறு 
மல்‌ அக்‌?கள்கி கேட்டவரைப்‌ பலவாறாக, தூஷித்து 
அங்குள்ள சமது வேலைக்காரரசை விளித்‌து “இவரைக்‌ 
கழத்தைப்‌ பிடித்துத்‌ தெருவில்‌ செட்டித்‌ தளளுங்கள்‌'' 
என்று உத்தரவு செய்தார்‌. வர்தவர்‌ ஈடுசடுக்கி சாற்கா 
வியினின்‌ தெழுச்தார்‌, ஞானியார்‌ அகத சாற்காலியி அட்‌ 
கார்ர்து கொண்டு *((கன்னைச்‌ சுட்டிக்காட்டி) இதா 
கடவுள்‌, (எதிரிலிருர்த அவரைச்‌ கட்டிக்காட்டி) ௮2தா 
மனிதன்‌. 8ர்‌ பபப்படாபலும்‌, உமதாதனத்தினின்று 
சிமழாமலும்‌, மனவமைதியை இழக்காமறும்‌, தைரிப்‌ 
௯,தக்‌ கைவிடாமலும்‌, இருச்கிருப்பிரானல்‌ நரம்‌ 
கடவ ளே.பாவிர்‌, ஆனால்‌, உம.து ஈடக்கமும்‌, பயமும்‌, 
உம.து கடவுட்‌ டன்மையில்‌ உமக்கு சம்பிக்கை 
பில்லாமையு 2ம உம்மை அற்பப்‌ புடுவாக் விட்டன”! 
என்ருர்‌. 

**எவ்வுயிரும்‌ பராபரன்‌ சச்சிஇபதாகும்‌ இலங்கு 
மூடி ருடலனைத்‌.தும்‌ ஈசன்‌ சோயில்‌'' என்பதற்ணெங்க 
உம்முள்ளேயிருக்கும்‌ கடவுளின்‌ எல்லாம்‌ வல்ல சக்தியை 
சம்ப உமத 2,கத்தைத்‌சொழிலி வீடுபடுத்‌ தவீ.ராயின்‌, 
உமது காரியங்கள்‌ ஜயமடைவனவாம்‌. உண்மையில்‌ 
இடமான ஈம்பிக்கையும்‌, சூழ்ர்‌.துள்ளவற்றைப்பம்‌,ரிய 
சரியான ஞானமும்‌, சச்தர்ப்பங்களை யுள்ளவாறநியு 
முணர்ச்சியும்‌, இவ்வுலகம்‌ மித்தையானதென்னும்‌ நீர்‌ 
மானமும்‌ உடையவர்களாக கீங்களிருங்கள்‌. ககோள 
சாஸ்திர ஆராய்ச்சியின்கண்‌ ெகக்களையும்‌, அவற்‌ 
தின்‌ தாரத்தையும்‌ கணக்கடும்போது இவ்வுலகம்‌ 
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ஆலம்‌ விதையினும்‌ இறிகாக அ.றியப்படுமென்பதையும்‌ 
சல்கனமே ஆன்மாவின்‌ அளகிதர்த சக்தியின்‌ முன்‌ 
இவ்வுலகம்‌ ஒன்‌ அமிலதாகவே கருதப்படு மென்பதையும்‌ 
அறியுங்கள்‌. அ.திக்தால்‌, *இச்த உலகமும்‌, இகழ்ச்சி 
யும்‌, புகழ்ச்சியும்‌, இலெளகெ சம்பர்தங்களும்‌, மான 
அவமானக்களும்‌, மண்‌ பொன்னென்னு பக்‌ 
பொயப்யாம்‌ ; பயித்தியக்காரன்‌ பேச்சுமாம்‌'' என்‌ 
அணச்விர்கள்‌. உலகத்தை ஈம்பினல்‌ ஊழல்தான்‌. 
உண்மையை சம்பினால்‌ சன்மைதான்‌. கடவுளை 
(உண்மையை) சம்பி, கேரமையை (உலகப்‌ 
போருள்களி விலையாமையைக்‌) கடைப்‌ பிடிப்பவர்க்குக்‌ 
கஷ்டமில்லை. தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ உலகத்தைப்‌ பெரி 
காக மதிக்கும்‌ தூக்கத்தினின்‌்று மெழுங்கள்‌! இன்பம்‌, 
அன்பம்‌, அவற்றிற்குக்‌ காரணமான சம்பர்தா சம்பக 
நம்‌ என்னும்‌ மயக்கங்களை யொழியுங்கள்‌. வைத்தியர்‌ 
கள்‌ சோயாளிகளின்‌ மத்தியில்‌ வேலை செய்வது 
போன்று, யாதொரு பத்றுமின்றி, சாட்சி மாத்திர 
மாக கின்று வேலை செய்யுங்கள்‌; சுவதச்தரர்களா 
யிருங்கள்‌. 
7-வது இரகசியம்‌. 
சுத்தம்‌. 
“ புறத்தூய்மை ரீரான்‌ அமையும்‌ ; அகக்தூய்மை 


வாய்மையாற்‌ காணப்‌ படும்‌." 


(இதன்‌ பொருள்‌ :--ஒருவனுச்கு உடம்பு பரி௪த்தமார்‌ சன்மை 
நீரிஞலே உண்டாகும்‌ ; அ.துபோல மனம்‌ பரிசத்தமார்‌ 
தன்மை மெய்‌ பேசுதலால்‌ உண்டாகும்‌.) 
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௬.த்தம்‌ பலவகைப்படும்‌, அது முச்யெமாய்க்‌ காய 
சுத்தம்‌, வாக்குச்சுத்தம்‌, ம?னேசச்சம்‌, ஆன்மகத்தம்‌ 
சன சான்கு வகைப்படும்‌, காயகத்தமும்‌ வாக்குச்‌ ௯.25 
(மம்‌ வாப்பழச்சஞ்‌ செய்பவர்க்கே மதேசை,த்தம்‌ வாய்ப்‌ 
பதாம்‌. மனோக த்தம்‌ ஆன்மகத்தத்திற்குக்‌ காரணமாம்‌. 
ஐ வன்‌ எவ்வளவுக்‌ கெவ்வளவு சுத்தமா யிருக்கள்‌ 
ரச அவ்வளவுக்கவ்வளவு அவனுடைய வாழ்சான்‌ 
மேன்மை யடைஇன்றது. கூரிய புத்தியுள்ள எவரும்‌ 
ஒ5 மனிதனுடைய சடையுடைபாவளைகளைக்‌ சவ 
னித்து, அவற்ருலேயே அவனுடைய எதிர்கால அர்‌ 
திஸ்‌. முதலியவற்றை நிர்ணயித் துச்‌ சொல்லிவிடல்‌ 
கூ$ம்‌. மேற்கூறிய சத்தங்களை யுடையவனாயிருக்க 
ஒருவன்‌ விரும்பின்‌ தான்‌ சுலபமாக அவவாறிருக்கப்‌ 
பழகிக்‌ கொள்ளலாம்‌. அதற்கு வெளியுதவி வேண்டிய 
இல்லை. 
ஒரு ஏழை தன.து உடைகளைச்‌ சுத்தமாக 
வைத்திருக்க விரும்பினால்‌ கான்கு. மடி வஸ்‌இரல்‌ 
களை வாகக வைத்துக்கொண்டு வண்ணாஆக்கு 
அதிகப்‌ பணம்‌ கொடுத்து அடிக்கடி, வெளுக்கவேண்‌ 
டிய அவரியமில்லை. சனக்கருக்கும்‌ இசண்டு கர்தை 
களை இனம்‌ துவைத்துக்‌ கட்டினால்‌ அது போதும்‌. 
இஅபற்றியே '*கர்தையானாலும்‌ க௪க்க்‌ சட்டு! என்‌ 
அம்‌ பழமொழி வழக்கப்பட்டு வரன்‌... மேனாட்டு 
கடையுடைகளால்‌ தற்காலம்‌ இர்திய காகரிகமான புரா 
தன சத்தம்‌ சாளுக்குசாள்‌ சாசமடைர்து வருன்ற 
இச்சாளிலும்‌ இர்‌ யொவில்‌ செல்வவச்தர்களில்‌ கூடத்‌ 
சமதுடுப்புக்களோச்‌ சாமே சுத்தஞ்செய்‌ அபயோகப்‌ 
படுத்‌. துவோரு முளர்‌, அன்னியனால்‌ வெளுக்கப்பட்ட 
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அணி ஸ்தாலமாக வெகு சுத்தமானதாயினும்‌ சூக்கும 
மாக அதில்‌ அநேக அசுத்தங்க ஞண்டென்ப தறிச்‌ 
திருர்த முன்னோர்‌ அல்வசுத்தத்தைத்‌ தமது சம்கற்‌ 
பத்தினால்‌ நீக உபயோகப்படுத்தின.துமன்‌.நி கூடிய 
வசையில்‌ தம.துடுப்புக்களை,ச்‌ தாமே ச,த்தப்படுத்‌ இி.பும, 
தமது செருங்கிய பச்து மித்திுரைக்‌ கொண்‌£ ௪௫ 
தப்படுத்தியு முபயோடுத்து வரு்‌,னர்‌. 

உடல்‌ சுத்தமா யிருக்க?வண்‌ ,ன்‌ சாப்பு முதலி 
பவை வேண்டுமென நினைப்பது சவறு. :*கூழானைலு 
குளித்துக்குடி'' என்னும்‌ பழ?ராஹியை மறவாது 
சுத்தமான தண்ணீரில்‌ சன்றாகத்‌ ?தப்த்துக்‌ குளி 
தால்‌ அதுவே போ.துமானதாம்‌. 7சாம்பல்‌, ௮4இ5 
9த்திரை, மாமிச முதலிய தாமச தண ஆகா.ம்‌, முட்‌ 
டுத்தனம்‌ (முதலியவற்றை நீக்கு ற்‌ றலும்‌ 25௨ சுச்‌,௧ 
இன்‌ பாற்பிிவதாம்‌. 

இனி, பாப்‌, வஞ்சகச்சொல்‌, க$ஷ2சால்‌, பய 
னில்சொல்‌ என்னுமிலவற்றை நீச்ச எப்போதும்‌ இன்‌ 
சொற்களால்‌ தமக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ பபன்படுவனவற்‌ 
றையே பேசுதல்‌ வாக்குச்‌ சுத்தமாம்‌. பேசுவதற்கு 
விஷபமின்மையால்‌ வீண்‌ பச்சுப்‌ 2பரக்‌ காலங்கி. 
கும்‌ ௮சேகர்‌ அக்காலத்தை '8வ.௮ வழிபிலுபயோகிப்‌ 
பராயின்‌, அவர்‌ அதிகமான ஈன்மை படைவது 
'இண்ணம்‌, 

பயம்‌, கோபம்‌, ஆசை, பிறர்‌ தாழ்வாக சினைப்பர்‌ 
என்னுங்‌ காரகச்தால்‌ சரியான காரியத்தைச்‌ செய்ய 
காணுதல்‌ முதலியவற்றை யோழித்‌,த, அன்பு, திருப்தி 
என்னைப்போல்‌ பிறைக்‌ கரு.து,தல்‌ முசலியவற்றை 
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அனுசரித்தல்‌ மனோ சு,த்தமாம்‌, ஒருவனுடைய உயர்வு 
தாழ்வுகளும்‌ அவனுக்குண்டாகும்‌ சன்மை தீமைகளும்‌ 
அவன்‌ கிளைக்கும்‌ எண்ணங்களினின்றே யுண்டாடுன்‌ 
றன என்பது மனம்‌ பால மக்கிலியம்‌'” ** கடுவான்‌ 
க? கினைப்பான்‌'' என்னும்‌ வாக்கெங்களால உறுதிப்‌ 
(ப நித்தப்‌ பரிவதாம்‌. $கள்‌ கெ... நினைவுகளை 
சனைத்துக்‌ கெட்ட செய்கைகளைச்‌ செய்து தன்‌ 
ன பம பசராட்டி, வருவிர்களானால்‌, அதற்குப்‌ பிரதி 
யாக உங்கள்‌ மனமுடைச*து போகக்கூடிய துச்சுத்‌ 
தைபும்‌, வாசுனைகளையும்‌, மனக்கலக்கச்தையும்‌ அடை 
வீர்கள்‌ ; தக்க உங்களைப்‌ பிூக்கித்‌ இன்னும்‌. 
மூடன்‌ கான்‌ இக்இிரிப வியாபார ம்களால்‌ (விஷயானு 
பவங்களால்‌) சுசுமடைகிள்றதாக  னைக்கின்றான்‌. 
ஆலை, கெ$இபான எண்ணங்களாலும்‌ செப்கைகளா 
லம்‌ ஒருவனுடைய ஜீவாதாரமான சக்தி குறைவுபட 
வன்‌ பாழ்ப$கன்றா னென்பதை அவன,றிவதில்லை, 
இலர்‌ சிகட்ட' எண்ணங்களால்‌ கெடுதி விளைவஇல்லை 
சன நினைக்கின்றனர்‌. ஒருவனுடைய கெட்ட செய்கை 
கள்‌ (செய்சை மாத்துபமாக விருக்தால்‌) இப்பிறவியில்‌ 
மாத்திரமே துன்பக்‌ தருவனவாம்‌. ககட்ட ினைவு 
களா, வை சம்ஸ்நார ரூபமாக மனத்தில்‌ தங்குவ 
தால்‌, பின்வரும்‌ பிறவிகளிலும்‌ துன்பச்‌ தருவனவாம்‌. 
ஆகையால்‌ முன்னர்‌ மனத்தையே சிர்‌இருத்‌ ச முயலல்‌ 
2 வண்டும்‌. 

தின்னயத்தால்‌ இயற்சைக்கு மாமுக ஈடப்பவர்‌ 
க்குச்‌ தண்டளையடைவர்‌, நீங்கள்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ 
8பா௮ கிருப்பத்துடன்‌ அ.த்தொழிலிலேயே உங்கள்‌ 


46 காரியசித்தியின்‌ இரகம்‌. 


சலனத்தைச்‌ செலுத்துங்கள்‌, உக்களுடைப கால்களும்‌ 
கைகளும்‌ சூபெறக்க வேலை செப்‌.து கொண்டிருக்கும்‌ 
போது உங்கள்‌ மனம்‌ குளிர்ந்து பிரசன்னமாய்‌ (௦01%௦- 
164) இருக்கட்டும்‌. தொல்லைகளைப்‌ பற்றிய நினைவை 
அறவே யொழித்து மனம்‌ எப்போதும்‌ அன்‌ 
மாவில்‌ பதிர்து அமைஇயுடனிருக்கட்டும்‌. உட 
விற்‌ புகுக்‌இருக்கும்‌ உண்மைக்‌ கடவுளாம்‌ மனிதன்‌ 
உலோகோபகாரியா யிருத்த லவரியம்‌, ஆயினும்‌, 
சாம்‌ உலோகோபகாசமாகச்‌ செலவற்றை அல்லது பல 
வற்றைச்‌ செய்து முடித்தல்‌ வேண்டுமே, முடிக்க 
வில்லையே என்னும்‌ கவலை உங்கள மனத்தில்‌ தொர்தரை 
செய்யலாகாது. உங்களு தலியை சாடும்படியாக உலகம்‌ 
ஏன்‌ அவ்வளவு தாழ்ர்த ஸ்இதியிலிருக்க 7வண்டும்‌? 
நீங்கள்‌ ஒரு கிமி கேரம்‌ சகல ஆசைகளையும்‌ நிஎ்‌அ 
நித்த வல்லவர்களாயின்‌, ௮.துவே மிகப்பெரிய உலா 
கோபகாரமாம்‌. மனம்‌ ஆசை காபக்களொழிச்து 
அமைதியடைபட்டும்‌. ஆசையென்னும்‌ பிசாசை அடச்‌ 
தோட்டுங்கள்‌, நீங்கள்‌ பற்‌.றின்றிப்‌ பல காரியங்களைச்‌ 
செய்‌.து கொண்டே யிருங்கள்‌, நீங்கள்‌ செய்யும்‌ "வைக 
ளெல்லாம்‌ தூய்மையானவையாக விருக்கட்டும்‌. 2வலை 
செய்வதற்கு ஒரு காரணம்‌ வேண்டுவதில்லை. கருடர்‌ 
கள்‌ வேலை தருவதைக்‌ காட்டிதும்‌ அதக சர்தோவுபச்‌ 
தை வேறு பொருள்கள்‌ தருவஇல்லை என்பசை யறிவ 
இல்லை. சர்தோஷ மென்றும்‌ மாச வேலையென்னும்‌ 
உடை தரித்‌இருச்சன்றாள்‌. வேலை என்னும்‌ உடை 
யைப்‌ பார்க்கக்கசம்‌ மனிசன்‌ சர்தோஷமென்னும்‌ 
பெண்ணைக்‌ கைப்பற்‌௮ுவதெங்கனம்‌ ? ஆகையால்‌ சர்‌ 
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தோஷச்சை விரும்புபவர்‌ சம்பளம்‌, கூலி முதலிய 
வற்றைக்‌ கரு சாமலே வேலை செய்யட்டும்‌. இதனால்‌, 
எல்லோரும்‌ எல்லா வேலைகளையும்‌ சம்பனமில்லாமலே 
செய்ய வேண்டுமென்பது கருத்தன்‌௮, உங்களுக்கு 
உயர்ந்த இடம்‌ இடைக்காவிட்டால்‌, டெடைச்திருக்‌ 
ரும்‌ தாழ்ர்ச வேலையைச்‌ செய்வதினின்றும்‌ சர்வுத்தால்‌ 
நிங்க வேண்டாம்‌; உங்கள்‌ கடமையைச்‌ செய்பத்‌ சாம 
தஞ்‌ செய்யாதீர்கள்‌. 

தாழ்ர்த வேலையைச்‌ செய்ய மறுப்பது அன்மதிப்‌ 
பன்று, உண்மையான ஆன்மாவான உள்ளேயுள்ள ௧ட 
வுளை மஇப்பதுதான்‌ சன்‌ மதப்பு. தேகத்தை மப்‌ 
ப.து சன்மைக்கு விரோதமானதும்‌ கேட்டைத்‌ தருவ௮ 
மாம்‌. தேகத்தை மதித்து அதன்‌ உயர்வு தாழ்வுகளைக்‌ 
கருதுவதொழிர்து ஆத்மாவை மதித்து அதன்‌ உயர்‌ 
வையே யெண்ணி ம௫ழ்தல்‌ தான்‌ ,தன்ம௪ுத்‌ட. 
மேலும்‌ ஆன்மாவில்‌ சுத்தத்தை நீங்களுண்டாக்சப்‌ 
போவ இல்லை. அஃது எப்போதும்‌ ச,த்தமாகவே யிருக்‌ 
இன்றது. பிறர்‌ புகழ்தலையும்‌ கை கொட்டுதலையும்‌ சம்பா 
ர்கள்‌. அர்த ஈம்பிக்கை உங்களை ஏமாற்றிக்‌ கொட 
செறியில்‌ திருப்பிவிடும்‌. சர்தோஷத்‌.துக்கு உறைவிட 
மான சிங்கள்வெளியில்‌ சர்தோஷத்தைத்‌ தேடி பலைவது 
பயித்தியக்காரத்தனமாம்‌, வசர்த காலத்தில்‌ தென்றல்‌ 
விசிக்கொண்டிருக்கும்போ.து மாமாத்தில்‌ உட்கார்க்ச 
குயில்‌ இயல்பாகவே இனி௰ குரல்‌ காட்டுவ.துபோல, 
உங்கள்‌ மனம்‌ சச்சிதான$த்‌ ,இன்மாலி லமர்ச்‌இருக்கும்‌ 
போது பிரயத்சன மின்றியே-..இயல்பாகவே-.-இன்‌ 


றி நாரியசித்இுபின்‌ இரசசிப ட 


பமா விளை பு டவட்டன்பை அபைப வி க தகன 
றன்று. நுதி முனி ராரீ[ மப௰ க்கட தா சிகதிககிரு 
நின்றது இன்ப ரானா யைப்‌ டா சப்ப சிவனா 
ற தென்கனனின. உ கு வாபு ரணி துகை தா 
தம இசைகளாகிய கட்கேளை அரா ரியவண்‌ட புது மாக 
பொ்பபர க பப்ப ண்பாடு நிக்க புதர்காக ட்ட 
உஉ தருக காகவ்டரு வங்கா 852 க தத்ததன 
உட அ அதவருக நஷ்ட எதுவ இட்ட. கல்வ ரகு 
உ ஜபழுப காரி, சக்தி உப உ ிரரவது தர 
றட ட, அறபு ச உக்ாலத தரி திட பம தரை 


ட்ட 
வு ம்பறிறை பாகா 1727 டசர்31 74 ரா௫ரிரவுடம 


௮ க 
ழ்பறச ஈய ஈர்க்க 


மதத சக 





இடை க்கு மிடம்‌ 
அம்பாவிலாச புத்தகசாலை, 
கோமளேசுவான்பேட்டை, சேன்னை. 


மிஉ 1060 ௩ ரம்மி 018 1885, வறக, 5, 8, 


வலாது 


சுவாமி இராமதீர்த்தர்‌ என்னும்‌ மகாத்மா இற்றைக்கு 
சற்பது வருடங்கட்ரு முன்‌ இருந்தவர்‌. இவர்‌ ஆங்கெம்‌ வல்‌ 
தாசா மிருந்தமையின்‌ வெளிகாடுகள்‌ பலவற்றிலும்‌ சென்ற 
உபச்கியாசம்‌ பல புரிர்தனர்‌; அலை ஆக்லெத்தில்‌ புத்தக ரூபமாக 
வெளியீடப்பட்டுள்ளன; *! சாரியசித்தியின்‌ இரசரியம்‌"" ன்‌ 
னும்‌ பெயரால்‌ அமெரிக்காவிலும்‌ ஜப்பானிலும்‌ ஒல்லோ ருபச்கி 
யாசம்‌ செய்தனர்‌, அவ்லிரண்டுபர்சியாசங்களின்‌ சாரத்தைச்‌ 
கொண்டு சான்‌ இப்புததீமம்‌ எழுதலானேன்‌. இது * லோகோ 
பகாரி?! என்னும்‌ பத்திரிகையில்‌ 9.0-1019 முக்‌ 11-8-1819 
வரையில்‌ வாரம்‌ வாரம்‌ வெளில தீது; இப்போது சில திருத்தங்க 
ளுடன்‌ வெளியிடப்பென்‌.றது, இவ்வேலை செய்தற்குத்‌ தக்கல்‌ 
னாக என்னை யாசி எனது குருகாதர்‌ இலக்கண இலக்பெ 
வேதார்த தீர்க்க போ தகாசிரியா வித்வான்‌ ஸ்ரீமான்‌ சோமனபுசம்‌ 
வடிவேலு சேட்டியா ரலர்களறி பாதகமலங்கள்‌ எப்போதும்‌ 
என்‌ மனத்தி விருப்பனவாம்‌. இதை தப்புத்தசக ரூபமாகத்‌ 
தருவ்தீற்குரிய பல முயற்சிகளையும்‌ மேற்கொண்ட பெரியார்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ மங்கலம்‌ - ஷண்ழக ழந்லியா ரலர்கள து"கருணைக்கு 
யான்‌ பெரிதும்‌ சன்றிபாராட்டம கடப்பாடுடையேன்‌. பிழை 
பருப்பின்‌ உலகம்‌ பொழுச்ச, 

1...-11--28, அன்பன்‌ 


ச, கந்தசாமி முதலியார்‌. 


தி ம சணசோரநணவாவடுலியடடன்‌.. 1 
தாட்டு குழச்நிசட்ச்‌ $ 
ள்‌ க 18 ஸு சசகர்தம ச 
சை ம்‌ டை - விசேஷ உலாயுடன்‌ ய்‌ 
வேராத்த க ண படர்‌ ன்‌ ம்‌ 
சதரசரித்சாகசம்‌ ர 
விவெகாசர்தா- ராஜயோகம்‌ ர்‌ 
ஞானத்திரட்டு பாகமும்‌ [ 
சச்சிதானக்தூல பு 
பெய்ஞுஞானபோதம ப்‌ 
விவேசகுடாயணி - நூலம்‌-பரகெட்‌ 0) 
சசவன்னபோதம்‌. ப சவுல்‌ -லிசேஷ உரையுடன்‌ ப 
பஞ்சசசப்பிரகணம்‌-மூஃ ட்‌ - பாகெட்‌ ॥ 
மிய சதசத்பர்ப ரிர்ணமம்‌ ய்‌ 
தீருச்சாமிருதமும்‌-பிரஸ்‌சானபேதமும்‌ 0 

ங்சாத்துலேஷியார்ன்‌ பய்‌ :பூட்டு ॥ 


நாசிஜீவமாத்க பமா விரவ குறிப்புமபடிடன்‌ 0 


படஞச்சக்கை கிராமரணர்‌ 
ககாராஜாதுறவு-௨சன 


* சர்த குலாடண்‌ி கறட - பாகியம்‌ 1 


ரிபுக்தைத் திரட்டு 1 ப 
கி.ருலாசகம்‌-பாசம்‌ 012 
கேதாச்தபரிபாஷவை. 1 1() 
வகஷ்பாமியடித்‌6 ப்ஃ 
தெசிங்குராஜன்‌ ப.க 
பாட்டியற்சொத்து 1) 8 
அறிலாரர்தித்தி ட்ட 


லேசாச்தசஞ்ஞா ப 
ரனதரிசனி 0 10 
,சாடக..? ஆ 


லிசாரசாகரம்-ஸ்ர பொன்னம்பல சுவாமிகள்‌ ) 


மொழிபெயர்ப்பு ்‌ 


(1) தருசசபரி. வை. | 
(॥ லெதாத்தசார 0 
() இச்சாத்தமீந்து 0 
(ப சலராஜ்பசித்தி 0 
பா $ல்தித்பெட்டு () 
(0 வீயாச$போாதினி 0 
() சாஜபோகபாஃஆய 0 


(0 பகவத்சைபாகெட்‌0 
ப சச்துவதரிசனி 0 
() புகிதலதி 0 


2 


மீவதார்ச சாராமிரதமும்‌-அ்துலிசரசமஞ்சரி*) ॥்‌ 
யும்‌ கூரிமூம்‌ - உரையும்‌ 


12 
12 
13 


10 


10 
$ 


8 


6 


1400௦22108) 


பகவ 6, 000 ஸ்‌ 








குண்ட ல தேசி 
அலது 


ஓ ட லி ஓச் ௦ 5 
தற காலலியை மூறு2 கான றுவளி 


ராகைஸி, கோடாககிப ஷ்ண பிள்ள 


எழுகயது 


தீதி, அ பபததி௮ வா 727 


874 
ல்‌ 


வி2வக பொதினி ஆபீஸ்‌, 
மயிலாப்பூர்‌, சேன்னை. 


பிரசுரம்‌, 


காப்பிரைட்‌] [வலை அறை 6. 


மரற ரா ஈறு 
003௮8௩0122 11888, றத 8 % 


றநரம ந.- 1), 1022069741 க௱்ட௦ 
நிராக, 71௪ '1ஈன்டி ந௦யிப்ப),' 1891௨ற0ா%. 


முன்னுமை 


ரீவல்கள்‌ நீதிபோதனை காவலகள்‌, துப்பறியும்‌ 
நாவல்கள்‌, புனை$துசை நாவல்கள்‌, அபூதாலங்காச 
காவல்கள்‌, சரித்திர சம்பந்தமான காவல்கள்‌ எனப்‌ 
பலவசைப்படும்‌. அவற்றுள்‌ இந்த நாவல்‌ என்பாற்‌ 
படுமோவெனின்‌,-- “சரித்திர சம்பந்தமான” (1115- 
$ரா1பி ரய. காவலின்‌ பாற்படுமென்க. என்னை? 
பஞ்சகாவியங்கள்‌ என்றும்‌ சங்க இலக்கியங்கள்‌ என்‌ 
ம்‌ தமிழறிவுடைய சான்றோரால்‌ பாராட்டப்படும்‌ 
சிந்தாமணி, சிலப்பதிகாரம்‌, மணிமேகலை, வளையா 
பதி, குண்டலகேசி என்னும்‌ ஐர்‌.து பண்டைத்தமிழ்‌ 
தூல்களுள்‌ ஒன்றனைப்பற்றியது இக்நாவலாகும்‌. 
இவ்வைந்து காப்பியங்களுள்‌ முன்னைய மூன்றும்‌ 
புத்தக உருவத்தில்‌ தம்‌ பண்டைச்‌ சொரூபங்‌ குன்‌ 
மூமல்‌ இன்லும்‌ விளங்கி வருகின்றன பின்னைய 
இரண்டும்‌, தம்முழு மேனியோடு இதுகாறும்‌ வே 
ளிப்போந்துல. இல்‌ விரண்டினுள்‌ ஒன்றான குண்டல 
கேசி என்பதைப்பற்றி இதுவரை கிடைத்கள்ள ஒரு 
சில ஆதாரங்களை ௮ள்‌.இவாசமாசக்‌ கொண்டு, ௮ப்பெ 
யர்‌ புனைந்தே கட்டப்பெறும்‌ இந்த 'நாவல்‌ மாளிகை” 
தனக்கு வேண்டிய சாதனங்களை, அவசியம்‌ நேர்ந்த 
விடத்து, பிறவிடங்களிலிருந்தும்‌ கடனாகப்‌ பெற்றி 
ருக்கிறது, இந்த காவலின்‌ கதையமைப்பிற்குச்‌ சேக்‌ 
தமிழ்ப்‌ பத்திரிகையின்‌ பூதற்றொகுதி மூன்றாம்‌ பகு 
தியும்‌, இக்காவலின்‌ இரண்டாம்‌ அதிகாரத்தில்‌ வரு 
இன்ற விஷயத்இன்‌ பெரும்‌ பகுதிக்கு, மணிமேகலை 
யில்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ள (! பேளத்த தருமழும்‌'' எமக்‌ 
குப்‌ பெருஞ்‌ சாதனமாயிருந்தன. ஆதலின்‌, சேந்‌ 
தமிழ்ப்‌ பத்திரிகாசிரியார்க்கும, மஹா மஹோபாத்தியாய 
பிரும்மஸ்ரீ ௨. வே, சாமிநாத ஐயரவர்கட்கும்‌ யாம்‌ 
பெரிதும்‌ கடப்பாடுடையேம்‌, 

(குண்டலகேகி' என்னும்‌ இக்சாவல்‌, முதலில்‌ 
விவேகபோ தினி"? என்லும்‌ அரிய மாதாநதத்‌ தமிழ்ப்‌ 


ரம 
பத்‌திரிகையிற்‌ பிரசுரமாயிற்று. அ௮ப்பத்திரிகையின்‌ 
அதிபரும்‌, எமது ஆப்த ஈண்பருமான ஸ்ரீமத்‌ வி. குப்பு 
சாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌, பொது ஜனங்களுடைய ஈன்மை 
யைக்‌ கருதி, இப்போது இதனைப்‌ புத்தக உருவில்‌ பிர 
கடனஞ்‌ செய்ய முன்‌ வந்தது பெரிதும்‌ பாராட்டற்‌ 
பாலது, - குண்டலகேசி? என்னும்‌ இக்காப்பியத்‌ 
தைப்‌ போலவே வளையாபதி!” முதலிய ஏனைய 
நான்கு காப்பியங்களையும்‌ சிறு காவலாக எஏழுஇத்‌ 
தமிழ்‌ ஈன்மக்களுக்கு உபகரிக்கக்‌ கருதியிருக்கின்‌ 
ரூம்‌. இன்னோரன்ன எமது மூயற்சிகள்‌, தமிழ்‌ 
நன்மக்களுடைய ஈநன்மதஇப்பையும்‌ அபிமானத்தை 
யும்‌ முற்றும்‌ பெற்று, எம்மை மேலும்‌ மேலும்‌ உற்‌ 
சாகப்படுத்துமென்று யாம்‌ உறுடுயாய்‌ ஈம்புகின்றாம்‌, 
இக்காவலை அன்புடன்பிரசுரித்த எமது ஈண்பர்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
குப்புசாமி ஐயரவர்கட்கும்‌, எம்முடைய காவல்களை 
மிகுந்த ௮ன்புடனும்‌ ஆவலுடனும்‌ படித்து மகிமும்‌ 
பொது ஜனங்களுக்கும்‌, யாம்‌ எமது மனமார்ந்த வந்த 
னத்தையும்‌ நன்றியறிதலையும்‌ செலுத்துகின்றோம்‌, 
யாம்‌ மேற்கொள்ளும்‌ இத்தகைய முயற்சிகளை இனிது 
நிறைவேற்றி வைக்கும்‌ பிறையணி செஞ்சடைக்‌ 
கறைமிடற்றண்ணலை மனமொழி மெய்களால்‌ முறை 
யே சிந்தித்து வாழ்த்தி வணங்குகின்றாம்‌. 
நிற்க, இந்நாவலின்‌ இறு இயில்‌, குண்டலகேசி தன்‌ 
கணவனாகிய காளனை மலையினின்றும்‌ 8ழே வீழ்த்திக்‌ 
கொன்றதாகக்‌ கூறப்பட்டிருப்பது ஈம்‌ இந்து தேச 
ஸ்திரீ சருமத்திறகு ஒத்ததாக இல்லையென்று வாச 
கர்கள்‌ சிலர்‌ ஆசங்கித்தல்‌ கூடும்‌, ஆனாலும்‌, முதனூா 
லில்‌ அவ்விதம்‌ கூறப்பட்டிருத்தலால்‌, அதனை மாற்‌ 
நிச்‌ சரித்திர சம்பந்தமான உண்மையைச்‌ சிதைத்தல்‌, 
'மூறையன்றெனக்‌ கருதி, முதலூலிற்‌ கூறப்பட்ட 
படியே யாம்‌ எழுதியிருக்கின்றோம்‌ என்பதை சேயர்‌ 
கள்‌ ஞாபகத்‌.இல்‌ வைத்தல்‌ வேண்டும்‌, 
நாகை. ஸி, கோபாலகிருஷ்ணன்‌. 


ஓம்‌ 
குண்டலகேசி 


அல்லது 
த.ற்கொல்லியை முற்கொள்றவள்‌ 


ஆஆ 


பூர்வம்‌ அதிகாரம்‌ 
மதிரோக்கம்‌ 'மதிமுகத்தாள்‌ 
'கா.ப்மாண்ட தெட்சின்‌ பழம்‌ வீழச்‌ கமு னெற்றிப்‌ 
பூமாண்ட தரசேன்‌ ரொடைறி வருக்சை போழ்ந்து 
சேமாற்சனி ரிதறி வாழைப்‌ பழங்கள்‌ சிந்தும்‌ 
ாமாங்கச மென்று இசையால்‌ திசைபோபதண்டே” 


சிந்தாமணி 
ரீக சிறப்‌! [ம்‌ இனிதியன்ற அம்‌, நாமகள்‌ 


பந்த ரவைப.றுசல்வியும்‌ பூமகள்பயச்த புரை ர்பொரு 
ஸாமாகிப இருபெருஷஞ்‌ செல்வமும்‌ ஈன்கமைந்த.அம்‌, 
குடமலையின்ற || துப்புனல்‌ கங்கை, --றுரையாபெ பூமா 
லையை, --இன்ப மிகுந்த தன்‌ காதற்‌ கணவனும்‌ சமுத்‌ 
இர ராஜனுக்குச்‌ சூட்டுதல்‌ ௧௫9,-- ரீநூர்‌ களிப்பாற்‌ 
திறக்க வேர்‌இக்‌ காற்றினுங்‌ கடுகிக்‌ மிழ்க்ுசை சோக்‌ 
இச்‌ செல்லும்‌ பேரொலி முழக்கை என்றும்‌ கொண்ட 
தும்‌, செர்கெல்‌ விதைபிிம்‌ உழவ ௬ுழக்‌இபர்‌ காற்றுப்‌ 


2 குண்டலகேசி 

பறித்து ஈ9ன்ற உவப்பின்‌ மிகுதியால்‌,--மழை 
பொழி குறியென முன்னர்த்‌ தோன்றும்‌ இடி. முழக்‌ 
கென்று எழிலுறு மயிலினங்கள்‌ ம௫ழ்ந்து ஆரவார!க்‌ 
கும்படியும்‌, போழி லுறை குயிலினங்கள்‌ மன மாழ்‌ 
இத்‌ தத்தம்‌ பொழிலகச்‌2,த ஓடுக்கும்படி பும்‌,--சேர்‌ 
க்து பாடும்‌ பாட்டொலி என்றுங்‌ குன்றப்பெர,த.அம்‌, 
தன்‌ ரீர்மை குன்றாஇருக்தல்‌ வேண்டி மர்‌8ரப்‌ புணரி 
ஆடையு]த்‌.த 9லமகட்கு நெற்றித்‌ இலதர்‌ போன்ற 
ம்‌, பலவகைபான பழங்களைத்தரும்‌ பலவகைப்பட்ட 
தருக்களைபுடைய தொப்புக்களையும்‌, ஈறுமணங்‌ கம 
மூம்‌ பன்னிறப்‌ பூக்களையுடைப பூர சோலைகளையும்‌ 
தன்கண்‌ ஒருங்கே பெற்றதும்‌, ௮ர்‌.தணர்‌ விதியும்‌ ௮ம்‌ 
காடித்‌ தெருக்களும்‌ நிறையப்பெற்று 2வத முழக்கை 
யும்‌ பண்டக்கொள்‌ வாணிபர்களின்‌ வாக முழக்கையும்‌ 
இடையருது கொண்ட பெரூமை வாப்க்ததுமான 
சோழாாட்டிற்குப்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ கலைககராயிருக 
காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ என்னும்‌ ஒப்புயர்வில்லாத்‌ இப்‌ 
பிப சசரத்‌.இல்‌, கல்லி, ஒழுக்க, ஆண்மை, தயாளம்‌ 
முதலிய உயர்‌ குணங்களிற்‌ சிறர்தவலும்‌, திருமகளின்‌ 
திருவருள்‌ நிரம்பப்‌ பெற்றுப்‌ பெறும்‌ தனவர்தனாப்‌ 
விளங்யெவனும்‌, வையெகுலத்துஇத்‌.து அக்குலத்‌இற்‌ 
குரிய வேளாண்மைத்‌ தொழிலையும்‌ வாணிபத்தொழி 
லையு முறைவழாது நடத்திப்‌ பொருந்து முறையிற்‌ 
பொருளீட்டினவளலும்‌, தன்காலத்திருக்ச சோழமன்ன 
னோடு கெருங்கயெ ஈட்புரிமைபூண்டு அம்மன்னனால்‌ 
பாராட்டப்‌ பெற்றவனும்‌, இக்காலத்தில்‌ அரசாங்கத்‌ 


மதிநோக்கும்‌ மதிமுகத்தாள்‌ 5 
காரால்‌ கொடுக்கப்படும்‌ பட்டங்களைப்‌ போலும்‌ அளிக்‌ 
கப்படும்‌ பரிசில்களைப்போலும்‌, அக்காலத்தில்‌ சமிழ்‌ 
அரசர்களால்‌ கொடுக்கப்பட்ட பல படடங்களுளளும்‌ 
அளிக்கப்பட்ட பல பரிசல்‌ களுள்ளும்‌ மிகச்‌ சிறச்த 
தும்‌, சேனைத்‌ தலைவளுக்‌2க பெரும்பாலும்‌ சூட்டப்‌ 
படுவதும்‌, ஏனை யோர்க்குப்‌ பெரும்பாலும்‌ ஈட்டா 
தீதுமான :* ஏனாதி என்னும்‌ கேளரவப்‌ பட்டத்தை 
யும்‌, அப்பட்டத்திற்குரிப்‌ ௮டைபாளமாகக்‌ கொடுக்‌ 
கப்படும்‌ *ஏதை மோதிர ” என்னும்‌ கணையாழியை 
யும்‌ சோழ மன்னன்‌ உவஈ,தளிக்கக்‌ களிப்புடன்‌ ஏற்‌ 
துப்‌ பீரிசால பெருமையுடன்‌ ,துலங்கியவனுமான ஒரு 
பிரபல வை$யனுக்‌ த, அவன்‌ முற்பிறப்பிற்‌ செய்த 
பெருந்தவப்‌ பயனாலும, 

( ஆற்றுரர்ச்‌ சரிப்போர்‌ ௮றவிலை பசர்வோர்‌ 

ஆற்றா மாக்கள்‌ அரும்பசி களைவோர்‌ 

மேற்றே புலன்‌ மெ.ப்ர்ரெறி வாழ்ச்சை 

மண்டிணி ஞால,த.த வாழ்வோர்ச்‌ செலலாம்‌ 

உண்டி கொடுத்தா உயாகொடித்‌ தோசே” 
என்று மணிமேகலைக்கு எடுதது உபதேசித்த தீவ 
திலகையின்‌ உப2தச மொழியைத்‌ தனக்குபதேசித்த 
தாகவே கருதிப்‌ பல வகை.பான தான தருமங்களை,-- 
இக்காலத்தில்‌ பலா, தாங்கள்‌ செய்யும்‌ தருமத 
தைக்‌ கண்டு பிறர்‌ தங்களைப்‌ புகழ வேண்டும்‌ 
என்றும்‌, தக்களுடைய பெயர்‌ பத்திரிகைகளில்‌ அழ 
காக ௮ச்சிடப்படுவதைக்‌ கண்டு மகிழவேண்டு மென்‌ 
லம்‌, மிக மலிவாக விற்கப்படும்‌ கெளாவப்பட்டக்களை 


வாங்கவேண்டு மென்றும்‌, தருமம்‌ செய்வதை ஒரு 
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காரணமாக வைத்துக்கொண்டு யாசகம்‌ செய்தால்‌ 
அக்த யாசகத்தாற்‌ இடைக்கின்ற பெரும்‌ முதலை, 
முதலை விழுக்குவ.அபோல்‌, வி. மங்கவிடலா மென்றும்‌ 
நினைத்தும்‌, இன்னும்‌ இவைபோன்ற பல காரணங்க 
சேத்‌ தங்கள்‌ அந்தரங்க கோக்கமாகக்கொண்டும்‌, உல 
கத்தை மயக்குவதற்காகச்‌ செய்யும்‌ போலித்‌ தருமங்‌ 
களப்போலாது,--உண்மை அன்புடலும்‌ முதிர்ந்த 
தயாளத்துடலும்‌ இப்பிறவியில்‌ இடையறாது இபற்‌ 
நிப பலனாலும்‌, அவன்‌ மனம்‌ மகிழும்படியும்‌ ௮வனு 
டைய உற்றாரும்‌ உறவினரும்‌ ஆனர்திக்கும்படியும்‌, 
மூவனுடைய மனைவி வயிற்றிற்றோன்றி பத்துத்‌ இங்‌ 
களுமுற்றமுடிர்தபின்‌ பிறந்த பெண்மகவுக்குச்‌ சாமுத்‌ 
இரிகா சால்‌ இரப்படி எல்லா எ ழிலும்‌ பொருக்‌ இ 
யிருக்‌ தமையின்‌, அதனை மிக்க அன்புடனும்‌ ஆர்வக்‌ 
துடனலும்‌ வளாத்த, உரிய பருவத்தே அதற்கு காமகர 
ணஞ்‌ ௬ூட்டியும்‌, வித்திபாப்பியாசம்‌ செய்வித்தும்‌ வா, 
அப்பெண்மசவும்‌ குழவிபெனக்‌ கிடந்து, மதலையென 
மிழற்தி, சிழுமியென,த்‌ தவழ்‌*௮, பேதையெனப்‌ பித 
ற்‌.நி: இங்கன மாகவே நாளுக்கு காள்‌ பிறைமதிபோல்‌ 
வளர்ந்து, இறுதியில்‌ * மங்கை” என்னும்‌ பெயர்‌ 
பெறுதற்குரிய பருவத்தை அடைந்‌ த, தன்‌ சேடியர்‌ 
குழாத்துடன்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ வதிவளாயினள்‌ ; அந்த 
மங்கை பெயர்‌,--குண்டலகேசி ! 

அவள்‌ ஒரு காளிசவு முதல்‌ யாமத்தில்‌, சந்திரன்‌ 
தன்‌ முழுக்‌ கலைகளுடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தபோது, தன்‌ மாளிகையின்‌ மேன்மாடி. 
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பில்‌, குணமாலை, கனகமாலை என்னும்‌ பெயருடைய 
தன்‌ இரண்டு சேடியர்க?ளோடு, உல்லாசமாய்‌ விளை 
யாடிக்கொண்டும்‌, தன்னுடைய ஆசான்‌ கற்பித்தஅரிய 
நூற்பொருள்களைக்‌ குறிதது வார்‌ த்தையாடிக்கொண்‌ 
டும்‌,சந்‌ இரனை கோக்கெபபடி யே பலவாறு மனோபாவனை 
செய்‌. தகொண்ூ மிருக்தாள்‌. 

“தோழிகாள்‌ ! விண்மீதூரும தண்மதியை 
கோக்‌ கும்‌2பாது உங்களுடைய ம?னைபாவக உணர்சசி 
பில்‌ பு,சய கரு,்‌.துக்கள்‌ எவைபே.லும்‌ புலப்படுகின்‌ 
றனவா ?” என்று குண்டலகேசி கன்‌ சேடியர்களை 
கோக்கி வினாபினாள்‌. 

( தலைவியே! எங்களுக்கு மனேபாவக உணர்ச்சி 
இருகதாலன்‌ 2 புதிப கருத்லுக்கள்‌ தோன்றும்‌? உன்‌ 
ப்போல்‌ சாங்கள படி த்தவர்க எல்லோம்‌” என்று 
இருவரும்‌ சேர்‌ டது வீடையீறுக்கார்கள்‌. 

 பரவசைக்திக்கும்‌ ,நாலறிவுக்கும்‌ சம்பந்தமே 
இல்லை. அதலால்‌, உங்கள்‌ மனக்கில்‌ தோன்றுவதைக்‌ 
கூறுங்கள்‌” என்று குண்டலகேசி மீண்டும்‌ வற்புறுத்‌ 
தினாள்‌. 

2 அம்மையே! உன்‌ றிருநுதற்குத்‌ தன்னுடைய 
மூன்றாம்‌ கலை இணைபாகா தென்லும்‌ உண்மையினை 
அறிந்தே சர்திரன்‌ சாம்பவன்‌ முடியில்‌ சசணடைக்‌ 
கான்‌ என்று கான்‌ கருதுேன்‌. அன்றியும்‌, பிறை 
என்னும்‌ பெயர்‌, உன்‌ ஈன்னுதலின்‌ பன்னிலையில்‌, 
தனக்கு ஏற்காதென மத்‌, மதியென அவன்‌ வளர்‌ 
இன்றான்‌ என்றும்‌ ரான்‌ கினைக்கறேன்‌'' என்று குண 
மாலை கூறினாள்‌. 
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“ஈன்று சொன்னாப்‌, குணமாலையே! மதியென 
அவன்‌ வளரர்கது, அவனுடைப மதியின்மைபையே 
புலப்படுத்துகிற து. என்னை ? (றையென விளங்கிய 
ஞான்று ஈந்தலைவியின்‌ வாணுதல்‌ அவனுக்கு இழ்ச்‌ 
தியை விளைத்ததுபோலவே, மதியென விளங்குகின்ற 
போது ௮வளுடைய தஇருமூகம்‌ அவலுக்கு இகம்ச்‌ 
சியை விளைவிக்கும்‌ என்பதை ௮வன்‌ அ௮றியானாபின 
னன்‌ ற?” என்று கனகமாலை கழறினள்‌. 

இம்‌, 8 உரைத்தது சாலப்‌ பொருத்த3ம. 
முதலில்‌ அவ்வுண்மையை அவன்‌ ௮ிர்தானிலன்‌. 
ஆயினும்‌, தன்னிடம்‌ “முயல்‌' என்று சொல்லப்படும்‌ 
களங்க மிருப்பதால்‌, களங்கமற்ற முகத்தையுடைய நந 
தலைவியின்‌ முன்னர்த்‌ 2தான்றுதல்‌, தனக்குச்‌ சி.றுமை 
யாம்‌ எனப்‌ பின்னர்த்‌ தெளிந்து கர2மகத்தின்‌ 
இடையே சென்று மறைக்தொளிப அவன்‌ முயல்சன்‌ 
ரான்‌, கண்டாப்‌ ! '” என்று குணமாலை கூறிர்‌ சக்திரனை 
யுஞ்‌ சுட்டிக்‌ காட்டினாள்‌. 

சகொள்‌ ! என்னைப்‌ பலபடப புகற்ர.து உரை 
யாடுதற்கோ, கான்‌ உங்களை கோக்க இல்கின நிகழ்த்‌ 
இனன்‌?” என்‌,று குண்டல? புன்முறுவலிலே 
மறைக்த காணத்துடன்‌ சொன்னாள்‌. 

1 மும்மையே ! எங்கள்‌ மனத்தில்‌ 2தான்‌றியவற்‌ 
றைத்தாமே சாங்கள்‌ சொல்ல மடியும்‌ ? எங்கள்‌ உரை 
மொழி உனக்குப்‌ புசகழ்மொழியாய்‌,த்‌ தோன்றினால்‌, 
சாங்கள்‌ சம்பாஷணையை நிறுத்திக்கொள்ளுவொம்‌. 
சந்திரனை நோக்கும்போது உனச்கு என்ன தோன்று 
கிற? அதைத்‌ தெரிவித்தால்‌ சாங்கள்‌ கேட்டோம்‌ '' 
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என்று குணமாலை சொன்னாள்‌, அவளுடன்‌ கனச 
மாலைபும்‌ இணக்ூப்‌ பேசினாள்‌. 

ப பாங்கொள்‌! வானுலாவும்‌ இவ்வெண்மதியை 
சோக்கும்போது எனக்கு நர்‌ எண்ணம்‌ உண்டாகி 
ற்து. சீங்கள்‌ இருவருமி, என்னுடைப நிலைமையைக்‌ 
காட்டினும்‌ ௮வனுடைப நிலைமை மிகத்‌ தாழ்ந்தது 
என்று பொருள்படும்படி உரைபாடி னீர்கள்‌. ஆனால்‌, 
எனக்கு ௮வவிதம தோன்றவில்லை. அவனுடைய 
லைபையைவிட என்னுடைப நிலைமைய தாழ்ர்ததா 
பும்‌ பரிதபிக்கத்‌ தக்கசாயு மிருக்கிறது ” என்று குண்‌ 
டலகே? சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்போதே, :*தலை 
வீ£ய ! 8 அவ்விதம சினைத்ததற்குக்‌ காரணம்‌ பாது?” 
என்னு குணமாலை இடைமறித்து உசாவினாள்‌. 

காரணம்‌ பாதா? இராகு என்னும கோளினால்‌ 
பிடிக்சபபட்ட சஈதிரனைக்‌ திருமால்‌ வி$வித்து இட்‌ 
இதெதா£. அவரால விடுதலையடைக்த அவன்‌, மீதூர்‌ 
களிப்பினால்‌ இப்போது வெளிமீ தூர்கின்‌றுன்‌. ஆனால்‌, 
கானோ, உருவிலியான மதன்‌ என்பவனுற்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்டு மிக வருஈதுகின்றேன்‌, என்னை அவன்‌ கையி 
னின்றும்‌ விரிவிபபார்‌ எவரும்‌ இலர்‌. இகனால்‌ பாரு 
டைய நிலைமை பாசாட்டத்‌ தகுந்தது, யாருடைய 
ிலைமை பரிதபிக்கத்‌ தக்க.து என்பதை ரீங்களே அறி 
௩.து கொள்ளலாம்‌. மேலும்‌, தான்‌ விடுதலை அடைந்த 
பெருமைக்‌ குறிப்பும்‌, கான்‌ விடுதலை ௮டையாத 9௮ 
மைக்‌ குறிப்பும்‌ இனிது தோன்ற எனனை கோக்கி ஏள 
னஞ்செய்‌.து ஈகைப்பதுபோல்‌, சர்தரனுடைய சாற்‌ 
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திம்‌ இருப்பதும்‌ இவ்வுண்மையை வலியுறுத்தும்‌ " 
என்று குண்டலகேசி உரைத்தாள்‌. 

*: இவ்விதம்‌ ரீ கருதுவது, உன்னுடைய குற்ற 
மன்று ; உன்‌ பருவத்தின்‌ குற்றமாகும்‌. தலைவியே, 
உன்னுடைப பெருங்‌ குறையை வர்த்‌ இக்க வேண்டு 
வது உன்‌ பெற்றோரின்‌ கடமையாகும்‌. இன்னழம்‌ 
உனக்கு விவாகம்‌ செய்விக்காமல்‌ உன்‌ பிதா இருந்து 
வருவதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதென எனக்கு விள ங்கவில்லை. 
உன்னுடைய சிறந்த அழகுக்கேற்ற கணவன்‌ கிடைக்க 
வில்லை போலும்‌ : ” என்று குணமாலை கூறினள்‌. 

குணமாலை கூறியது வெறும்‌ புகழ்பமொழியன்று ; 
உண்மை ?பபாம்‌. ஏனெனில்‌, குண்டல கரி என்பாள்‌ 
இயற்கையிலயே பேரழகும்‌ பெருகல ழம்‌ இனிது 
வாய்ந்தவ ளாவாள்‌. அவளுடைய : பச்சென்ற இந 
முகமும, சேயிதழும்‌, வேண்ணகையும்‌, பார்வை என்‌ 
னும்‌ நச்சம்பும்‌, அழுதாற ஈவிற்றுகன்ற மட 
மொழியும்‌, நாணும்‌ பூணும்‌, .நுண்ணிடையும்‌ கண்டு 
சோர்ர்து”' முற்றத்‌ துறந்த மாதவ யோகிகளும்‌ நிலை 
குலைவார்கள்‌ என்றால்‌, அவள்‌ பேசழிலைச்‌ சில மொழி 
யால்‌ புகழ்வது யாங்கனம்‌ ? காரிருளைக்‌ கரத்தாற்பிடி 
த்து நீளமுறுக்கொற்போல்‌ கருமையும்‌ மென்மையும்‌ 
அடர்த்தியும்‌ நீளமும்‌ ஒருங்கமைந்த கருங்குழலாள்‌ ட 
வட்டமதியின்மேல்‌ மற்றோ ரிளம்பிறையைப்‌ பொருக்க 
வைத்ததுபோல்‌ காணப்படும்‌ ௮ழயெ திருமுகமும்‌ 
கு௮9 வளைந்த றுறுதலும்‌ ஒருங்கமைந்த பேரெழி 
லாள்‌ ! பாற்கடலிற்‌ பள்ளிகொண்ட கருமேனித்‌ திரு 
மாலை கெஞ்சகத்தே நினைப்பூட்டும்‌ பெருவிழியும்‌ கண்‌ 
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மணியும்‌ ஒருங்கமைந்த தடக்கண்ணாள்‌ ! எள்ளை எள்‌ 
ளும்‌ எழில்‌ மிகு சாசியாள்‌ 1! வள்ளையைப்‌ பழிக்கும்‌ 
சித்திரச்‌ செவியாள்‌! சங்கம்‌ புரையும்‌ பங்கமில்‌ மிடற்‌ 
றாள்‌ ! மூங்கில்‌ நிகர்த்‌,த பஞ்ளெர்‌ தோளாள்‌ ! பளிங்‌ 
கெனச்‌ துளங்கும்‌ ஒளிமிகு க.தப்பும்‌, கொவ்வையை 
நிகர்த்துக்‌ இள்ளையை மயக்கும்‌ செவ்விய இதழும்‌, 
முல்லை முகைச்‌ சச மென்று 8ிபுறத்தக்கதாய்‌ .ழறுவ 
லொளிவிசம்‌ பல்வரிசையும்‌, மதியை நிகர்த்த அவள்‌ 
மதிமுகத்திற்கு, மதக்குள களங்கம்‌ இன்றென வற்பு 
௮த்‌.துவபோல்‌ விளங்கின! பல்‌ வளை அணிந்த முன்கை 
யும்‌, காந்தள்‌ நிகர்த்த மங்கையும்‌, அடியும்‌ பிடியும்‌. 
வல்லிக்‌ கொடியும்‌ நனெபாகா ; வானிற்‌ ஜோன்றும்‌ 
மின்னே இணை என்று சொல்லும்படியான அண்‌ 
ணிடையும்‌, ககலித்‌ தண்டையும்‌ மதகரியின்‌ அதிக்‌ 
கைத்‌ துண்டையும்‌ (/றங்காணவல்ல தோடையும்‌, 
வராலை ௫ிகர்க்த கணைக்காலும்‌, பாளை விரிபாப்‌ பசுங்‌ 
குரும்பையைப்‌ பழித்துர்‌ சிலம்பும்‌ தண்டையும்‌ சிலம்‌ 
பும்படி ௮ணிர்து,தடவர்‌ கருத்தை இழுக்கும்‌ பாடும்‌, 
“முனிச்சமும்‌ முன்னத்தின்‌ தூவியும்‌ செருஞ்சிப்‌ 
பழம்‌” என்று சொல்லும்படியாக, அவ்வளவு மென்மை 
யொடு விளங்கிய சிறடியும்‌ இனிசமைக்த, இம்மங்கை 
ஈல்லாளின்‌ சா.பல்‌ மடமயிலையும்‌, 2மனி பத்தரை மாற்‌ 
லுப்பசும்பொன்னையும்‌,குரல்குபிலோ லியையும்‌,மொழி 
அமிழ்தையும்‌ ஓ.த்திருந்தன வென்றால்‌, குணமாலை 
இவளழகைப்‌ புகழ்க்து மொழிந்தது வழுவாமோ ? 


1! குணமாலையே! காதலனும்‌ காதலியும்‌ ஒருக்‌ 


10 குண்டலகேசி 
இருந்தால்‌ அவர்கட்கு இன்பத்தைப்‌ பபப்ப.தும்‌, பிரிர்‌ 
இருக்கும்‌ கா,தலர்களுக்கும்‌, விவாகமாகாக பருவவ; 
களுக்கும்‌ துன்பத்தை விளைப்பதும்‌ சர்திரனுடைப 
இயல்பான குணமாகும்‌. ஈடுகிலை பிறழ்க்த இந்த 
மதியை சாம்‌ மதித்தல்‌ 2வண்டாம்‌, ௩ம்‌ தலைவிபை 
அழைத்துக்கொண்டு அர்தப்புரம்‌ செல்வோம்‌” என்று 
கனகமாலை கூறினள்‌, 

தோழிகளே! இதற்குள்‌ அரதப்புரம்‌ செல்லு 
வானேன்‌ ? இன்னும்‌ லெ காழிகை இங்கு விளைபாடு 
வோம்‌. இதோ, ?தாமி பத்மினி வருகன்றள்‌. அவ 
காயும்‌ சேர்சிதுக்‌ கொள்வோம்‌” என்று குண்டல 
கேசி சொல்லிக்கொண்‌ டிருக்கம்போ?த பத்மினி 
என்னும்‌ மற்றொரு தோழியும்‌ அங்கே வந்து சேர்க்‌ 
தாள்‌. நால்வரும்‌ சேர்த்து */ கான்மூலை பாய்தல்‌” 
உகண்பொத்துதல்‌ ” *-மும்மனை எறிதல்‌" போன்ற 
இல கவிளையாட்டுகளாச றிது கோம்‌ மனமகழ்ஈது 
விசாயாடலானார்கள்‌. 

பாக்கொள்‌! இப்போது விளையாடின விளையாட்‌ 
டுகள்‌ எனக்கு ஊக்கத்தையும்‌ உற்சாகத்தையும்‌ வில 
வித்‌ இருக்கின்றன. இச்சமயம்‌ சென்று நான்‌ என்னு 
டைய பாடத்தைப்‌ படித்தால்‌ விஷயங்கள்‌ மனத்தில்‌ 
நன்‌ றய்ப்‌ பதியு மென்று கினைக்கி2றன்‌. ஆதலால்‌, 
வாருங்கள்‌, காம்‌ €ழிறங்கிச்‌ செல்வோம்‌” என்று 
குண்டல?கசி உரைத்தாள்‌. 

ஈ நல்லது! செய்வாம்‌ அவ்வித2ம; நேற்று 


உபாத்‌இயாயர்‌ எப்பாடம்‌ கற்பித்தார்‌! இன்று படிக்க 
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வண்டுவது யாது?” என்று குணமாலை குண்டல 
கேசியை வினவினாள்‌. 

£ சஓயே! தேற்று ஆரியர்‌ மத்தியமரிகாயம்‌ என்‌ 
னும்‌ நூலில்‌ இவ்வுலகம்‌ ிலையுள்ளதா? நிலையற்றதா? 
என்‌,று பகவான்‌ புத்தரை கோக்க மாலங்கன்‌ கிஞவிய 
பகுஇியை எடுத்‌.து விளக்கினார்‌. இனறு, பிறவிகள்‌ 
ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாய்‌ வர்‌.துகொண்டிருக்கும்‌ என்ப 
தற்குக்‌ கூறப்பரிம்‌ வாயுசந்தானம்‌, கூபசந்தானம்‌, தாரா 
சந்தானம்‌, பிபீலிகாசந்தானம்‌ என்னும்‌ கான்கு உதா 
ரணங்களை விளக்கிக்‌ காட்டுவதாகக்‌ கூறியிருக்கின்‌ 
ஸர்‌” என்று குண்டலகேரி கூறினள்‌. 

முப்படயா ? கன்‌.ற; நாம்‌ 22ழ இறர்கச்‌ செல்‌ 
வோம்‌" என்று குணமாலை சொன்னள்‌. 

1 தலைகியே! அன்று ஏதோ கனவு கண்டதாகக்‌ 
கூறினையே ?” என்று பத்மினி இரகசயபாப்க்‌ குண்‌ 
டலகே?பைச்‌ கேட்டாள்‌. 

த! அதை என்‌ இப்‌?பா து.ஞாபகப்படு,்‌ தினப்‌?” 
என்று மிகுந்த ராமையோடு குண்டலகேரி கூறி 
ஞள்‌. மறு நிமிஷத்தில்‌ ௮வள்‌ மூர்ச்சித்துக்‌ ழே 
சாய்ந்தாள்‌, அவளுடைய கண்கள்‌ மாத்திரம்‌ விழித்த 
படியே சந்திரனை கோக்க. அந்த மதிநோக்கும்‌ மதி 
முகத்தாளை மூன்று சேடியர்களும்‌, ௮னைக்தபடியே, 
தூக்க்கொண்டு மாடியிலிரு£து 8ழிறங்கினார்கள்‌. 


இரண்டாம்‌ _.திகாரம்‌ 
காளன்‌ என்னும்‌ கள்வன்‌ 
செய்வினை வழித்சாய்‌ உயிர்‌ செலு மென்பது 


பொய்யில்‌ காட்ரியோர்‌ பொருளுரை யாதலின்‌.” 
-திலப்பதிகாரம்‌ 


இக்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ எங்களும்‌ 
தியவெனச்‌ சான்றோரால்‌ கடி. பப்பட்டனவயும்‌,--கடி 
யப்‌ பரிபவைபுமான இழிதொழில்கள்‌ பலவற்றுள்‌ 
களவு என்ப.தும்‌ ஒன்றன்‌ ற? 4 களவென்னுஷ்‌ சொற்‌ 
கேட்டதுணைபா?ன களவு ததன்‌ றலும்‌, காமம்‌ என்‌ 
னுஞ்சொற்கேட்ட துணையா னே காப திதென்றலுங்‌ 
கூடாவாம்‌; மற்றவை ஈல்லவாமாறும்‌ உண்டு என்று 
ஆடிரியர்‌ நக்கீரனார்‌, இறையனார்‌ அகப்போருள்‌ உரை 
பிற்‌ கூறி, அதற்கு எடுத்துக்காட்டாக, உற ரரொடு 
சலசம்‌ விளைத்து, லிஷமருந்நி உயிர்‌.நுறக்கக்‌ ௧௫தி, 
ஒருவரு மில்ல(த சமயத்தில்‌ அருர்தும்‌ தோக்கத்‌ 
தோடு கிஷத்தை வாங்க மறைவாக வைத்திருந்ச 
ஒருத்தியைக்‌, காலன்‌ கையினின்்‌ நும்‌ விடிலிக்கும்‌ ஈல்‌ 
லெண்ணத்துடன்‌, அவள்‌ செயல்‌ அறிந்த ஒருவன்‌ 
அவளறியாமல்‌, அவள்‌ வைத்திருந்த கிவ.த்தை எடு 
தீத வெளிய கொண்டுபோய்‌ உகுத்திட்ட செய்தி 
யையும்‌ எடுத்‌ துரைத்தார்‌. இத்தகைய செயல்கள்‌ 
பிறர்க்கு ஈன்மைபே பயத்தலாலும்‌, செய்பவளுச்கு 
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சே?7 பயனளியாமையானும்‌ களவு” என்னும்‌ 
பகுதியிற்‌ சொன்மாத்திரையே யன்றி, உண்மையில்‌ 
அடங்காவாம்‌. மற்று, பிறருடைய மனம்‌ வருந்தும்‌ 
படியும்‌, பிறர்க்குர்‌ சொந்தமான பொருள்களின்‌ இழப்‌ 
பினால்‌ அவர்கள்‌ பலவகையான கஷ்ட ஈஷ்டக்களை 
அடையும்படியும்‌, பிறரை வஞ்சித்துத்‌ தான்‌ பயன 
டைய வேண்டு மென்னும்‌ கெட்ட சொக்கத்துடன்‌ 
பிறருடைய பொருளை அவர்களுக்குத்‌ தெரியாமற்‌ 
கவருவ.துதான்‌ களவு” என்று சொல்லப்பெறும்‌. 
இத்தகைய கள2வ, விழுமிப ஓ முக்கமுடைய ஈன்மக்‌ 
களால்‌ வெறுக்கப்படுகின்ற ஐ. :: இர்‌ செயல்களைக்‌ 
குறிக்கும்‌ சொற்களை வாயாற்‌ சொல்லுதலுங்‌ கூடா 
தாம்‌” 
புலமைத்‌ திருவள்ளுலனார்‌, அச்செபல்களைக்‌ குறித்‌ 


துக்‌ கூறேர்க்த விடத்தும்‌, உடன்பாட்டுவகை.பால்‌ 


என்னுங்‌ கொள்கையுடைய ஆசிரிபர்‌ தெய்வப்‌ 


அவற்றின்‌ பெயரைக்‌ கூறாமல்‌, :: அழுக்காறாமை,” 
*-இன்னாசெய்பாமை,”' *கள்ளுண்ணாமை)” பிறனில்‌ 
விழையாமை,” * பெரியாரைப்‌ பிழைபாமை” என்று 
எதிர்‌ மறை முகத்தாற்‌ கூறித்‌, தங்கொள்கையைக்‌ 
குறிப்பால்‌ உணர்த்துதல்‌ போலவே, களவைப்பற்றிச்‌ 
சொல்ல கோக்தபோதும்‌ களவு ” என்று சொல்லு 
தற்கு உடன்படாசாய்க்‌ “கள்ளாமை” என்று கூறின 
ரெனின்‌, களவின்‌ இழிவு இத்தகை.ப தென்பதை 
யாம்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ ? *! பிரருடைமையச 
யிருப்ப தியாதொரு பொருளையும்‌ ௮வரை வஞ்சித்துக்‌ 
கொள்ளக்‌ கருதாமை, கருஅதலும்‌ செப்தலோ டொத்‌ 
தலின்‌, கள்ளாமை யென்றார்‌” எனப பரிமேலழகர்‌ 
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திருக்குறள்‌ * கள்ளாமை! அதிகாரத்தின்‌ உரையிற்‌ 
கூறும்‌ நுட்ப உரையை உற்௮ கோக்கும்போது, பிற 
ருடைய பொருளைக்‌ களவாட வேண்டுமென்று சைக்‌ 
தலுங்‌ கூடாதாம்‌ என்பது இனிது புலப்படுகிற 
தன்றோ? அங்கன மிருக்‌.தும்‌, இக்கால.த்தைப்போல வே 
பண்டைக்‌ காலத்திலும்‌ கள்வர்கள்‌ இருக்திருப்பதா 
னது, இலெருக்கு ஆச்சரியத்தை விளைவிக்கும்‌. ஆனால்‌, 
இக்காலத்து வறுமையின்‌ கொடுமையாலும்‌, உணவுப்‌ 
பொருள்களின்‌ விலை2பற்றத்தினலும்‌, உள்காட்டுப்‌ 
பண்டங்களின்‌ வெளிச்செலவினம்‌, பிற? சப்‌ பண்‌ 
டங்களின்‌ மிகுந்த விலைபாலும்‌, ஜனத்தொககைக்குத்‌ 
தகுந்தபடி தொழிலின்மை காரணமாகவும்‌, தொழின்‌ 
முயற்சிக்குத்‌ தகுந்தபடி ஊதஇியமின்மை காரணமாக 
வும்‌ சேரும்‌ வருவாப்க்‌ குறைவினலும்‌, இன்னும்‌ 
இவைபோன்ற பல காரணங்களாலும்‌ தகுக்த யோக்‌ 
இயெதை யுடையவர்கள்‌ சிலரும்‌, கல்வியுடையவர்கள்‌ 
இலருங்கூட, * தான்‌ தான்‌ ஜீவிக்க முயலல்‌'” என்‌ 
னும்‌ டார்லின்‌ (வா) கொள்கையைப்‌ பின்பற்‌ 
றித்‌ தங்கள்‌ மதிப்பையுங்‌ கெளரவத்தையும்‌ பலியி 
டாவது தங்கள்‌ மனச்சாட்சிக்கு விரோதமாய்க்‌ ௯௦ 
வைக்‌ கைக்கொளளும்‌ கொடிய தன்மைக்கு உள்ளா 
தறார்கள்‌, இர்‌இயாகின்‌ வடபாகத்தில்‌ எண்ணிறந்த 
பகற்கொள்ளைகளும்‌, திவர்த்‌திக்‌ கொள்ளைகளும்‌ பிரதி 
இனமும்‌ ஈடக்ெறன வென்று ராம்‌ பத்‌இரிகை வாயி 
லாய்‌ அறிவதே, இவ்வுண்மையை சாட்டுதற்கு உறுஞ்‌ 
சான்றாம்‌. தகிர்த.தும்‌, பொதஜனங்களின்‌ உடற்‌ பாது 
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காப்பு, பொருட்‌ பாதுகாப்பிற்காக அரசாங்கத்‌ தாரால்‌ 
சியமிக்கப்‌ பேற்றுள்ள * போலீஸ்‌' இலாகாவின்‌ வேலை, 
வரவர இரூர்‌,க விடத்‌ இலிருந்தபடியே எழுத்து மூல 
மாப்‌ நிறைவேற்றப்படும்‌ '2வலைபாய்‌ விட்டபடியாலும்‌, 
அவ்விலாகா உக்யோகஸ்கர்களின்‌ சற்றுப்பிரபாணம 
பெரும்பாலும்‌ சன்று, கையிலிருக்கும்‌ ௮றிக்சை 
மனுக்களை உடனுக்குடன்‌ எவ்விதமாகவாவ.து பைசல்‌ 
செய்‌.து ஒழுங்காக பேலஇகாரிகளுக்‌ த அறிவித்தல்‌ 
வேண்டு மென்லும்‌ கொள்கை மாத்ரம்‌ பரவிவருகிற 
படியாலும்‌, ஈடக்க களவுகள்‌ கண்‌ பிடிக்கப்படாமற்‌ 
போவா, ஈடக்கம்‌ களவுகள்‌ நாளுக்கு காள்‌ அபி 
விரூத்திபா௫பும்‌ இக்காலத்தில்‌ வருன்றன. பண்டைக்‌ 
காலத்தில யா, இத்தகைப களவுகள்‌ சிகழ்க்தில. 
களவு செப்வதைத்‌ சங்கள்‌ குலத்தொழிலாகக்‌ கொண்‌ 
டவர்களும்‌, கல்வியறிவும்‌ ஈல்லவர்களின்‌ கூட்டுறவுமில்‌ 
லாமல்‌, ௮றிபானமைபால்‌ மறச்செயலைக்‌ கைக்கொண்ட 
இலருமே பண்டைக்‌ காலத்திற்‌ களவாடுவதை மற்‌ 
துகாண்‌ டொ முகினார்கள்‌, 

இக்ககைய களவினை அக்காலத்தில்‌ 2மற்கொண் 
டொழுசெவர்கஞள்‌ காளன்‌ என்னும்‌ பெயருடையா 
னும்‌ ஒருவனாவன்‌. இவன்‌ வைசிய குலத்திலுதித்த 
வனாயிருட்தும்‌, இயல்பும்‌ அந்தஸ்தும்‌ இனிது வாய்ந்த 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்க்தவனு யிருந்தும்‌, இளம்பருவம்‌ 
தொடங்கயே இவன்‌ கொடிய ஆறலை கள்வர்களுடலும்‌ 
கொள்ளைக்கார! சளுடலும்‌, மதுவுண்போருடலும்‌, 
சூதாடிகளுட லும்‌, பொதுமகளிரின்‌ விழைச்சியைப்‌ 
பெரிதும்‌ விரும்புகின்ற காமுகர்கஞடலும்‌ கட்புரிபை 
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பூண்டு அவர்களோடு சேர்க்‌. து உண்பதும்‌ உடுப்பதும்‌, 
அளவளாவுவதும்‌ மனம௰ழ்வதுமாக இருச்‌.துவக்தான 
தலின்‌, அவர்கட்குரிய தீய குணங்களும்‌ செயல்களும, 
* நிலத்‌ இயல்பால்‌ நீர்‌ திரிக்கற்றாகும்‌ மாந்தர்க்கு இனத்‌ 
இபல்பகாகு மறிவு'' என்னும்‌ பொய்பா மொழிப்படி. 
இவனுக்கு காளடைவில்‌ படியலாயின. முதலில்‌ தன்‌ 
விட்டிலுள்ள சறுபண்டங்களை இவன்‌ தன்‌ பெற்றார்‌ 
களுக்குத்‌ தெரியாமற்‌ களவாடி, அவைகளைப்‌ பிறரிடம்‌ 
அடகு வைத்தும்‌, பிறர்க்கு விற்றும்‌ பொருள்‌ வாங்க 
அகனைத்‌ இ.பவழிபிற்‌ சேலவிவதற்குக்‌ துவங்கினான்‌, 
இச்செயல்‌ காளடைவில்‌ ம.இிர்க்து இவ.லுடைய விட்‌ 
டிலுள்ள விலையுயாக்க இரத்தின அபரணங்களையும்‌, 


ர 


பொற்பணிகளையும்‌, பெருந்தொகைபான ூபாருளையும்‌ 
கொள்ளையடிக்கும்படி இவனைக தூண்டிற்று. இக்‌ 
காளன்‌ என்பான்‌ சிற்ில சமபங்களில தன்னுடைய 
தோழர்களான கள்வர்களுக்குக கான உளவறிலித்‌ 
துத்‌ தன்‌ வீடடிற்‌ கொள்ளையிஈ்ம்படி வற்புறுத்திப, 
பிறகு ௮க்சொள்ளைப்பொருளில்‌ தனக்குரிய பாகத்தை 
ம௫ழ்ச்சியுடன்‌ பெற்று மகிழ்ச்‌ இருக்கர னென்றால்‌, 
அவனுடைய திய தடிக்கத்தைப்பற்றி காம்‌ அதிகம்‌ 
சொல்லுவானேன்‌ 1 


இவனை ஈன்மார்க்கத்திற்‌ நிருப்புசற்கு இவளனு 
டைய பெற்றோர்கள்‌ பலவாறு முயன்றும்‌, அவர்கள்‌ 
முபற்சி இறிதும்‌ பயன்படவில்லை. இவனால்‌ தன்னு 
டைய ஈற்பெயருக்கும்‌, சன்‌ குலத்தின்‌ கெளாவத்திற்‌ 
கும்‌, தன்‌ குடும்பத்தின்‌ மஇப்பிற்கும்‌ பங்கம்‌ விர 
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தென்பதை ஈன்கறிர்த இவன்‌ தந்‌ைத :* குலத்தைக்‌ 
கெடுக்கும்‌ கோட.ரிக்‌ கொம்பாக '” இவனைக்‌ ௧௬.௨9 
தன்‌ விட்டிற்குள்‌ நுழையவே கூடா தென்று இவனுக்‌ 
குக்‌ கண்டிப்பான உத்தரவுசெப்‌.த2,கா9, அக்காலத்து 
வழக்கப்படி, உற்றார்‌ உறவினர்கள்‌ ௮றிப இவனைச்‌ 
சா.இப்ரேஷ்டமும்‌ செப்வாசாயினர்‌. இங்கனம்‌ செய்த 
அவருடைய செயல்‌ இவனுக்குப்‌ பழம்‌ கழுவிப்‌ பாலில்‌ 
விழுந்தது” போல்‌ ஆயிற்று, ஒரு சிறிதிருந்க மானத்‌ 
தையும்‌ அச்சத்தையும்‌ இப்போது இவன்‌ அறவே 
ஒழித்‌ துளிட்டான்‌. பிறருடைப விூகளில்‌ கன்னம்‌ 
வைத்‌.ஐ.த்‌ இருடவும்‌, ப௩ற்‌ கொள்ளையிடவும்‌ இவன்‌ 
ஆரம்பித்‌. துவிட்டான்‌. தவிர, பெள த்தசமயத்தை மேற்‌ 
கொண்டி, பெளத்த சர்யொசிபோல்‌ வெளிவேடம்‌ 
பூண்டு, இவன்‌ வழிப்‌ போக்கர்களுக்கும சாதுக்களுச்‌ 
கும்‌ இழைத்துவர்த இன்னல்கள்‌ பலவாகும்‌. அதிகம்‌ 
சொல்லுவானேன்‌ ? இவனால்‌ பொது ஜனங்கள்‌ பெரும்‌ 
துன்பங்களை அனுபவிக்க லானார்கள்‌. 


இக்காளன்‌ என்பான்‌ காவிரிப்பூர்பட்டினத்தின்‌ 
புறத்தே இருக்கும்‌ குறுங்காட்டினுள்‌ ஒருகா ஸிரவு 
இடையாமத்‌இல்‌ வேறு மூன்று கள்வர்களுடன்‌ சம்பா 
ஷித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. முதல்‌ காளிரவு இவர்கள்‌ 
சால்வரும்‌ சேர்ர்து ௮சசனுடைய மாளிகையில்‌ கொள்‌ 
ளோயடித்த ஈகைகலாயும்‌ காணயங்களையும்‌ பங்கிட்டுக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ சம்பந்தமாக அச்சம்பாஷணை இருக்கது. 

தான்‌ வெளியில்‌ கின்று காவல்புரிந்தேனே ??” 
என்றான்‌ மாடன்‌. 

9 
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: கன்னம்‌ வைத்தது கான்‌ அன்றோ?” என்றான்‌ 
இருளன்‌. 

மு.தலில்‌ மாளிகையுள்‌ நுழைச்‌.து ஈகைப்பெட்டி 
இருக்க இடத்தைக்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ கூறியது கானா 
வேன்‌” என்றான்‌ முனியன்‌. 

** தைரியத்தோடு பெட்டியை உடைத்துப்‌ பொரு 
ள்களைக்‌ கைக்கொண்டவன்‌ கானேயாதலால்‌, எனக்கே 


வேண்டும்‌. து சம 


அதிகமான பாகம்‌ இடைக்க 
பாகமாகப்‌ பிரித்‌. த, இரண்டை கான்‌ எடுத்துக்கொள்‌ 
வேன்‌. ங்கள்‌ மூவரும்‌ தலைக்கொரு கூராக எடுத்துக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌” என்று காளன்‌ சொனனான்‌. 

ஏன்‌; ஏன்‌?” எனக்‌ கூவினான்‌ முனியன்‌. 

* கூடாது; கூடாது!” என்றான்‌ இருளன்‌. 

“முடியாது; முடியாது!” என்றான்‌ மாடன்‌. 

“வேலைக்குத்‌ தருது உலிதா 1?” என்றன்‌ 
காளன்‌, 

நான்‌ கஷ்டப்பட வில்லை 2யா ?”” என்றான்‌ முனி 
யன்‌. 

₹ நான்‌ கன்னம்‌ வைக்காதிருந்தால்‌, நீ எவ்விதம்‌ 
உட்செல்ல முடியும்‌ ?”” என்றான்‌ இருளன்‌, 

நரன்‌ வெளியில்‌ நின்று ஆள்‌ பார்க்காம லிருர்‌ 
தால்‌ நீங்கள்‌ தப்பித்‌.து வந்திருக்கமுடியாதே?'' என்‌ 
ரன்‌ மாடன்‌, 

ஏன்‌ விக வார்த்தை யாடுசமீர்கள்‌ 1? கான்‌ 
சொல்துெபடிதான்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்றான்‌ 
காளன்‌, 
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௩ இணங்கோம்‌) இணங்கோம்‌?”' 

** ஒப்போம்‌) ஓப்போம்‌? ரூ 

இசையோம்‌); இசையோம்‌ 1 

இவ்விதமாக ஏனைய மூவரும்‌ தனித்தனிக்‌ கூலினார்‌ 
கள்‌, இவர்களுக்குள்‌ கலகம்‌ ஆரம்பித்துவிட்டது. குடி. 
வெறியால்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ திட்டுவதும்‌ புடைப்ப.தும்‌, 
அடிப்பதும்‌ உதைப்பதுமாக விருந்தார்கள்‌. இவர்கட்‌ 
குச்‌ சமீபத்தில்‌ சருகுகளும்‌ செத்தைகளும்‌ சேரந்த 
குப்பல்‌ ஒன்று எரி துகொண்‌ டிருந்தது. குளிர்‌ காய்‌ 
வதற்கும்‌, பான்‌ மரை முதலிய விலங்குகளைக்‌ கொன்று, 
சட்டு உண்பதற்கும்‌ சாதகமாப்‌ இவர்களே அந்தக்‌ 
குப்பலை ஏற்றிக்கொண்டார்கள்‌. இவ்வெளிர்சம்‌ சுமார்‌ 
ஒரு மைல்‌ சுற்றளவிற்குத்‌ தெரிபக்கூடியதுசான்‌. 

இவ்வெளிச்ச,த்தை கோக்க கால்வர்‌ அன்றிரவு 
வந்தகொண்‌ டருக்தார்கள்‌. இவர்கள்‌ அரசனுடைய 
கட்டளைப்படி, முதல்‌ சாளிரவு அரண்மனையில்‌ திருடிப 
கள்வர்சளைக்‌ கண்‌ிபிடி ப்பதற்குப்‌ புறப்பட்ட ஈகர்‌ காவ 
லாக சாவார்கள்‌. இவர்களுள்‌ ஒருவன்‌ காவம்றலைவன்‌ ; 
ஏனைய பூ.வரும்‌ அவனுக்குட்பட்ட காவலர்கள்‌, எரி 
ர்து கொண்டிருந்த குப்பலுக்குச்‌ சமீபமாய்‌ இவர்கள்‌ 
சென்றவுடன்‌, ௮ங்‌ 2௧ சச்சரவு செய்துகொண்டிருக்த 
கள்வர்கள்‌ சால்வரும்‌ சாற்றிசையும்‌ கோச்சி ஒடலா 
னார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பின்தொடர்ரு்‌து இக்காவுலர்கள்‌ 
சென்றார்கள்‌. சாளன்‌ மாத்‌ இரம்‌ இவர்களுடைய காத.இ 
லசப்பட்டான்‌ ; ஏனைய மூவரும்‌ இவர்கள்‌ கண்ணிழ்கும்‌ 
கரத்‌இற்கும்‌ அகப்படாமல்‌ மறைக்து ஒழிர்தார்கள்‌. தல்‌ 
களிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்ட காஎனுக்கு அவலிடத்‌ 
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இலேயே விலக்டட்டு அவனை அரசனிடத்‌இற்கு ௮ழமை 
த்துச்‌ செல்லக்‌ காவலர்‌ சால்வரும்‌ முதலிற்‌ கருதினார்‌ 
ரென்பதையும்‌, தன்னு 


டைய தக்தையின்‌ பெபரையும்‌ அவர்களிடம்‌ சொன்ன 


கள்‌. ஆலை, காளன்‌ தான்யா 


மாத்திரத்தில்‌, அவனது தக்தைபிடம்‌ துங்கட்‌ இருக்க 
மதிப்பினால்‌, இக்காலத்தில்‌ போலீஸ்‌ சேவகர்கள்‌, கைஇ 
யாக புகப்பட்டவர்களை அசாரணபாக அருவருக்கத்‌ 
தருர்க இழி சொற்களை வாப்கூசாமற்‌ கூறிக்‌ தூஷிச்‌ 
தல்போல்‌ தூஷிபாமலும்‌, இரக்கமென்பதம்‌ உணர்ச்சி 
என்பதும்‌ மருந்திற்கு மின்றி அவர்ககா£த்‌ சங்கள்‌ 
பலங்‌ கொண்டவரையில்‌ அடித்தும்‌ உதைத்தும்‌ துன்‌ 
புறு,த்தல்‌ போல்‌ அன்பு ுத்தாமலும்‌, மிக்க பரியாதை 
யுடலும்‌ கெளாவத்துடலும்‌ விலங்கொமல அவர்க 
ளவனை அழைத்து சென்று, அரசன்‌ முன்னிலையில்‌ 
நிறுத்தினார்கள்‌. மறுகாள்‌ ராசன்‌ காளனை விசசாணை 
புரியத்‌ தொடங்கினான்‌. 


ஏ? கள்வனே, 8 சேற்றிரவு ஈம்முடைய அரண்‌ 
மனையில்‌ கன்னம்‌ வைத்துச்‌ சில ஆபாணங்களைத்‌ இரு 
டிச்‌ சென்ற துண்டா?” என்று ௮ரசன்‌ காளனை 
நோக்க கேட்டான்‌. 


காளன்‌ ஏ.தும்‌ பதில்‌ கூறாமல்‌ மெளனம்‌ சாதித்‌ 
தான்‌, சாவலர்‌ தலைவன்‌ ல ஆபரணங்களையும்‌ காண 
யங்களையும்‌ ஒரு துணி முடிப்பிலிருர்து அவிழ்த்து 
எடுத்து, 4 மகாராஜாவே ! இவை இவர்கள்‌ பங்கு 
போட்டுக்‌ கொள்தற்குக்‌ கூடுகின்ற இடச்‌ இலிருர்‌, கன” 
என்று மிருர்‌,ச பணிவுடன்‌ கூறி, அவைகளை ௮சசன்‌ 
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சமுகத்தில்‌ வைத்தான்‌. அவைகளை அரசன்‌ கைபில்‌ 
எடத்துப்‌ பார்த்‌.துவிட்டு 1 ஐ இவை நிச்சயமாப்‌ சம்‌ 
அரண்மளையி லிரு*தவைதாம்‌!"' என்று அதிசபத்து 
டன்‌ கூவிக்‌ காளனை நோக்க ஏ! கள்வனே, இப்போ 
தென்ன சொல்லு ? கையுங்‌ களவுமாப்‌ உன்னைப்‌ 
(டித்‌, பின்னர்‌ 1 உண்மையை மறைக்க முடியாது. 
சேற்றிரவு இவைகளை £ களவாடினாப்‌ என்பது ச்ச 
பம. உன்‌ குற்றத்தை $ ஒப்புக்கொள்ளுன்றனையா 
இல்லையா ?'' என்று இரண்டாம்‌ முறை வினவினன்‌. 
இந்தக்‌ கேள்விக்கும்‌ காளன்‌ மெளனமே சாதித்தான்‌. 

* கான்‌ கேட்ட 2கள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல 
உனக்கு இஷ்டமில்லைபா, என்ன ?”” என்று மீண்டும்‌ 
ஒரு முறை மாசன்‌ காளனை கோக்க உசாவினான்‌. இக்‌ 
2கள்விக்‌ கம்‌ காளன்‌ மோனவிரத 2ம பூண்டான்‌. 

கள்வனே ! நான்‌ மூன்று முறை உன்னை வினவி 
யும்‌, ஏதும்‌ பதில்‌ க டிமல்‌ மெளனம்‌ சாதித்தாய்‌. 
“மெளனம்‌ சாதிப்பது சம்மதம்‌ அறிவிப்பது போலாம்‌' என்‌ 
பதை அறியாயோ 7 % கள்வன்‌ என்பதையும்‌ இவைக 
ளைத்‌ திருடியவன்‌ யே என்பதையும்‌ உன்னுடைய 
மோனலிசதம்‌ ஈன்கு புலப்படுத்துகன்றது. ஆதலால்‌ 
உன்னை கான்‌ தண்டிக்கப்‌ போகின்றேன்‌” என்று ர 
சன்‌ ஆத்திரத்தோடு கூறினான்‌. 

*ரசனே, மேலைவிதஇ கொலைக்‌ குற்றத்தில்‌ சம்‌ 
பந்தப்பட்ட எழுவருள்‌, இவனும்‌ ஒருவனாவான்‌. இது 
வரை இவன்‌ மறைச்து இரிக்தபடியா லிவனைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க முடியவில்லை. ௮க்குற்றத்தல்‌ சம்பர்தப்பட்ட 
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ஏனைய அறுவரும்‌ இறைர்சாலையி லிருக்‌,துவருகின்றார்‌ 
கள்‌ அந்தப்‌ பெண்மணியை, ௮வளணிகச் திருர த ஆப 
சணங்களை ௮பகரிக்கவேண்டி, இவனே சன்னுடைப 
கையிஞல்‌ குத்திக்கொள்றான்‌ என்றும்‌, அவர்கள்‌ இவ 
னுக்கு உதவியாக மாத்திரம்‌ இருந்தார்கள்‌ என்றும்‌ 
அவர்களுடைப வாய்மொழிகளாலே காம்‌ அறி 2றும்‌, 
ஆதலால்‌, அக்தக்‌ குற்றம்‌ சம்பந்தமாயும்‌ இவனை விசா 
ரித்து, இவன்‌ கொலைசெய்தா சென்று ரஜ ஈவானால்‌, 
கொலைக்‌ குற்றத்‌ இற்குரிய கக்கண்டனைபும்‌ இவற்கு 
விதிக்க வேண்டுவது செங்கோன்‌ ,முறையும்‌, இராஜ 
தருமழ மாகும்‌” என்று அரசன்‌ பக்கலில்‌ ன்ற பிரதம 
மந்திரி இத்தருணத்தில்‌ மன்னனுக்கு எடுத்துசைத்‌ 
தார்‌. கொலையுண்ட பெண்ணின்‌ விட்டினிலுள்ள 
வர்களுக்கும்‌, மற்றுஞ்‌ கலருக்கும்‌ * விசாரணை 
அறிக்கை” அனுப்பி வரவமைக்‌. ஓம்‌, சரைச்சாலையி 
லிருர்ச ஆறு குற்றவாளிகளையும்‌ கிபாய விசாரணை 
மண்டபத்‌ இற்குக்‌ கொண்டுவரும்படி செய்தும்‌ 
அரசன்‌ இக்கொலைக்குற்றத்தைப்‌ பற்றிப்‌ புனர்‌ விசா 
ரணை செய்தான்‌, காளனே அப்பெண்மணிபைக்‌ 
கொன்று னென்பு, இவ்விசாரணையில்‌ 88யர்‌.இரிபற 
௬ ாவாகிவிட்டது. 


*நாவலர்காள்‌! இவனைச்‌ சுறச்சரலையி லடை த்‌.து 
வைத்‌இருர்‌.து, இன்றை எட்டாம்‌ நாள்‌ கொலைக்‌ களத்‌ 
இற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌, இவன்‌ சிரசைச்‌ (சேதித்து 
விடுங்கள்‌!” என அசன்‌ ஆணைதர்தான்‌. **கள்வார்க்‌ 
குத்‌ தள்ளு முயிர்நிலை கள்ளார்க்கும்‌--சள்ளாது 
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புத்‌?ச ளூலகு” என்னும்‌ பொய்யா மொழிக்குச்‌ 
காளன்‌ என்னும்‌ கள்வன்‌ இலக்கா.பிஞன்‌. 

ஒருவன்‌ எவ்வளவு சாமர்த்இிபசாலியாக இருர்‌.த 
போ இலும்‌, எவ்வளவு மனோதிட முடையவனாக 
இருந்தபோதிலும்‌, சரீரவன்மை யுடையவகை கிருந்த 
போதிலும்‌ அவன்‌ அக்குணங்களை நற்காரியங்களில்‌ 
உபயோகப்படுத்தாமல்‌ களவு, கொலை முதலாய தீய 
செயல்கள்‌ புரிவதில்‌ உப யாகப்படத்‌. துவானேயானால்‌, 
ஏக்குணங்கள்‌ அறக்கடவுளுக்கு உதவியாக நின்று 
அவனை2ப தண்டிக்கும்‌ என்னும்‌ உண்மையைக 
காளன்‌ இப்போது இனிதறிந்தான்‌. 


$ச 


மூன்றாம்‌ அதிசாரம்‌ 

ஆசிரியர்‌ அருக்கசந்திரனார்‌ 
“பிதக்தோர்‌ உ௮வத பெருயெ துன்பம்‌ 
பிறவார்‌ உறு வ,.ஐ பெரும்பே ரின்பம்‌ 
பற்றின்‌ வருவது முன்னத, பின்னது 
அற்றோர்‌ உறுவது அறிச"'.--மணி மேகலை. 


அ] வந்தி தேசக்இன்‌ தலைககராக அக்காலத்‌ 
இலிருஈ்த உஞ்சைமா ஈகரினைச்‌ ேரக்தவரும்‌, சாஸ்‌ இர 
ஆராய்ச்சி நிரம்ப வாப்ந்தவரும்‌, பெளத்த சந்நியாசி 
யாயிருந்து பெளத்த மதத்தைப்பற்றி ஊர்கடோறுஞ்‌ 
சென்று உபக்கியாசங்கள்‌ புரிவதையே தம்‌ தொழி 
லாகக்கொண்டவரும்‌, ஒழுக்கமும்‌ சிலமும்‌ இனிசமைச்‌ 
தீவருமான அருக்கசந்திரன்‌ என்னும்‌ பெளத்த சந்நி 
யாசி, பல தேசங்களையும்‌ சுற்றிக்கொண்டு சோழனு 
டைய தலைஈகராெ காகிரிப்பூம்பட்டினத்திற்கு வர்‌.து 
௮க்சே சிறிது காலம்‌ வதிவாராயினர்‌, இவருடைய கல்‌ 
வித்‌ இறனையும்‌, சாத்த ஆராய்ச்சியையும்‌, பிரசங்க 
ஆற்றலையும்‌, கிழுமிய ஒழுக்கத்தையும்‌ சாளடைவில்‌ 
கேள்வியுற்ற பொதுஜனங்கள்‌, இவரைப்‌ பெரிதும்‌ 
போற்றி ஆதரிக்கத்‌ தொடங்கெர்‌, இவரைப்பற்றிச்‌ 
கேள்கியுற்ற குண்டலசேசியின்‌ தர்தை, தன்னுடைய 
புத்‌இரிக்கு வித்‌ தயாப்பியாசமும்‌ தருமோபதேசமும்‌ 
செய்கிக்கும்படி இவரை வேண்டிச்சொண்டார்‌. தம்‌ 
முடைய மதத்திற்கும்‌ கொள்கைக்கும்‌ இன்றியமையா 
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ச.சான பரோபகார சிந்தையைப்‌ பெரிதும்‌ பெற்றிருந்த 
அருக்கசந்திரனார்‌, அவருடைய வேண்டுகேளுக்குப்‌ 
பெரிதும்‌ இணங்கி இலவசமாகவே குண்டலேசிக்கு 
வித்தியாபயோசம்‌ செய்வித்தற்கு ஒருபபட்டனர்‌ 
ன்று முதல்‌ இவர்‌ பிரதிதினமும்‌ குண்டல 2?கசியின 
மாளிகைக்குச்‌ சென்று, அவளுக்கு அற நால்களைப்‌ 
போதித்து வந்தார்‌. குண்டல?க9 தலைமாணாக்கரி 
னுஞ்‌ சிறந்த 8ீவிர பக்கவழம்‌ நண்ணுணர்வும வாயப்‌ 
ஈதவ ளாதலால்‌, அவருடைய போதனையைக்‌ கவன 
மாயப்‌ மனத்தில்‌ வாங்கி உளத்தில்‌ அழுத்தினாள்‌. குண்‌ 
டல?கசி மாடிமீது மூர்ச்சித்து விழுந்த அன்றிரவும்‌ 
அருக்கசர்‌இரனார்‌, வழக்கம்போலவே, அவளுக்குப்‌ 
பாடம்‌ சொல்லுவதற்காக வர்தார்‌. சேடியர்கள்‌ பனிநீர்‌ 
தெளித்தும்‌, விசிறிகொண்டு விசிறியும்‌, இன்னும்‌ பல 
உபசாரங்களைச்‌ செய்தும்‌, குண்டலகேசிபின்‌ மூர்ச்சை 
தெளிவிக்க முபன்றுகொண்‌ டிருக்தார்கள்‌. இதனை அறி 
ந்த ௮ருக்கசந்‌இரனர்‌ சல மந்திரங்களை இபித்துத்‌ தண்‌ 
ணீனை அவள்‌ முக,்‌.இற்‌ படும்படி தெளிக்கவே, அவள்‌ 
நித்‌ தரையிலிருந்து விழிப்பவள்‌ போல்‌ எழுச்‌ துட்காரச்‌ 
தாள்‌. அவள்‌ கையினை ற்.றிப்‌ பிரகு அவளுடைய 
பாடத்தைக்‌ சேட்கவும்‌, புதுப்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொடுக்கவும்‌ அருக்கசக்‌இரனார்‌ தொடங்கினார்‌. 

ப குழந்தாய்‌, “இந்த உலகம்‌ நிலையுள்ளகா சிலை 
யற்றதா ?' என்று பகவான்‌ புத்தரை கோக மாலங்கள்‌ 
வினாவியதற்கு, அலர்‌ யாது பதில்‌ அளித்தனர்‌ ?? 
என்‌,று அருக்கசர்‌ இரனார்‌ குண்டலகேரியை உசாவினார்‌, 
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“மறுமொழி ஏதும்‌ பகராமல்‌ மெளனம்‌ சாதித்‌ 
தார்‌” என்று குண்டலகேசி விடை தந்தாள்‌, 

ஈபுவ்விதம்‌ அவர்‌ மெளனம்‌ சாதித்தஇன்‌ கருத்‌ 
இயாது?'” என்று ஆரியர்‌ வினாவினார்‌. 

₹ அத்தகைய வினாக்களும்‌ ஆராய்ச்சிபும்‌ பயனற்‌ 
றவை என்பதே பெளத்தருடைப கருத்தாகும்‌”' என்‌ 
ருள்‌ குண்டல2௧௪ி, 

*₹ இன்று உனக்கு எந்த விஷபத்தைப்‌ பறறிப்‌ 
போதிப்பசாக நேற்று நான்‌ கூறினேன்‌ ?” என்று 
அருக்கசக்‌இரனார்‌ கேட்டார்‌. 

 பிறவியைப்பற்றியும்‌, அதற்குக்‌ கூறப்படுகின்ற 
சான்கு வகை உதாரணக்களைப்பற்றியும்‌ விளக்குவ 
தாகச்‌ சொன்னீர்கள்‌” என்‌.றுகுண்டல?க? கூறினள்‌. 

1. அப்படியா ? சரி, சொல்லுகிறேன்‌. ரீ கவ 
னமாய்க்‌ கேள்‌” என்று அருக்கசர்‌இரனார்‌ கூறி, மீண்‌ 
டூம்‌ குண்டலகேரியை கோக்க *: குழந்தாய்‌ ! சேதன 
அறிவுப்‌ பொருளான ஜீவராசிகள்‌, ரூபம்‌, வேதனை, 
ஸம்ஜ்ஞஜை, ஸம்ஸ்காரம்‌, விஜ்ஞானம்‌ என்னும்‌ 816,து 
ஸ்கந்தங்களால்‌ உண்டாகின்றன ”' என்‌. கூறினார்‌, 

உ ஸ்கந்தம்‌ என்றால்‌ என்ன ?'” என்று குண்‌டல 
கே? கேட்டாள்‌. 

* ஸ்கந்தம்‌ என்னும்‌ பதத்‌.இற்குக்‌ கூட்டம்‌ என்று 
பொருள்‌, ரூபம்‌ என்பது உருவத்தையும்‌, வேதனை 
என்பது துகர்ச்சியையும்‌, ஸம்ஜ்ஞை என்பது குறியி 
னையும்‌, ஸம்ஸ்காசம்‌ என்பது பாவனையையும்‌, விஜ்‌ 
ஞான மென்பது ௮.றிவையும்‌ குறிப்பனவாகும்‌” என்று 
அருச்சசர்திரனார்‌ கூறினர்‌. 
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* படிகாள்‌, இன்னும்‌ விளங்க உரைத்தால்‌ ஈலம்‌ ' 
என்மு குண்டலகே? கூறினாள்‌. 

1 குழந்தாய்‌, அவ்விதமே விளங்க உரைக்கின்‌ 
றேன்‌; கேட்பாயாக 7 ரபஸ்கந்தம்‌ என்பது, உருவக்க 
ளுச்‌ கெல்லாம்‌ காரணமாக பொருட்‌ கூட்டல்களைத்‌ 
தெரிலிப்பதாகும்‌. லம்‌, ரீர்‌, செருப்பு, காற்று என்‌ 
னும்‌ கான்கு பூதங்களும்‌, ஐந்து ஞானேந்திரி.பக்க 
ளும்‌, 3ீம்புலன்களும்‌, ஆண்பெண்‌ பாகுபாடும்‌ இவை 
போன்ற பிறவுமாகப இருபத்தெட்‌3 சத்துவங்களின்‌ 
தொகுப்புக்கு ஆபஸ்கக்தம்‌ எனப்‌ பெயர்‌” என்றுர்‌ 
அருக்கசச்‌ இரனார்‌. 

வேதனா ஸ்க,தம என்பது யாது? என்று 
குண்டலகேசி வினாவிஞள்‌. 

1 குழந்தாய்‌! இந்இரியக்களுக்‌ தம்‌ புலன்களுக்‌ 
கும்‌, -- அதாவது, உதாரணமாகக்‌ கண்‌ எனலும்‌ இர்‌ 
இிரிய,ச்திற்கும்‌ உருவம்‌ என்னும்‌ புலனலுக்கு முள்ள 
சம்பர்தம்போன்ற,-- சம்பந்தம்‌ ஏற்பாடுங்கால்‌ தோன்‌ 
௮ம்‌ உணர்வே வேதனாஸ்கந்தம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பெறும்‌, 8ம்பொ.றிகளும்‌ மன மும்‌ இந்தப்‌ ப.குஇயுள்‌ 
அடங்கும்‌, இந்த ஆறு இந்திரியங்களால்‌ உண்ட 
இன்ற அறுவகைப்பட்ட உணரவுக்குச்‌ சம்பர்தமுற்று, 
அந்த உணர்வினால்‌ உண்டாகும்‌ பொதுவறிவை 
யும்‌ சிறப்பறிவையும்‌ ஆதாசமாய்க்‌ கொண்டு பதார்த்‌ 
தங்களுக்குப்‌ பெயரிட்டு அவைகளைக்‌ குறித்துச்‌ 
காட்ட இன்றியமையாது வேண்டப்படும்‌ ஞானமே 
*ஈஸம்ஜ்ஞாஸ்கந்தம்‌ £ என்று சொல்லப்படும்‌. மனம்‌ 
வாக்கு, சாயம்‌ என்னும்‌ இரிகரணங்களால்‌ உண்டா 
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கும்‌ தொழில்‌ வேுபாட்டினால்‌, அவைகளுக்‌ கேழ்‌ 
படும்‌ பரிபாக விசேஷமே * ஸம்ஸ்கார ஸ்கந்தம்‌” 
என்று பெயர்‌ பெறும்‌. ' விஜ்ஞான ஸ்கர்தம்‌' என்பது 
உறங்குவோன்‌ உணர்வு கர்த்திருத்‌.துவம்‌, போக்இ 
ருத்துவம்‌ இரண்டு மில்லாமல்‌ சாக்ஷி மாத்திரையாப்‌ 
இருத்தல்‌ போல, சேதனர்களுடைப 2கத்துள்‌ 
ளிருந்‌து, அவர்களுடைப அறிவிற்கு ஆகாரமாப்‌ நிற்‌ 
கும்‌ சைதன்னிய தத்‌.துவ சலையாகும்‌. இந்த ஸ்கர்தங்‌ 
கள்‌ 89% தும்‌ நிலையற்றன. இவை முறைப நுரை 
போலும்‌, நீர்க்குமிழி போலும்‌, கானல்‌ ஜலம்‌ பாலும்‌, 
வாழை போலும்‌, இர்திர ஜாலம்‌ போலும்‌ தோன்றி 
மறையும்‌ இயல்புடையன”” என்று அருக்கசக்‌இரனார்‌ 
கூறினார்‌. 

அண்ணலே. இவ்விஷயங்க ளெல்லாம்‌ எனக்கு 
இனிது விளக்கெ. ஆனாலும்‌, இன்று :9றவியைப்‌ பற்‌ 
றிக்‌ கூறி, என்‌ அறியாமை $க்குவதாகர்‌ சொன்னீர்‌ 
களே? அவவிஷயத்தை விடுத, 805.௫ ஸ்கர் தங்களைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறப்புகுக்தகன்‌ சொக்கம்‌ யாதோ?” என்று 
குண்டல? உ௨சாவினாள்‌. 

“இறுமியே, அளசாப்படா 2த.! பிறவியைப்‌ பற்‌ 
றிச்‌ சொல்லுவதற்காக2வ, சான்‌ முதலில்‌ இவைகளைக்‌ 
கூறினேன்‌. குழந்தாய்‌ : ! ஜாதஸ்ய மரணம்‌ த்ருவம்‌ 
என்றபடி பிறர்‌ சவனுக்கு மாணம்‌ நிச்சய மன்றோ? 
மனிதன்‌ இற்‌. த போன பின்னர்‌ ௮வனைச்‌ சோந்த இவ்‌ 
வைக்து ஸ்கந்தங்களும்‌ தனித்தனியே பிரிர்து விடின்‌ 
றன. ஆனால்‌, உயிரோடிருந்தபோது அவன்‌ செய்து 
வந்‌ச ஈல்லினை தீவினைகள்‌ விஜ்ஞான ஸ்சர்தத்தில்‌ 


ஆசிரியர்‌ அருக்கசக்திரனார்‌ 99 
விதைபைப்போல்‌ சூச்குமமாய்‌ உள்ளடக்கியிருக் து, 
பக்த கிஜ்ஞானத்தைத்‌ தமக்கு ஏற்ற முறையில்‌ 
ஏனைப கான்கு ஸ்கந்தங்களோ? மீண்டும்‌ கலப்பித்து 
மறு பிறப்பை அடையச்‌ செய்கின்றன. தகவே, 
வினையே பிறப்பின்‌ மறல?மன்பதும்‌, கன்மம்‌ இருக்‌ 
கும்‌ வசையில்‌ பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ இருர்‌.துகொண்டே 
இருக்கு மென்பதும்‌ புலதின்றன'' என்று ஆசிரியர்‌ 
கூறினார்‌. 

குருவே, பிறவிக்குக காரணம்‌ அறிந்தேன்‌. 
வாயுசந்தானம்‌ முதலாகக்‌ கூறப்படும்‌ சான்கு உதாசணங்‌ 
கையும்‌ விளக்குவதாக சேற்றுக்‌ கூறினீர்களே ?” 
என்று குண்டல? வினவிஷள்‌. 

பம்‌; சொல்லுகிறேன்‌, கேள்‌ ! காற்றுனது 
பிரிந்து நில்லாமல்‌ சொடர்பும்‌.றுச செல்லுதல்‌ போல்‌, 
பிறவியானது ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாப்த்‌ தொடர்ந்து 
வரும்‌, இந்தக்‌ காற்று உபமானக்கான்‌ வாயுசந்தானம்‌ 
என்று ஈம்‌ ழன்னோரால்‌ கூறப்பட்டது. ஒரு விளக்க 
லிருந்து எண்ணிறர்‌ச இபங்கள்‌ ஏற்றப்‌ பெறுதல்‌ 
போல்‌, ஒரு பிறவிபிலிருர்‌. த பல 9றவிகள்‌ உண்டாக்‌ 
கப்‌ படினெறன. இர்‌, உவமானமே தீபசந்தானம்‌ எனப்‌ 
படும்‌, ர்‌ ஆற்றில்‌ நீர்‌ ஒடிக்கொண்‌ டிருக்கும்போது, 
ஓரிடத்து ஒரு கணத்தே காணப்பட்ட ர்‌, மறுகணத்‌ 
தவ்விடத்தே நில்லாவிட்டாலும்‌, ஆற்றின்‌ ஜலவோட்‌ 
டம்‌ ஒன்றாய்க்‌ காணப்படுதல்‌ போல்‌, வரும்‌ பிறப்பு 
சளின்‌ தொடர்பு ஒன்றாகவே யிருக்கும்‌, இந்த உவ 
மானம்‌ தாரா சந்தானம்‌ (தாசை-நீர்ப்போக்கு) எனப்‌ 
பெயர்‌ பெறும்‌, எ.றும்புகள்‌ குறித்த இடத்தை அடை 
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இற வரையிலும்‌, ஏறியும்‌இறங்கும்‌ வளைந்தும்‌ சென்ற 
போதிலும்‌, ஒன்றின்‌ பின்‌ ஒன்ராய்ர்‌ செல்லுதல்‌ 
போல, வினை $ங்கும்‌ வரைபிலும்‌ உபர்ர்ததும்‌ தாழக்‌ 
திதுமான பிறகி இருந்துகொண்‌ டருக்குமாயினும்‌, 
அப்பிறவி தொடர்புற்று இற்கும்‌. இந்த உபமானக 
தான்‌ பிபீலிகா சந்தானம்‌ (பி$ீலிகை ௮ ௮ம்பு) எனப்‌ 
படும்‌. மனிதர்கள்‌ புரிபூம்‌ ஈல்வினை சிவிளைக்கு ஏற்ப, 
“ மக்சளுர்‌ தவரும்‌ பிரமரு ௩சகருர்‌ 

தொக்க விலக்கும்‌ பேயு மென்றே 

ஈல்வினை இிவினை யென்றிரு வசையாழ்‌ 

சொல்லப்பட்ட கருவிற்‌ சார்‌ தலும்‌ '' 
என்றபடி, மக்கட்கு, ?தவகதி, பிரமகதி, 57ககதி, 
விலங்குகதி, பேய்க்கடு என்னும்‌ ஆறு கதியினுள்‌ 
ஒன்றை அடைவார்கள்‌. துழந்தாப்‌! இதுவரை, புத்த 
பகவான்‌ அருளிசசெப்த மானஸீக ச।ஸ்திரக்‌ கொள 
கைகளுள்‌ இரண்டொன்றை கான்‌ சரூக்கமாக உனக்கு 
எடுத்துரைத்‌?கன்‌. இத்தகைப விஷயங்க. மன்‌ 
பதிதல்‌ கடினமாதலாலும்‌, ௮இகம்‌ கூறினால்‌ இரசிக்கா 
வாதலாலும்‌, எளிதில்‌ விளங்கா வாதலாலும்‌, இன்று 
இவ்வளவோடு நிறுத்தக்‌ கொண்ட, எளிதில்‌ விளங்‌ 
சக்‌ கூடியவையும்‌, உன்னைப்போன்று இல்லற தரு 
மத்தில்‌ இருப்பவர்களுக்கு அவயமானவையுமான 
இல்லத தருமங்கள்‌ இரண்‌ ஈன்றைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 
கேட்பாயாக :”” என்று அருச்சசர்‌இரனார்‌ கூறினார்‌. 

॥ குருவே, அவ்விதமே சொல்லுங்கள்‌” என்று 

(குண்டல?க9 ஆர்வத்‌ 2 தாடு உரைத்தாள்‌. 


